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(v.) Az előkelő idegen ma elkotyogfa 
mondókáját arról a kemény rendreutasításról, 
amelyet a magyar kormányelnöktől kapott; 
persze kapott is a Reichsrathtól tüntetőén 
zajos tapsokat, nem kevesebbet, mint ellen
fele a magyar parlamenttől. Már ez a külső 
hatás is mutatja, hogy Koerber ur nem reti- 
rált, hanem tovább legénykedett. Szavai még 
fnlánkosabbak voltak a minapiaknál is. Csupa 
epe, csupa perfidia és csupa szemtelenség 
volt az egész emberke. A mi 1867: XII. tör
vénycikkünkről úgy beszélt, mint a monárkia 
egyik alaptörvényéről, ebből pedig a maga szá
mára, minden osztrák ember számára és az osz
trák parlament számára azt a jogot deriválta 
megint, hogy igenis nekik szabad ezt a mi tör
vényünket illetékesen magyarázniok, mivel
hogy az a monárkia alaptörvényeinek egyike.

Ennél válogatottabb közjogi szamárságot, 
isten bizony, még Ausztriából sem hallottunk 
soha. A monárkiának — ennyit nálunk még 
az utolsó disznópásztor is tud — nincsenek 
törvényei. Nem is lehetnek. Egy nagyon egy
szerű okból. A monárkiának azért nincsenek 
törvényei, mert a monárkiának nincsen tör
vényhozása. Vannak magyar törvények, amiket 
a magyar törvényhozás alkot. És vannak 
osztrák törvények, amiket az osztrák törvény
hozás alkot. Közös törvények pedig nincsenek, 
mert nincs közös állam. Amikor akiegyezés ké
szült s a delegáció hatáskörébe az udvar előbb 
csalafintasággal, majd erőszakos nyomással bele 
akart csempészni egy pirinyó darabkát a tör
vényhozási jogkörből, akkor Deák Ferenc 
visszavonulással fenyegetőzött s inkább haj
landó volt az abszolutizmus visszatérését meg
kockáztatni, semhogy a magyar országgyűlés 
ősi jogterületéből csak egy talpalatnyit is fel
adjon. Kimondta nyíltan, hogy inkább ne

TÁRCA
Szenvedések hatása.

— A Budapesti Napló eredeti tárcája.— 

Irta : Feszi Géza.

Bujósdit játszanak a természet titkai az em- 
her-észezel és — mintha zavarba akarnák ejteni a 
keresőt, a kutatót: ellentmondások labirintusai 
közt rejtőzködnek el.

Mialatt a balsots nemesítő hatásáról gondol
kozom, a nép egyik természetes gyermekének, 
egy román parasztnak érdekes naivitása jut 
eszembe.

.. .Dormosztő hidegben kullogott le a havasok
ról Juon. Valami jelenteni valója volt az uraság
nál. A román népviselet szerint rövid ing takarta 
be félig a parasztnak hatalmas, szőrös mellét, 
mig fedetlen részéről az egyes szőrszálukon való
ságos jéccsapok himbálóztak alá.

— Te Juon — szólott a töldesur — hogy 
járkálhatsz ilyen időben csupasz mellel, hiszen 
tüdőgyuladást kaphatsz ?!

— Uram, hisz ez jég, ettől c-ak nem kapta
tok gyuladást , . .

— Dohogy nem, éppen ettől.
— Már uram — hitetlenkedik fölényesen 

mosolyogva a paraszt — sok mindent elhiszek 
én az uraknak, de azt, hogy a jégtől meggyuladjon 
valami, már ezt, bocsáss meg — nem tudom el
hinni.

A Juon esze előtt már az által is ellenmon
dás mögé bujt a fizikum titka, hogy a hideg kö
vetkeztében olyan betegség fejlődik ki az ember
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legyen kiegyezés, semhogy a magyar törvény
hozás függetlenségének teljessége akár haj
szálnyi csorbát is szenvedjen. Pedig akkor 
látszólag csupán egy csekélységről volt szó: 
a közös vaeutakról való rendelkezés jogának 
a delegációkra ruházásáról. Ám Deák Ferenc 
ezt a csekélységet sem koncedálta, mert e 
réven, bár parányi téren, de létrejött volna 
egy közös törvényhozási hatalom. Ö pedig 
a magyar törvényhozás teljes függetlenségének 
teljes megóvását tette részünkről a kiegyezés 
elvi feltételévé. Közös törvényhozás tehát nincs 
a legcsekélyebb vonatkozásban sem. S ennél
fogva nincs sem nálunk, sem Ausztriában, 
sem sehol olyan törvény, amelyet a monárkia 
alaptörvényének lehetne mondani. Az 1867 : 
XII. törvénycikk kizárólag magyar törvény, 
amely a magyar király s a magyar nemzet 
együttes akaratából folyt, amelyet a magyar 
nemzet s a magyar király összhangzó akara
tából előálló szuverén magyar állami akarat 
bármikor módosíthat s amelyre nézve az ér
telmezés joga is kizárólag Magyarország par
lamentjét és királyát illeti meg, rajtuk kívül 
pedig senkit ezen a teremtett világon, még 
Koerber urat sem, sőt azt a legkevésbé. S 
hogy Koerber ur ma egy magyar törvény ér
telmezésének jogát immár i mételten rekla
málta, sőt gyakorolta is, ez olyan kapitális disznó- 
ság és akkora vakmerőség, amely többé nem 
intézhető el bármily éleshangu visszautasítás
sal sem, hanem amelyért Koerber urnák pél
dásan lakolnia ke'J. Önérzetes és jogtisztelő 
magyar kormány ezzel a lustkandlkodó, tyuk- 
eszü osztrák bürokratával, aki minduntalan 
belegázol jogainkba, többé szóba sem állhat. 
Tessék az osztrák császárnak arról gondos
kodni, hogy örökös tartományainak élére 
olyan kormányférfiu kerüljön, aki ismeri és 
elismeri a magyar király és a magyar ország
gyűlés jogait. Koerber úrral szemben már 
sztrájkolt egyszer egy magyar miniszterelnök.

ben, melyet jorrósdg jellemez és amelyet gyula- 
dósnak nevezünk. Minthogy pedig a hideg és a 
forróság nem szomszédok, hanem vis-á-vis-k, azért 
nem tudta elhinni Juon azt, amit mi mindnyájan 
hiszünk és tudunk.

A balsors — kulturemberek közt is divó 
felfogás szerint — nemesitö hatással van a lélekre. 
Az a rossz tehát, melyet az emberfiának elszenvednie 
kell, leikének hámorában kifakasztja az ellen
tétet — a jóság forrását! . . .

Igaz-e ez ?
Nem kinálkozik-e itt számunkra is a Juon 

filozófiája, mely ez esetben úgy alakul, hogy a 
rossz nem válthatja ki az ember leikéből a jót, 
minthogy azok nem szomszédok, de vis-á vis-k.

Talán — igen!
Talán — nemi
Nézzünk szemébe egyszerű, parasztos okos

kodással annak a nagy kérdésnek, hogy a szen
vedés csakugyan nemesitő hatással van-e az 
ember lelkére és ha igen, miért? . . .

Ha van a pszichológiára nézve próbakő, úgy 
a gyermek lelke az. Az egészen kicsiny, a kép
mutatás járványától még toljesen tiszta érintet
len gyermeké.

Ismer-e mást a gyermoklélek mint egyenes 
alkut, megfelelő érzelemcserét? Nem ismeri Mo
solyra. becézgetésro hasonlóval roagál. Durva
ságra, haragra sírással, válaszol. E tiszta tükör
ből az ragyog vissza emi beléje sugárzik. A 
komor, mogorva arc ijedelmet, a fájdalom érzete 
haragot, a várakoztatás türelmetlenségot ébreszt 
benne és a tápláló emlő iránt kifejlődik benne az 
első szeretet.

A kicsiny gyermek őszinte és igaz és nem 
ismer megalkuvást. Nem ismer megalkuvástazért, 
mert föltétlenül — urnák, más szóval abszolút 

Ez Széli Kálmán volt, aki hónapokon át 
szóba sem állt vele, amíg otromba prepoten- 
ciájáról le nem tett. De akkor csupán gazda
sági érdekeinkről volt szó, amelyek ellen 
Koerber ur fenekedett. A mostani eset 
sokkalta súlyosabb. Most a magyar törvé
nyek értelmezésének jogát a magyar par
lamentből az osztrák törvényhozásba cipeli 
át Koerber ur. Ezért a közjogi rablóhad
járatért más elégtétel jár nekünk: a Koerber 
elcsapatása, Semmi kétségünk, hogy Tisza Ist
ván fel fogja vetni a kabinetkérdést. Ha ugyan 
már eddig fel nem vetette. Az a férfias hang, 
amelyet Tisza István megütött s amely lelkes 
és hálás visszhangot keltett az egész nemzet
ben, jogosulttá teszi azt a reménységet, hogy 
a kormányelnök véges-végig magyaros bra
vúrral fogja megtenni kötelességét.

De nini, hiszen ez valóságos háborút 
jelent Budapest és Bécs között. Hát persze, 
hogy azt jelenti. Valóságos politikai háború 
biz ez, kifakadása a régóta gennyedő sebnek, 
a lappangó ellenségeskedések nyílt összeütkö
zése. Amit Chlopy jelzett, imhol valósággá 
válik. Chlopy volt az ultimátum, ame
lyet e hadjáratnak nyomban kellett követ
nie. Két ellentétes felfogás végső leszámo
lása ez. Az egyik, a Koerberé, az egységes mo
nárkia közjogi gondolatából indul ki, amely 
a kiegyezésben Magyarországnak csupán holmi 
tartományi autonómiát adott, valamivel szé
lesebb körüt, mint aminőt az örökös tarto
mányok nagyobbjai — Csehország és Galícia 
— élveznek. E felfogás szerint az egységes 
osztrák monárkia megengedi, hogy az auto
nóm magyar tartomány az állami önálló
ság külsőségeivel parádézhasson, de mihelyt 
külön államiságát érvényesíteni akarná, tüstént 
lefülelik, hol ravaszkodástal, hol hatalmi szó
val, hol — mint Chlopyban — az erőszakra 
való hajlandóság osztentativ hangsúlyozásával. 
A másik felfogás, a magyar nemzeté, elveti az

hatalomnak érzi magát. Ez az ereje is a gyenge
ségéből fakad; — motoszkáló kis agyvelejében 
még nem fejlődhetett ki az a farizeus vonás, mely 
a felnőtt ember lelkében uralomra jut az által, 
hogy a saját kifejlődött erejében is parányi gyön- 
geséget lát, mikor ez a rajta kívül álló hatalmak
kal szemben áll.

De alighogy fejlődésnek indul a gyermek- 
lélek, alighogy mogérti a „csecso“ és „csúnya" 
jelentősegét, máris szemben áll akaratával, sze
szélyeivel valamelyes gondozási és nevelési rend
szer, vagyis egy olyan túlerő, mely engedelmességre 
kényszeríti őt. És mentül tovább balad a kezdődő 
ember a fejlődés fokozatain, annál inkább meg 
kell győződnie arról, hogy vágyai és vágyainak 
objektumai közt torlaszok emelődnek.

Tehát már itt kezdődik a megalkuvás.
Innentől kezdvo azután az egész élőién át 

részben tudatos, részben félig-meddig öntudatlan 
számítások játszanak bele az ember összes elha
tározásaiba. Az emberi lélek a saját erejét és a 
külviszonyok hatalmát veti össze egymással, vala
hányszor egy-egy merészebb célja, vágya, terve 
kérdésében határoz. Gyáván alkalmazkodik a 
fontolgató a viszonyok hatalmához és bátran 
szembenéz az akadályokkal az, akiben a tempe- 
rámentum a számitóképességet lefokozza vala
melyes minimumig. De a befejezett és megmásít
hatatlan tényekkel és sorscsapásokkal szomben 
megszűnik minden latolgatás és minden mérlege
lés s helyébe lép az, amiben nem kevésbé kü
lönböznek az emberi lelkek egymástól — a ezen- 
védőképesség.

Ha van normativum az ember lélekbeli vilá
gában, úgy a normativum az, ami már a kicsiny 
gyermek hamisítatlan hangulataiban és reagálá
saiban megnyilatkozik. Minden baj, minden szen- 

Lapunk mai száma tizennyolc oldal
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egységes monárkia gondolatát, állandóan 
küzd ellene, követeli a törvényesen ki
kötött teljes paritást, reklamálja a dua
lizmusban a magyar állam önállóságának el
ismerését és érvényesítését. A kiegyezés óta 
negyedfél évtized telt el s e hosszú idő alatt 
a magyar felfogás minden erőfeszítése csak
nem meddő maradt. Sem a külügyben, sem 
a hadügyben nem alakult ki a paritás. Mind 
a két téren egységesen osztrák maradt a 
szellem, egységesen osztrákok maradtak az 
intézmények. Most is, tizenhárom hónap ke
serves küzdelme után csak nagynehezen 
tudtuk kivívni a hadseregben a régi osztrák 
jelvények eltörlésének Ígéretét s a magyar 
tisztképzés némely előfeltételeit. De e vívmá
nyok fejében ime mit követel most tőlünk 
Ausztria? Azt, hogy a magyar országgyűlés 
mondjon le a hadügyi felségjogok gyakorlá
sára való alkotmányos befolyás jogáról. S 
azt, hogy az osztrák parlament ragadja ma
gához a magyar törvények értelmezésének jogát. 
E közjogi rablóhadjárat célja egészen világos. 
Ha teljesül e két pretenzió, ha a hadügyi 
felségjogok nálunk is abszolút felségjogokká ala
kulnak át és a mi törvényeink értelmét a Reichs
rath magyarázhatja, akkor holnap könnyen 
visszavehetik tőlünk a ma adott engedménye
ket. A mi feleletünk erre ez: majd ha fagy.

Jogainkhoz váltig ragaszkodunk. A ránk 
erőszakolt háborútól nem riadunk vissza. S 
ha a Reichsrathban ma csaknem valamennyi 
szónok azt hangoztatta, hogy igy nem érde
mes nekik a kiegyezést fenntartaniok s 
jobb a mostani állapotnál a különválás, 
akkor az egész magyar nemzet erre azt 
feleli, hogy amúgy meg neki nem kell a köz
jogi alap s inkább váljunk szét ma, mint 
holnap, mert arra, hogy Ausztriával dualisz
tikus és paritásos szövetségben éljünk,kapható 
ebben az országban töobség, ámde arra, hogy 
az állami önállóság külsőségei mellett de 
facto beleolvasztassunk a birodalmi egységbe 
s hogy Ausztriának ne szövetségesei legyünk, 
hanem balekjai maradjunk, erre Magyarorszá
gon egyetlen szál ember sem kapható.

Hogy gróf Tisza István mit fog Koerber 
mai beszédére telelni, azt e pillanatban csak 
remélhetjük és sejthetjük. De a magyar par
lament ellenzéke ma este már megadta vála
szát : az obstrukciós-lakomára ötvennél többen 
jelentek meg s csapongó hangulat közepette 
tüzelték egymást az ernyedetlen küzdelemre. 
Ha Koerber urat hamarosan el nem csapják, 
cifra dolgokat fog a Burg és a Reichsrath 
minálunk tapasztalni.

védés, minden hátrány, minden vesztéséé, min
den megbukott remény : haragot, gyűlölködést, ke
se: üséget, dühét, bosszúságot, ellenséges indulatokat 
vált ki az emberből. Es ha ennek ellenére mégis 
vannak emberek, kiket a fájdalom megnemesit, 
úgy ez nem a természet törvényét illusztrálja, 
hanem a kivételt. Mert az nem lehet, hogy a 
kicsinyes célok és apró önző érdekek után bak
tató embert a szenvedés megnemesitse, fölemelje, 
jobbá tegye. Hiszen ha azt tűzte volna ki sza
bályul a természet, hogy minden szív, mely 
kínok között ég, éppen ez által legyen tiszta ér
zésekben gazdagabbá, céljaiban nemesebbé, inspi
rációiban önzetlenebbé, akkor tömegestül és sere
gestül bolyonganának e földön az apostolok és a 
megváltók.

Amig az egyénnek nincs nemesebb célja, 
drágább eszménye, fényesebb csillaga, mint a 
saját közvetlen énje és személyes érdeke, addig a 
szenvedés nem a nemes ércet váltja ki a leiké
ből, hanem az ellenkezőt, a salakot. Düh, gyű
lölet, bosszú dagasztja az ember keblét, ha „Egy 
Isten" gyanánt imádja önmagát és a sors ha
talma arra kényszeríti őt, hogy nélkülözzön, tűr
jön és sirassa meg és hántolja el a lehetetlen
ségek nagy temetőjében legszebb reményeit és 
legédesebb vágyait. Es ha azután még azt is le
tépi szivéről a végzet, ami félig öntudatlanul oda
tapadt, odanött és azzal összeforrt, akkor az em
ber- és világgyülöletnek fúriái esapongnak az ő 
fájdalma körül — do mert szilárdan van meg
építve a világ — tehetetlenül.

És ha nem a saját <f>iio az ember lelkének 
az oltárképe?... Akkor másképpen hat reá az 
elszenvedett kín és fájdalom?... A kérdésben 
benne van a válasz, majdnem számtani határo
zottsággal. Mentül magasabban álló eszménynek 
hódol az ember, annál messzebb esik az ő sze-

Csöndes obstrukció.
Bttefapeist, november 20.

Tisza István megjött Bécsből s idehaza 
mindjárt dolga is akadt. Az ellenzék harci frak
ciója ugyanis, mint már napok óta, ma is meg
ismételte azt a manővert, hogy a jegyzőkönyv 
kifogásolásával, kérvényekbe való kapaszkodással 
s a jelenlevők megszámlálásának követelésével 
leőröljön valamit az ötórás ülésből. Tisza István 
bélyeget öntött erre az i^uétlödő manőverre s 
nyíltan kijelentette, hegy sommiféle más kérdést 
nem enged napirendre tűzetni, mig az obstrukto- 
rok mesterkélt furfanggal kompromittálják a par
lamentarizmust s gáncsot vetnek a legsürgősebb 
ügyek elintézése elé.

Kemény volt az obstrnkcióval szemben, mint 
tegnapelőtt Koerberrel szemben. Do az obstruk- 
torok a mai kemény beszédet már zokon vették s 
Ugrón Gábor maliciózusan jogyezte meg:

— Ha nem tetszik a szelíd manőver, majd 
nyersek leszünk s aztán olmegyünk mi is az 
ellenfelünkhöz — mentegetőzni.

A harci párt tapsolt.
— Elment Kocrbertől bocsánatot kérni 1
Tisza István nyugodtan válaszolt:
— Már nekem az a természetem, hogy min

don kényes ügyet szemtill-szembe szeretek elintézni. 
Mint Magyarország miniszterelnöke nehoztelősdit 
nem játszhatom. Érintkezem, mert érintkeznem 
kell, a monárkia másik államának miniszterelnöké
vel. De már ad csak tessék előbb b várni, hogy vál
toztatok-e valamit azon, amit tegnapelőtt mondottam

Ez az újabb férfias nyilatkozat s pláne a 
bécsi utazás után, megint igen jól hatott s az 
egész törvényhozás megtapsolta a miniszterelnö
köt. S maga Ugrón is azt mondta később a folyo
són, hogy most legalább mindenki nyugodt, mert 
ezekután ki van zárva, hogy Tisza visszaszivjon 
valamit férfias nyilatkozatából.

Még egyszer, napirend előtt, felszólalt rövi
den Tisza István, hogy személyes kérdésben 
helyreigazítsa Zboray Miklósnak az Iparbankra 
vonatkozó nohány állítását. Aztán begyürto Írásait 
a miniszteri táskába s otthagyta az obstrukciót 
obstrukciónak, ment dolgozni.

Az obstrukció pedig ma derültségbon dol
gozott.

Előbb Lengyel Zoltán olvasta fel a válaszra 
váró interpellációk hosszú jegyzékét, nem mu
lasztván el, még a számot is megemlíteni, mely 
alatt az egyes interpellációk igtatva vannak. A 
felolvasás végeztével megsürgette a miniszterek 
válaszát s aztán hátrafordult GabányiMiklóshoz:

— No most már egy félórával kevesebbet 
kell beszélned.

mélyes érdekköre az eszménytől. Aki családjában 
bírja lelke minden ideálját, az éppen azért áll 
közelebb a veszteséghez, mert intenzív örömökben 
a Jengazdaaabb. Aki egy nemzet sorsához kap
csolja érzelem-világát, az sokkul mosszebb esik 
attól a lehetőségtől, hogy gyászolnia kelljen azért, 
amit szeret. Aki pedig az omberben, a jóban és 
a rosszban, a boldogban és a boldogtalanban ta
lálja fel az örök eszményt, a szent klenó- 
diumot, azt eszménye tekintetében nem ér
heti végzetes vesztoség soha. Ha tehát az em
berszeretet valósának hívét sújtják a sorscsa
pások és az ő személyes érdekkörén ejt 
csorbákat a végzet, akkor enyhíti a szenvedést 
az a tudat, hogy nem a legszentebb az, ami el
veszett . . . Szerelmes gondolatok, melyek a 
nagy emberiséget zsongják körül I ... Látszatra 
oly végtelenül messzo esnek ezek az életbüség 
elevon színétől és az elhízott materializmusnak 
kézzelfogható valóságaitól. Pedig annyira igaz 
bennük a lényeg, hogy akár matematikai alapon 
is bizonyítható. A kézzelfogható valóságok, vagyis 
az, amit két kezünkbe zárhatunk és amit átkarol
hatunk, ez az, ami intenzív gyönyörökben gaz
dagít, mámorit. Do nem ezerszer gazdagabb-e 
szemünk világa, látóképességünk ereje, mely mets
sze túl a kézzelfoghatónak szűk határain, lel
kűnkbe kapcsolja át a Végtelent ? .., Az, a me
részen kialakult rajongás pedig, moly a nagy 
emberiséget a maga osztatlan egységében bírja 
ideál gyanánt és amely épp ezért szerető gond
dal kiséri a jelennek és a jövőnok összes 
alakulásait, ez a mesésnek látszó rajongás : két
ségtelenül a szenvedésekben birja tápláló gyöke
rét. Tápláló gyökerét birja a szenvedésekben — 
fölteszi ugyanis, hogy megelőzőleg a nevelés vagy 
más életkörülmények behatása alatt meglogam- 
zott lelkűnkben az emberszerető részvét. Mert ha

— Köszönöm — szólt Gabányi s aztán ki
beszélte, kiolvasta és kitréfálta az egész ülést 
délután három óráig. Legtöbbot olvasott. Először 
felolvasta, hogy hány községből hány deputáció 
s hány ember jött fel annak idején a nemzeti 
jogok mellett tüntetni. Majd felolvasta az összes 
deputációk összes kérvényeit. De ekkor az elnöklő 
Jakabfíy Imre mégis figyolmeztetto:

— Kérvények felolvasása csak nem tartozik 
a tárgyhoz?

Gabányi Miklós egy anekdotával felelt:
— Egy református pap mezei munkát vé

geztetett munkásaival, mikor egyszerre rettenetes 
vihar támadt. A katholikus és görög-keleti mun
kások egy árokba menekültek s ott vetették a 
keresztet, reszketve mormolván: az atyának, a 
fiúnak, a szent léleknek nevében, ámenl A re
formátus pap is megijodt a menydörgős menykő
től s a munkások mellé kuporodott. Ö is vetette 
a keresztet, de ő egyre azt hajtogatta: ha nem 
használ, nem árt — ha nem használ, nem árt! Hát 
kérem szépon, a kérvények felolvasása is ha nem 
használ, nem árt.

A t. Ház nevetett s aztán Gabányi kiolvasta 
az ülést s a publikumot is ...

A képviselőház ülése november 20-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Teresei Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Tisza István 

miniszterelnök, Nyíri Sándor, Plósz Sándor, Hieronymi 
Károly.

(Bejelentések.)
Elnök: Jelenti, hogy Gulnor Gyula és nemes

kéri Kiss Pál á lamtitaári állásukról lemondottak. 
Bemutat több kérvényt, többek között Bernáth Béla 
országgyűlési képviselőét, a boritaladó leszállítása 
érdekében. Az utóbbit kiadják a kérvényi bizott
ságnak.

Ugrón Gábor: Kéri, hogy a kérvényt a pénz
ügyi bizottságnak is adják ki. Továbbá szóvá teszi 
azt is, hogy az elnök az államtitkárok lemondását be
jelentette. Szóló szerint ehhez semmi köze a Háznak.

Szederkényi Aándor: Kéri, hogy Bernátti Béla 
által benyuitott kérvényeket a közgazdasági bizottság
hoz is utasítsák s hogy erről ez már holnap jelentést 
tegyen a Háznak.

Grói T.’iza István kijelonti. hogy mindaddig, 
amíg a legsürgősebb állami szükségletet képező kér
dések . . . (Zaj a baloldalon, ügy van 1 Úgy van 1 a 
jobboldalon és felkiáltások ; Ne komédiázzanak 1 El
nök csenget.) . . . tárgyalását a képviselő urak min
denféle byen eszközökkel, amilyen ez és a jegvzA- 
könyvi vita is, mesterségesen akadályozzák... (Élénk 
ellentmondások a baloldalon. Felkiáltások a jobbolda
lon : Igazi Ugv vanl Komédiások! Elnök csenget.)

G, Járt Géza: Úgy van 1 Úgy van I Interpellá
ciókat bejelentenek és nincsenek itt! Lop.ák az or
szág idejét! (Nagy zaj és élénk ellentmondások a 
baloldalon, ügy van! ügy van! a jobboldalon. Elnök 
csenget.) Nvolo interpellációt je'entenek be és nincse
nek ittl Lopják az ország idejét! Szég,véljék magu
kat! (Nagv zaj a baloldalon. Kendre! Igazi ügy 
van! a jobboldalon. Elnök csenget.)

akkor érik az embert a sors csapásai, mikor a 
részvét magja még nem fogamzott meg és nem 
fejlődött ki érzelomvilágában, akkor harag és 
gyűlölőt támad a szenvedések nyomán. De ha 
szülői gond vagy az átöröklött hajlam már meg
előzőleg beleplántálták az ember szivébe azt a 
nemes illúziót, hogy a más szemében rezgő könny 
az fi lelkét is égeti, akkor éppen a szenvedések 
folytán válik benne igazabbá és erősebbé az ál
talános omberszerotet.

így kell kialakulnia a lélekbeli procedúrának,1 
aligha lehet a sorrendje más.

Két képlet az, mely e komplikált kérdés 
fejtegetése révén mint eredmény bontakozik 
ki előttünk:

Akit átöröklött hajlam nem tett fogékonynyá 
ós anyai szó soha nem oktatott a szeretetre, aki 
tehát előbb tanulta meg a legkönnyebb mestorsA- 
get, a gyűlöletet, és azután mérte rá a sors a leg
nehezebb feladatot, vagyis a szenvedést, az a 
szenvedések láncolata által csak a gyűlöletében 
öregbedik.

Viszont az, aki előbb tanulta meg az em
bert sajnálni ós szeretni és csak azután járta 
végig a szenvedések kálváriáját, az a benne élő 
agilis részvét folytán a saját fájdalmainak töme
gén keresztül Ítéli meg az emberélet tragikus ér
tékét és annál szenvedélyesebben öleli magához 
a saját énjének milliomszoros mását: — aa 
embert.

Az a kérdés tehát, hogy a szenvedések ne
mesebbé avagy vadabbá teszik-e az embert, tulaj
donképpen nem egyéb, mint sorrendi kérdés. 
Olyan probléma az, melynek ilyen vagy amolyan 
megoldása attól függ, hogy milyen kapcsolatban 
és milyen egymásutánban jelentkeznek az emberi 
szívben: szenvedés ... gyűlölet.., szeretőt..,
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Bakonyi Samu: Szégyeljék magukat? Micsoda 
kifejezés ez I ? (Nagy zaj a jobb- és a baloldalon.)

Gajárl Géza:. Fenntartom! Igen, szégyeljék 
magukat 1 (Nagy zaj a baloldalon. Halljuk! Halljuk! 
a jobboldalon )

Elnök: Csendet kérek, t. Ház! Méltóztassanak 
a miniszterelnök urat nyugodtan meghallgatni. (Hall- 
iuk! Halljuk! a jobboldalon.) A miniszterelnök űré 
a szó.

Kubik Béla: Látjuk, hogy milyen az elnöki 
intézkedés. Odaát azt a gorombaságot mondják, amit 
akarnak. (Nagy zaj.)

Szöte Pál: Nem törünk tovább!
Elnök: Csendet kérek! A miniszterelnök ur 

kíván nyilatkozni. Kérem a t. képviselő urakat min
den oldalon, legyenek szívesek csendben lenni.

Kubik Béla: Hogyne! Természetes 1 (Zaj 
balfelől.)

Gróf Tisza István: Mindaddig, amíg ily mester
kélt időtöltéssel kompromittálják a magyar parlament 
méltóságát, (Igaz! Úgy van í a jobboldalon. Élénk 
ehenmondás a bal- és szélsőbaloldalon) mindadd'g 
lehetetlennek tartom azt, (Nagy zaj a szélsŐba oldalon. 
Felkiáltások: Ki komromittáija?( hogv e Ház mást 
tárgyaljon, mint a legégetőbb szükséget képező tör
vényjavaslatokat. (Élénk helyeslés a jobboldalon. Zaj 
a bal- és a szélsőbaloldalon.)

Dgron Gábor: Rövid megjegyzést tett, nem is 
a jegyzőkönyvhöz, hanem az elnöki előterjesztések
hez. Mind a kettőhöz joga volt. A miniszterelnök 
vegyen időt magának s nézzen utána, mily ügyek 
jelenthetők be a Háznak. Egyszersmind kéri a mi
niszterelnököt, ne haszná jon éles hangot az ellen
zék ellen, mely a tárgyilagosság fegyverével küzd, 
mert különben az ellenzéknek is azt kell tennie, 
bogy a legelső vonattal el kell mennie ellenfelei
hez. hívják azt Koerbernek vagy Tiszának. (Derültség 
balfelől.)

Gróf Tisza István : Személyes kérdésben kérek 
szót. Én nem akarok válaszolni arra, amit a képvi
selő ur felhozott, csakis miután szives volt megem
lékezni arról, hogy én meglátogattam az osztrák mi
niszterelnök urat. ..

Fozagay Miklós : Bocsánatot ment kérni ’ (Zaj 
jobbfelőL)

Gróf Tisza István: . . . erre nézve kívánok egy 
rövid nyilatkozatot tenni és igen egyszerűen meg
jegyzem azt hogy először — már mindhiába — az 
én természetem olyan, hogy az élet minden vonatko
zásai között, ha valakivel valami kényes vagy kelle
metlen dolgom van. azt szeretem az illetővel szemtől- 
szembe megbeszélni és a kérdést tisztázni. A második 
az, hogy én mint Magyarország miniszterelnöke kell, 
hogy az osztrák miniszterelnökkel az ország érdeké
ben számos fontos közügyben tárgyaljak, érintkezzem 
és beszéllek, és azt hiszem, egyenesen az ország ér
deke ellen vétenék, ha bármi apprehenzió vagy bár
mily személyes viselkedés által ezt lehetetlenné ten
ném. Hogy az én magamtartása azon kérdésben, 
amelyben itt szerencsém volt nyilatkozni, változott-e 
vagy fog-e változni, arra nézve legyenek szívesek a 
képviselő Drak bevárni, hogy teszek-e bármi olyant, 
ami ellentétben áll tegnapelőtti nyilatkozatommal. (He
lyeslés jobb felől).

Elnök : Az elnöki székből is akarok néhány 
szóval válaszolni a képviselő ur imént tett megjegy
zéseire. En azt hiszem, hogy nekem elnöki köteles
ségem. hogy mindazon beadványokat, amelyek a Ház
hoz érkeznek, bejelentsem. Ezt megtettem oly esetben 
is, midőn egyes városok részéről helyi ünnepélyekre 
szóló meghívások jöttek s ebből közjogi hátrány a 
Házra nézve nem háramlott Én tehát csak ehlöki kö
telességet teljesítek, midőn egy minisztérium részéről 
érkező átiratot bejelentek, amit a Ház egyszerűen tu
domásul vesz. Hogy abból micsoda közjogi gravámen 
áll elő. ha a miniszterek az államtitkárok személyében 
beállott változásokat bejelentik, azt nem tudom, de azt 
hiszem, hogy ez egyszerű udvariassági tény a Ház
zal szemben, ami eden a Háznak egyáltalában nem 
lehet kifogása. (Helyeslés jobbfelől.) Azt hiszem úgy 
fogok helyesen eliárni, ha nem válogatok a beadvá
nyok között, amelyek a Házhoz érkeznek óg mindazo
kat amelyek a Házhoz beadatnak bejelentem, miután 
abhoz, hogy ezek közül válogassak és egyeseket ne 
jelentsek be, jogom sincs, hanem egyszerűen minden 
beérkező átiratot a Háznak tudomására hozok. (He
lyeslés iobbfeiől.)

Elnök iölteszi a kérdést
Kub k Béla: Kén a Ház határozatképességének 

konstatáiasát (Megtörténik.)
Elnök: Jelenti, hogy a Ház határozatképes.
Ezután a Ház az elnök javaslatát fogadta eL

(Napirend előtt.)
Gróf Tisza István: A hírlapokból látta hogy a 

képviselőház tesznapelőtti ülésének egy oly időszaká
ban, midőn hivatalos üg\ek miatt nem lehetett a 
Házban, Zboray olyan nyilatkozatokat tett, amelyeket 
szó nélkül nem bagvhat. Egész röviden és egész 
tárgyilagosan kívánja Zborav két állítását rektifikálni 
és kíván a harmadikra nyilatkozni. (Halljuk I)

Zboray azt mondja, hogy ő nem keresi azt, 
"W “ államnak az Ipar- és Kereskedelmi Banknál 
ölheiyezett pénze megtérült e vagy biztosítva van e. 
erre nézve egéot kereken kijelentheti szóló, hogy az 
államnak az Ipar- és Kereskedelmi Banknál átfutó 
természetű jelentéktelen betétei voltak. Nem emlék- 

mikor szűntek meg, de azt feltét énül állíthatja, 
“°gy visszafltetteitek. Arról, hogy az államnak bár- 
®>nő veszély estetett pénze lett volna ott, szó sem 
tehet, annyival kevésbé, mert egyáltalában a hitelezők 
pénzé soha az Iparbanknál veszélyben nem forgott.

Szájpadlás nélküli amerikai müfogakü

Másik nyilatkozata Zboraynak az, hogy szőlő 
azon beszédében, amelyet az Iparbank egy közgyű
lésén mondott, a veszteségnek, mely a részvényest 
érheti, maximális határát részvényenként 8 forintban 
jelezte. Zboray tévedésben van, mert akkor tartó t 
beszédében, amely kinyomatva a képviselőhöz tagjai
nak megküldetett, a magyar értékekben elhelyezett 
pénzeknél előíorduló veszteséget jelezte és hozzátette, 
hogy a romániai üzletnél minden valószínűség szerint 
igen tetemes veszteség fog beáilani. amelynek szám
szerű összege azonban meg nem állapítható. 8 millió 
korona körüli összegben jelezte a veszteségnek maxi
mális határát, tehát részvényenkint 80 koronában 
azon veszteséget, amely ezen üzlet révén az Iparbank 
részvényeseit érheti. Végül pedig egy felhívást inté
zett a részvényes közönséghez, bogy a további bi
zalmatlan magatartás abbanhagyásával tegyék lehe
tővé azt, hogy az Iparbankot további veszteségek ne 
érjék.

Az utolsó észrevétele vonatkozik arra, hogy 
Zboray Miklós kifogásolja azt miszerint szóló nem 
nyi atkozott arra vona’kozólag, hogy azon hírlapíró
nak, ki el en sajtóper van folyamatban, bizonyos 
pénzbeli ajánlat tétetett. Meglehet, biba, hogy nem 
nyilatkozott, de annyi minden fordul elő a lapokban, 
hogy csakugyan kevés volna 24 óra napjában arra, 
hogy minden kósza hir, amely a lapokban felmerült, 
részéről dementáitassék. (Igaz 1 Ugv van! a jobbolda
lon.) Miuián azonban ez a kérdés itt e Házban szóvá 
tétetett kötelessége szólónak kijelenteni, hogy erről 
az egész históriáról nem tudott, csak hetekkel később 
értesült, és a legnagyobb mértékben helytelenítette 
azt a beugrást, amely egy ugratás tol)tán némelyek 
részéről megtörtént

Ezeket tartotta kötelességének elmondani. (He
lyeslés a jobboldalon.)

Lengyel Zoltán a házszabályokhoz kér szót. 
Nyegre László: Jó a házszabály I
Lengyel Zoltán : Utal arra, hogy a miniszterek 

az interpellációra harminc nap alatt válaszolni kötele
sek. Felolvassa a hátralékos interpellációkat Kéri 
különösen a kereskedelemügyi minisztert, hogv az 
áilamvasutaK tisztviselőinek fizetésrendezése ügyében 
tett interpellációra válaszoljon.

Elnök: Az elnökség nevében jelenti, hogy a 
hátralékos interpellációkat időnként megsürgetik.

(Az ujoncjavaslatok.)
Gabányi Miklós: Lehetetlennek tartja a baro 

abbanhagyását. Ezután felolvasásokat rendez hozzá 
érkezett levelekből, feliratokból és kérvényekből.

Elnök: Figyelmezteti a szónokot, hogy leolva
sásaiban is ragaszkodjék a tárgyhoz.

Gabányl Miklós erre elmondja a jászárokszál
lási rét. pap anekdotáját, ki keresztet vetett, mondván, 
ha nem használ, sem árt. Szóló felolvasásai sem árta
nak. (Derültség.)

Foglalkozik az általános választási jog kérdésé
vel, azt hiszi, hogy ha a választási jog általános 
volna, egészen más többség ülne a Házban. Majd a 
kilences-bizottság megállapodásait bírálja s nevetsé
gesnek tartja a szabadelvüpárt mostani programm át. 
Menjen a miniszterelnök már a jövő héten a király
hoz és világosítsa fel a helyzetről, ha ezt meg nem 
teszi, akkor elviszi kormányostul együtt a Mikulás. 
Indítványt terjeszt be a katonaság mostani létszámá
nak leszállítása végett. Ezután azt mondja, hogy a 
király ezután ne gerinctelen politikusokat hallgasson 
meg. Hallgassa meg Kossuth Ferenoet, a reménybeli 
miniszterelnököt gróf Zichy Jenőt Eötvös Károlyt 
Beöthy Ákost, Ugront és Poiónyit együttesen! (Zajos 
derültség.) Vagy Széli Kálmánt és Apponyit Ezek 
csinálnak majd kibontakozást Tisza Istvántól lél. 
(Derültség jobbfelől.) Leiketienség volt a tisztviselő
ket elütni a fizetésrendezéstől. Nem lo gadj a el a ja
vaslatot (Zajos helyeslés a szélsőbalon.)

Elnök: A vitát holnapra halasztotta s az ülést 
8/i3-kor bezárta.

BELFÖLD
A föld ml veiéi ügyi államtitkár üdvözlése. A 

földmivelésügyi minisztérium uj államtitkára, Mak- 
jalvay Géza, ma vette át hivatala vezetését s ebből 
az alkalomból a minisztérium tisztviselő-kara testü
letileg üdvözölte. Tormay Béla miniszteri tanácsos 
szives szavakkal köszöntötte az uj államtitkárt, aki 
megköszönte a meleg fogadtatást s kérte tisztviselő
társainak támogatását. Ezutáu áttért a minisztérium 
föladatainak taglalására s hangsúlyozta, hogy első
sorban az ügymenetet kell egyszerűsíteni, mert — 
úgymond — nem a közönség van értüuk, hanem mi 
vagyunk a közönségért. Ezután a magyar mezőgaz
daság fölkarolásának szükségét hangoztatta s e téren 
lőleg a kisember támogatását tűzte ki elsőrendű föl
adat gyanánt. Nagy súlyt kíván fektetni az uj állam
titkár az egyes vidékek megmentésére irányuló ak
ciókra s a szövetkezeti ügyre. Mindezt oly módon 
akarja irányítani, hogy a minisztérium munkássága 
ne legyen agresszív, sőt hogy a többi kereseti ágak
kal harmonikusan intézze a földmivelési ügyeket.

Az államtitkár beszédét zajosan megéljenezték. 
Makfalvay azután a hivatalfőkkel beszélgetett s a 
tisztelgés az államtitkár éltetésével végződött.

Az ugrál választás. Ugróról jelentik, hogy gróf 
Tisza István miniszterelnöknek második ellenjelöltje 
is támadt. Eri Ferenc budapesti hivatalnok, az újjá
szervezett szooiáldemokrata-párt híve lépett íel kép
viselőjelöltként az ugrai kerületben. A jelölt e hő 
15-ike, vasárnap óta járja a kerület községeit. Lest 
községben, mint a Magyar Híradó értesül, csendőrök 
akadályozták meg a jelöltet beszéde elmondásában 8 
Hagy Márton főszolgabíró állítólag azzal fenyegette 
Erit, hogy eltolón coltatja.

A helyzet.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —• 

Budapest, november 20.
Az osztrák minisztorelnök mai beszéde két

ségtelenné tette, hogy a két kormányelnök között 
a konfliktus teljes élosségében megvan. Ma ugyan 
még lappang, mert a király ma még nem volt 
Bécsben, de már órák múlva teljes nyíltsággal 
és egész mérgével ki fog törni. Egészen nyil
vánvaló ebből most már az is, hogy gróf 
Tisza István tegnapi látogatása Koerbernél 
semmiképp sem jelentett visszaszívást, hanem 
csakugyan úgy történt, amint Tisza hivei előre 
megmondották, hogy a magyar miniszterelnök, 
akinek a közös konferencia előtt természet
szerűen érintkeznie kellett osztrák kollegájával, 
ezt az alkalmat arra is felhasználta, hogy amiket 
a képviselőházban mondott múltkori beszédéről, 
azt szemtől-szembe is, esetleg még nyomatéko
sabban megismételje.

A konfliktust természetesen elmérgesltette az 
osztrák miniszterelnök mai beszédje, amelynek 
hatására jellemző egy alldeutseh képviselőnek ez 
a nyilatkozata:

— Koerber a saját halotti beszédét mon
dotta eh

A bécsi sajtó nyilatkozataiból is az a véle
mény szűrődik le, hogy Koerbert általában bukott 
embernek tartják. Különösen határozottan fejezi 
ki ezt a felfogást a Neue Freie Presse, amely 
Koerber beszédét elegáns visszavonulásnak mondja.

A magyar politikai körök túlnyomó részé
nek az a felfogása természetesen, hogy az egész 
magyar parlamentnek és közvéleménynek köte
lessége a miniszterelnököt ebben a kérdésben 
egységesen támogatni, mórt ebben a kérdésben 
gróf Tisza István a nemzet vezére. Az ellenzéknek 
békére hajló elemoi kétségtelen többségben van
nak ugyan, de az obstruáló tábor semmivel 
sem törődik, hanem csak úgy obstruál tovább, 
mintha semmisem történt volna.

Volt alkalmunk beszélni a függetlenségi párt 
egy előkelő tagjával, aki igy nyilatkozott:

— Ez a helyzet tovább nem tartható többé. 
Hiszen a pártnak leszerelésre hajló többsége és 
az a kisebbség, amely a mindenáron való harcot 
kívánja, már csak külsőleg alkotnak egy párt
köteléket, a valóságban semmi érintkezés nincs 
többé közöttünk. Ezt a dolgot tisztázni kell a 
pártban. Vagy mi megyünk ki a pártból, vagy 
őket szorítjuk ki onnan. Akkor legalább tiszta 
helyzet lesz. Leszünk két tábor és mindegyik 
halad a maga utján. —

A szabadolvüpártban a hangulat váltig lel
kes és reménykedő. A klubban nagy számmal 
egybegyült párttagok általában nagyon kedvezően 
Ítélik meg a holyzetot gróf Tisza Istvánra nézve, 
aki a Koerber-ügyben határozottan felül van. A 
miniszterelnök különben holnap, nyilván még a 
napirend előtt felszólal, hogy megadja a választ 
Koerber mai beszédére. A beavatottak azt mond
ják, hogy gróf Tisza újabb felszólalása tegnap- 
e.őtti nyilatkozatainak nem visszaszívása, hanem 
megorösitéso lesz.

A miniszterelnök különben hosszasan érte
kezett a klubban Perezel Dezső házelnökkel és 
ebből sokan azt következtették, hogy gróf Tisza 
István valóra váltani készül azt a mai nap folya
mán olterjedt hírt, hogy már a holnapi ülésen 
megteszi a párhuzamos ülésekről szóló inditvá- 
nyát. Akik azonban a miniszterelnök intenoióit 
ismerik, úgy tudják, hogy holnapra sem ilyen, 
som hasonló indítványt nem tervez, hanem még 
vár néhány napig ...

Fölöslegessé teszik az ínylemez használatát. — A szájból kivenni nem keH, nem Is lehet
Égy óra idő alatt tökéletesen lehet vele beszelni és rágni. Br 1O évi JétAlIás. **wQ|
■* A n /I W egyedüli specialista a szájpadlás nélküli mtlfogak készítésében.
DACIA A V. Budapest, VII. kern Kerepesiért 26. sz.
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Koerber válássá.
A birodalmi tanács mai ülésén mondotta el 

Koerber egy interpellációra adott válasz alakjában 
azt a beszédét, amelylyol gróf Tisza István be
szédére akart válaszolni. A beszédet nagy tetszés
sel kisérték a parlament pártjai, a csehek és szo
cialisták kivételével, de az uralkodó felfogás mégis 
az, hogy Koerbernek ez a beszéd hattyúdala volt. 

Közvetlenül Koerber beszéde után a német 
néppárt egyik legkiválóbb vezére a folyosón kö
vetkezőleg nyilatkozott:

— Koerber beszédének a benyomása egysze
rűen fényes, olyan fényes, hogy e beszéd után 
ma még sokkal határozottabban lehet tudni, mint 
tegnap, hogy Tisza és Koerber egymás mellett 
aligha kormányozhatnak. Mivel pedig kettő
jük közül az uralkodónak ez időszerint inkább 
Tiszára van szüksége, Koerber mai beszéde ele
gáns visszavonulásnak, szép hattyúdalnak tekin
tendő.

A Reichsrath mai üléséről tudósításunk a kö
vetkező : »-

Dr. Grost, dr. Baerenreither, dr. Dersehatta, dr- 
Kathrein és dr. Lueger a következő interpellációt nyúj
tották be a miniszterelnökhöz a magyar miniszterelnök 
e hó lö-án mondott beszédét illetőleg:

A magyar képviselőház e hő 18-án tartott 
ülésén a magyar királyi miniszterelnök dr. Koer
ber miniszterelnök 17-én tartott beszédének fejte
getéseire reagált és beszéde, úgy alakját, mint 
tartalmát tekintve, Ausztriában méltó feltűnést 
kellett, hogy előidézzen. Ezen beszéd igy hang
zik : (Következik Tisza nyilatkozatának szószerinti 
szövege.)

E beszédből kiviláglik, hogy a magyar mi
niszterelnök a magyar országgyűlés számára a 
korona felségjogaira vonatkozólag alkotmányos 
befolyást vindikál, mig az ilyen befolyásolás az 
osztrák közjog szerint ki van zárva. Ha el is te
kintünk a magyar miniszterelnök felfogásától, 
amelyet nem osztunk, kétséget még sem szenved, 
hogy ez alkalmas a közös hadsereg vezérletére, 
vezényletére és belszervezetére oly hatást gyako
rolni, mely az osztrák országgyűlésnek épp úgy 
jogává, mint kötelességévé teszi ezt a hatást min
den irányban fontolóra venni és ezt annál inkább, 
mert Ausztria a közös hadsereg költségeihez több 
mint kétharmadrészben járul hozzá.

A magyar miniszterelnök azonban ez alka
lommal olyan hangon szólott, amely már egy
mással idegenül szemben áló államok kormányai 
között is elidegenedést keltene, azonban ez eset
ben hallatlannak mondandó, mert az osztrák mi
niszterelnök kétségkívül feltétlenül udvarias han
gon beszélt és a magyar miniszterelnök beszéde 
olyan kormánynak szól, mely ugyanazon ural
kodó alatt gyakorolja alkotmányos kötelességeit 
és amelylyel épp a jelen pillanatban mindkét 
állam érdekében a legfontosabb ügyek tárgyalan
dók. Alu.írottak tebát azt kérdik, milyen állás
pontot foglal el a miniszterelnök ur gróf Tisza 
magyar miniszterelnök idézett nyilatkozataival 
szemben ?

(Koerber beszéde.)
Keerber miniszterelnök az interpellációra a kö

vetkezőket válaszolta:
Tisztelt ház! Kötelességemnek tartom dr. 

Gross, dr. Baerenreither, Derschatta, Kathrein, 
Lueger képviselők és társaik interpellációjára 
azonnal válaszolni. A midőn a tisztelt ház múlt 
ülésében — mint azt az országgyűlés minden 
ülésszaka kezdetén tenni szoktam — a belpoli
tikai helyzetet vázoltam, természetesen a mo
nárkia legégetőbb sürgősségi ügyét, a katonai 
kérdést is érintenem kellett és ki kellett fejtenem 
nézetemet ennek törvényes alapjára vonatkozólag. 
Ezen kérdés elkerülésénél a t. ház nemcsak 
hiányosnak tartotta volna fejtegetéseimet, hanem 
prerogativáinak komoly elhanyagolását láthatta 
volna benne.

Az osztrák kormány állásfoglalását indoko
landó, hivatkoztam a kiegyezési törvények szó 
szerint való szövegére, melyek a monárkiának 
az idők folyamán, sajnos, sokszor elhomályosított 
alapjai és amelyekre adott alkalommal hivatkozni 
a két törvényhozás mindegyikének, a két kor
mánynak és mindkét államfél minden egyes pol
gárának joga van. (Helyeslés.) Ezt tettem én a 
tisztességes interpretáló lelkiismeretességével és ez al
kalommal természetesen azon határozatokból in
dultam ki, melyekben a magyar törvény ő felsége 
e házban képviselt tartományairól szól és ame
lyek szorosan a hadsereg kérdésére szorítkoztak. A 
magyar királyi miniszterelnök ur beszédében 
mindenesetre hangsúlyozta a magyar országgyű
lés azon jogát, hogy a kiegyezési törvényt, mély

nek ugyan tartósan érvényben kell lennie, for
mája azonban nem úgy, mint az időszerű vám- 
és kereskedelmi szövetségé, szerződésszerű, a ko
ronával egyetértőleg önállóan módosíthatja.

Azonban neki is meg kellett engednie, hogy 
az ilyen módosításnak gyakorlati érvénye nincs 
addig, atnig azt törvényes ufón Ausztriában is el 
nem határozzák. (Helyeslés.) Tehát, legalább az 
utolsó napokban, amidőn a magyar országgyűlési 
események iránt kötelesséqszerüen érdeklődnöm kellett, 
alkalmam volt aziránt érdeklődnöm, mit neveznek 
a magyar királyságban alkotmánynak és közjognak, 
ha arról már előbb nem volt némi tudomásom. (He
lyeslés és derültség.) Sem én, sem más osztrák 
nem elég nagy soviniszta, hogy ily nagy hord
erejű ügyben, mint amilyen most, a katonai kér
dés, egy formulával megelégednénk. Én csak a dolog 
lényegéhez tarthatom magamat, (Helyeslés.) mely 
abban áll, hogy a kiegyezési törvények tartalma 
mindkét részre addig kötelező marad, mig azt 
mindkét rész törvényes utón meg nem változtatja. 
(Élénk tetszés, taps. Zaj. Zajos rendre-kiáltások.) 

Ezen megingathatatlan — talán meglehetősen 
„polgárinak14 tetsző (Tetszés és taps.) — de a 
valóságban gyökerező meggyőződésemhez ragaszko
dom és utalok arra, hogy a magyar királyi kor
mány feje, egy önálló államterület miniszterelnöke, 
úgy mint én, akkor, amidőn tlieoriáját felállította, 
az osztrák-magyar kiegyezési törvényre hivatkozott 
és kellett, hogy hivatkozzék (Tetszés.), mert ez a 
legyőzhetotlen akadály, mely, a monárkia elő
nyére, útjában áll minden egyoldalú törekvésnek. 
Való az, hogy a monárkia érdekében gyakran 
fájdalmas izgalommal engedtünk Magyarországnak a 
végső határig. {Kiáltások: Túlsókat engedtünk I 
Komiszság! A cseh radikálisok kiabálnak.)

Choc : Egy miniszterelnöknek szégyelnie 
kellene, hogy ilyen hülyeségeket mondjon.

Klofac: Félre a német szolgálati nyelvvel!
Elnök : Choc képviselőt rendreutasitom. (Ál

landó zaj.)
Koerber miniszterelnök : Folytatni fogom 

beszédemet, ha lehetséges. A monárkia érdekében 
engedtünk Magyarországnak a végső határig, de 
azt a jogunkat, hogy megmagyarázzuk és bebizonyítsuk 
jogainkat, nem hagyjuk elvitatni s egyáltalán soha
sem fogunk egy osztrák jogot feladni, és épp 
oly kevéssé, mint ahogy nem szabad jogunkhoz hozzá
nyúlni, épp úgy nem engedjük (a miniszteri 
székre mutatva) e helyeket becsmérelni, (Élénk 
tetszés.) mert ezeket az állam nevében bízták 
ránk és azokat védenünk kell, mint a katonának 
zászlaja becsületét. (Élénk helyeslés.) Ha — ami
től az Isten mentsen — az idegen szó e monár- 
kián belül valaha érvényesülne (Nagyon jól), 
emlékeztetnünk kell arra, hogy a magyar királyi 
miniszter elnök ur volt az első, aki kimondotta. (Zajos 
tetszés, taps. A miniszterelnököt számosán üd- 
vözlik. Bravó Koerber 1 kiáltások. Közbeszólások a 
cseh radikálisok részéről. Fressl fütyül. Általános 
nagy mozgás.)

(A csehek interpellációja.)
Beérkezett Stransky és képviselőtársainak a mi

niszterelnökhöz érkezett következő tartalmú inter
pellációja :

A magyar országgyűlés utolsó üléseinek 
egyikén gróf Tisza magyar miniszterelnök excei
lenciád e hó 17-én mondott politikai expozéját 
illetőleg, nevezetesen a koronának a hadsereg 
ügyében való állami felségjoga lelíogásában, vala
mint exceilenciád személyére vonatkozólag olyan 
a akban és oh an hangon nyilatkozott, mely vilá
gosan és drasztikusan mutatja Ausztriának és jelen
legi kormányának Magyarországtól va'ó íüggését, 
valamint a magyar kormánynak az osztrák fölé való 
emelkedését megvilágítja. A magvar miniszterelnök 
kétségkívül csak úgy bánhatott el ilyen módon 
excellenciáddal, hogy állását Magyarország alkot
mánya megokolja, exceilenciád állása pedig 
csak a bivatalnoK-kormánv csekély jelentőségével 
bír; hogy a magyar miniszterelnök parlamentáris 
kormány élén áll, exceilenciád pedig néhány hi
vatalnoknak élén, hogy a magyar miniszterelnök 
mögött országgyűlésének többsége, exceilenciád 
mögött pedig senki sem áll. A két kormány á - 
lásának ezen különböző volta hozza létre Magvar- 
országnak Ausztria fölött való nagy tulsuiyát és 
pedig nemcsak Ausztria anyagi érdekeinek nagy 
kárára és hátrányára, hanem erkölcsi és po'itikai 
presztizsének rovására.

Ezen körülményre való tekintettel interpellálók 
azt kérdik, bajlandó-e exceilenciád a korona elébe 
terjeszteni Mag} arországgal szemben való há‘rá- 
nyos helyzetünk ezen okait és aján'ani a koroná
nak egy alkotmányos kormányalakítását?

Stransky megokolja interpellációját. Kérdést 
intéz az elnökhöz. 0 ugyanis a maga, mint társai ne
vében interpeliáoiót adott be a miniszterelnökhöz. 
Azon panaszkodik, hogy a miniszterelnök a ház bal
oldalának interpellációjára néhány szóval válaszolt, 
hisz jól érti a szavakkal való operálást, azonban a 
skandalum igazi okára, mely Ausztria és Magyarország 
között tört ki, állása gyengeségének igazi okára 
egy szóval sem utalt. Tehát azt kérdi az elnöktől, 
hajlandó-e felszólítani a miniszterelnököt, hogy vala
mint a német pártokéra, úgy az ő interpellációjára is 
válaszoljon.

Elnök kijelenti, hogy közölni fogja a kérdés
tartalmát a miniszterelnökkel.

A sürgősségi indítványt benyújtó összes kép
viselők beleegyezésével áttérnek a napirend első 
pontjának .tárgya'ására és megnyitják a miniszter
elnöknek a ház uoveinber 17-iki ülésén adott nyilat
kozataira vonatkozó vitát.

Herold (cseh) nem lát egyebet azon lelkesedés
ben, amely a miniszterelnök mai beszédét követte 
mint választ a magyar parlament lellkesedésére, mely 
Tisza beszédét követte. A miniszterelnök azt hiszi, 
bogy minden esemény ellen egyetemes szérumot ta
lált fel, vagyis beszédet. Azonban ez az egyetemes 
szérum sem változtathat a valóságos állapoton, melyet 
a miniszterelnök beszédeivel akar ehedni. A kormány 
eddig még nem oldotta meg programmjában elvállalt 
súlyos feladatait. A Bécs és Budapest között folyó harc 
azt jelenti, hogy a viszonyok tarthatatlanok. Azt hiszi, 
hogy e harc költségeit végre is Ausztria népeinek 
kell megfizetniük. Sajátságos, hogy a birodalomnak ez 
a fele, bár lakói számát illetőleg többségben van, 
kénytelen mindig a háború költségeit fizetni. 1867-ben 
Ausztriában olyasmit teremtettek, minek nincsen tar
tóssága és nem állhatja meg eredménynyel az önálló 
magyar állammal való küzdelmet. Ezután szóló a 
magyar és osztrák közjogról szól. Ausztria 1804. óta 
kénytelen anyagi és politikai áldozatokat hozni, hogy 
fenntartsa a monárkiának bárcsak teoretikus egységét 
is. 1867-ben alkotmányt adtak nekünk, amelylyel még 
szabad parlamen’áris állam jellegét sem nyertük, mig 
Magyarország parlamentáris állam.

A miniszterelnök ma kijelentette, hogy Ausz
tria befolyását úgy katonaügyekben, mint minden 
közösügyben egész erejével védelmezni fogja. Mit 
használ mindez, ha a korona kijelenti, hogy fel
ségjogairól Magyarország javára le akar mondani. 
Ha azon á’láspontot foglaljuk el, hogy az osztrák 
parlament nem gyakorolhat befolyást a felségjogokra, 
akkor nincs befolyásunk. Szóló nem látja a miniszter
elnök befolyását a magyar katonai programúinak a 
korona és Magyarország között történt létre jövetele 
alkalmával sem. Maga a hadsereg 1867 óta az lett 
volna, aminek lennie kellett volna, ha a hadsereg 
német nyelvét nem mondták volna feltétlenül szüksé
gesnek. Ha számoltak volna a nemzeti követelésekkel, 
ez a küzdelem Magyarországban nem keletkezett 
volna. Ha a szláv nyelv nemcsak Ausztriában, hanem 
Magyarországban is érvényesült volna. Magyarország
ban nem keletkeztek volna katonai követelések. E 
kérdésben olyan állást fogonk elfoglalni, amely nem
zeti igényeinknek legjobban megfelel.

A hadsereg nem állhat fenn, ha németesitő eszközül 
használva, visszaélnek vele. A Magyarországgal való 
kiegyezés nem jöhet létre, mert nem gazdasági, ha
nem politikai. Ha a kiegyezés létrejő, követelnünk 
kell, hogy megteremtessenek a politikai és nemzeti 
előfeltételek. Ha a miniszterelnök kijelenti, hogy a nem
zetiségek szabad fejlődését a birodalom létesítési fel
tételének tartja, úgy ezt senki sem hiszi el neki. 
Szóló utal a cseh néppel szemben elkövetett számos 
igazságtalanságra. A mostani kormány axiómája az, 
hogy semmit sem szabad engedni a szláv népeknek, 
ha a küzdelemre térnek át más nemzetiségekkel. A 
nemzeti vétó, amelyet a németek e házban a kormány
tól csikartak ki, képezi a punctum salienst. Ily rend
szert azonban mi csehek nem ismerhetünk el. Ezen 
rendszer ellen nekünk is van vétónk és ez az ob« 
strukció. Fontolja meg a miniszterelnök, hogy nem-e ő az 
akadálya, a legnagyobb akadálya « birodalom fejlődhető* 
sének.

Baernrelther mindenekelőtt kijelenti, hogy nem 
akar a magyar közjogról beszélni, mert ezen a téren 
nincs elég jártassága. Ezután vázolja az osztrák sereg 
fejlődését. Ez ma közös sereg, de nem mindig volt 
ilyen. Azelőtt vallonokból, olaszokból, horvátokból 
és magyarokból állott, úgy ahogy Schiller irta lo 
Wallensteine Láger cimü müvében. Ma azonban 
a sereg közös. Amely pillanatban megszűnik ez 
a közösség, vagy esetleg a sereg magyarországi 
részét külön jogokkal ruháznák fel, Ausztria 
sem járulhat többé hozzá a nem közös hadse
reg terheihez. A szónok ezután rátér a kiegye
zésre, amelyet Magyarországon is hamisan Ítélnek 
meg. Mit szóljon az ember ahhoz, hogy egy nagy
ipari társaság, amely évenként 67 millió koroua értékű 
árut visz Magyarországba, a külön vámterület mellett 
beszél? Az ilyen politikát nem lehet helyeselni, mert 
nem tárgyilagos. Ausztria nem tud magának tekintélyt 
szerezni, mert a nemzetiségi torzsalkodások megaka
dályoznak minden rendes tevékenységet. Ennek az 
állapotnak meg kell változnia. Ezután nem szabad a 
kormánynak apró kérésekkel és engedményekkel dol
goznia. hanem tettekkel. Mutassa ki végül az osztrák 
parlament az élethez való akaratát.

Zasvorka cseh nyelven kezdi és németül foly
tatva beszédét, megjegyzi, hogy legjobb volna, ha a 
miniszterelnök a lakosság érdekében kormányának 
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végét vetné, hogy ismét rendes viszonyok legyenek 
Ausztriában. Szónokot, miuláu a jelen kormány tevé
kenységét, cseh radikális pártielei tetszése közben, 
csirkefogó-fogásoknak mondja, az elnök rendreutasitja.

Wolf képviselő kijelenti, hogy a jelenlegi vitá
ban a politikai súlypont nem a két miniszterelnök 
vitájában keresendő, nem is az uralkodói jogok kö
rüli vitában, mely már régen eldőlt azáltal, mit gróf 
Tisza miniszterelnöknek engedményeztek, az ismere
tes katonai programmal. A németeknek ez|a vita adjon 
újból alkalmat arra nézve, hogy hangsúlyozhassák fel
tétlenül visszautasitó magatartásukat ezen kiegyezés
sel szemben. Avval végzi beszédét, hogy csak azt kí
vánhatja, hogy a miniszterelnök ugyanazon kitartó 
szenvedélyefiséggel, amelylyel eddig az ügyeket ve
zette, szálljon szembe a cseh nagyzási hóborttal.

Dr. Ellenbogen képviselő a magyar támadások
ban csak méltó büntetését látja a kiegyezési kérdés
ben előfordult sok hazudozásnak. A szemére hányja 
a miniszterelnöknek, hogy sajátságos magatartásával 
nemcsak magát a koronát, hanem az osztrák hazafia
kat is komprommittálta. A miniszterelnök kijelentései
ből az következik, hogy magát az uralkodóház ügyé
szének tekinti, mig Tisza a magyar nemzet képviselő
jeként szólott, midőn a magyar állami intézményekbe 
való minden beavatkozás ellen tiltakozott. Szóló nem 
tudja, hogy ki mondott valótlanságot, Tisza vagy 
Koerber. Az a benyomása, hogy itt kettős játékot 
űztek. Tisza miniszterelnök támadásaira nem kellett 
volna Koerbernek mást tennie, mint hallgatnia és nem 
továbbszolgálnia. Az uralkodó káoszból csak egy ut 
vezet ki: az általános, egy enlő és közvetlen szavazati 
jog behozatala.

Dr. Scheicher képviselő energikusan vissza
utasítja elő ttesz ólónak az egyes pártok és a minisz
terelnök ellen intézett támadásait és a fölött való 
sajnálkozásának ad kifejezést, hogy e házbau olyan 
beszédet mondottak, amely legfeljebb a budapesti or
szággyűlésen lett volna helyénvaló. Ausztriának a jelen 
káoszból való kiszabadítására egy Bismarck ereje 
szükséges, mert engedékenységgel és szelídséggel a 
politikában egyáltalán nem lehet sokra vinni. Szóló 
pártja csak akkor szavaz a kiegyezés mellett, hogyha 
ugyanezen törekvést látja a birodalom másik le
iében is.

Ülés vége 3 óra 50 perckor. A legközelebbi 
ülés kedden lesz.

Lueger a hátérben.

Beou. november 20.
(Saját tudósítónktól.) Koerber miniszterelnök vá

lasza igen természetesen teljes mértékben kielégítette 
a német pártokat, hiszen előzetesen megbeszélte ve
lük, hogy mit fog válaszolni.

Figyelemreméltó dolog, hogy a keresztény-szo
cialisták köréből indult ki a mozgalom, amely a mai 
választ eredményezte. A katholikus centrum csatlako
zott az akcióhoz e jelszó alatt : Le a protestantizmussal !

A német pártok abban a reményben ringatóztak, 
hogy a lengyelek és a csehek is csatlakozni fognak 
a mozgalomhoz. Jellemző körülmény, hogy a lengye
lek, a pár excellence kormain párt, ame y ilyes alkal
makkor mindig a kormánynyal szokott tartani, a 
Tisza-kormánynyal szemben tartózkodott a demonstrá
ciótól. A képviseiőháznak csak harmadrésze angazsálta 
magát Koerberért: a végrehajtó-bizottságban képviselt 
német pártok, a katholikus centrum és a keresztény
szocialisták, a magyaroknak legádázabb ellenségei.

Hogy a keresztény-szocialisták már jóelőre 
ismerték Koerber válaszát, azt az is bizonyítja, hogy 
lapjaik, amelyek tudvalevőleg egy idő óta szoros 
összeköttetésben ál anak a kormánynyal, mai reggeli 
számukban hirdették, hogy ma lesz a végleges leszá
molás napja a kálvinista Tiszával. Lueger és hívei 
mától lógva Koerbert vezérüknek tartják a Magyar
ország ellen megindult harcban.

Azok az inditó okok, amelyek a katholikus cen
trumot az interpelláció aláírására és a mozgalomhoz 
való csatlakozásra bírták, a legjobban kiviláglanak 
közbeszóiásaikból:

— Ma megadtuk a kálvinistáknak, ez az övék! 
— hangzott Koerber beszéde közben.

A német pártok vezérei a miniszterelnök mai 
beszéde után hirdették, hogy őket a válasz teljesen 
kielégítette, és az az álláspont, amelyet Koerber hang
súlyozott, egész teljességében megóvja Ausztria mél
tóságát Magyarországgal szemben.

A németek azt tartják, hogy Koerber mai beszé
dével megszilárdította helyzetét a parlamentben, de a 
személyes ellentét a két miniszterelnök közt annyira 
kiélesedett, hogy lehetetlen lesz mindkettőjüknek to
vább megmaradni a kormány élén.

A német pártok vezérei és a katholikus centrum 
nevében Kathrein elnök a válasz után elismerésüket 
fejezték ki a miniszterelnöknek, aki viszont meg
köszönte támogatásukat.

Parlamenti körökben általános különben az a 
vélemény, hogy a mai beszéd egyáltalán nem változ
tatott a parlamenti helyzeten, mert a csehek mind
addig nem hagynak fel az obstrukcióval, amíg a cseh 
egyetemet Morvaországban meg nem kapják.

A mai válasz külsőségeiből figyelemreméltó, 
hogy Koerber beszéde közben csak a németek helye
seltek és tapsoltak, majd később a katholikus centrum 
szinte túllicitál a őket ebben, ellenben a lengyelek és 
a feudális nagybirtokosok leltünően tartózkodva vi
selkedtek, a csehek pedig teljesen passzív maradtak.

Béoa, november 20.
Hogy milyen jó a viszony most a kormány és 

a keresztény-szociálisták között, annak legeklatánsabb 
bizonyítéka az az interpelláció, amelyet Lueger a köz- 
ségtanács mai ülésére megrendelt magának. Egy 
Wurm nevű elvtársa volt az interpelláló. Előrebocsá
totta, hogy szeptemberben egy határozati javaslatot 
terjesztett elő a közös hadsereg egysége ellen irá
nyuló támadások ellen. Azóta napvilágot látott a chlopyi 
hadparancs, de a harc a monárkia léte és a közös 
hadsereg egysége ellen még szenvedélyesebb lett, sőt 
a magyar miniszterelnök hallatlan provokációt enge
dett meg magának Ausztria ellen. Ilyen körülmények 
közt kell, hogy Ausztria összes népei felemeljék sza
vukat a túlkapásokkal szemben s főként Bécs városa 
nyilatkozzék méltóságteljesen. Kérdi tehát a polgár
mestert, nem tartja-e most elérkezettnek az időt a 
manifesztációra s nem hajlandó-e megtenni a lépése
ket, hogy Bécs városa álljon a mozgalom élére, 
amelyhez azután a városok egytől-egyig csatla
koznának.

Lueger természetesen nyomban válaszolt. Hang
súlyozta, hogy Tisza miniszterelnök beszéde minden 
osztrák hazafira kínosan hatott, de azt hiszi; hogy e 
támadás ma az osztrák miniszterelnök részéről olyan 
visszautasítással találkozott, amelylyel minden osztrák 
hazafi meg lehet elégedve.

— En nagyon ritkán vagy talán sohasem hal
lottam ilyen szavakat miniszterelnök ajkáról, — foly
tatta Lueger. — Koerber miniszterelnök válasza 
maga volt az erő és a hatalom. (Tetszés.) Végtelenül 
hálásak vagyunk a miniszterelnöknek mai fellépéséért, 
csak azt kívánjuk, hogy ne álljon meg a szavaknál, 
hanem következzenek már most a tettek is. Ily módon 
meg jognak győződni a birodalom magyar részében, 
illetőleg meg fog győződni az a bizonyos uralkodó 
klikk, hogy vannak még osztrákok és nem engednek 
magukkal packázni.

Szívesen eleget teszek az interpelláló kívánságá
nak, de meg kell jegyeznem, hogy azok a katonai 
engedmények, amelyek a chlopyi hadiparancs óta 
Magyarországnak tétettek, nagyon messzemenők és 
veszélyeztetik a hadsereg egységét. Ezt meg kellett 
említenem, nehogy úgy tűnjék fel a doiog, mintha 
mi mindennel meg volnánk elégedve. Ha a tisztikart 
kettéosztják, ezzel felosztották a hadsereget is, mert 
nemcsak a vezényleti nyelvtől, hanem az egységes 
tisztikartól is lügg a hadsereg egysége.

A polgármester azzal végezte, hogy a miniszter
elnök erős fog maradni Ausztria jogainak védelmében. 
Mai beszéde olyan volt, mint a ragyogó napsugár, 
mely a felhők közül előtör.

Zajos éljenzés és taps támadt, Lueger mellett per
cekig tüntetett táborkara, Bieloblawek pedig pártielei
nek nagy gaudiumára elkiáltotta magát:

— Neveletlen idegen!
Aztán áttértek a napirendre.

Beszélgetés Kossuth Ferenccel.

Kossuth Ferenc, a függetlenségi és 48-as párt 
elnöke tegnap beszélgetést folytatott a Neue Freie 
Presse budapesti szerkesztőjével a politikai helyzetről. 
Kossuth Ferenc behatóan nyilatkozott a jelenlegi po
litikai viszonyokról s az obstrukcióval szemben ki
fejtett álláspontját ezúttal is hangoztatta.

Arra a kérdésre, milyen hatással volt az ellen
zékre az a nyilatkozat, melvet gróf Tisza István 
Koerber fejtegetéseire a képviselőházban tett, Kossuth 
Ferenc előbb egy megjegyzést tett, kije entette ugyanis, 
hogy az a gyűjtőnév, hogy ellenzék, Magyaror
szágon nem helyes kifejezés. Az ellenzéken van, 
úgymond, a lüggetlenségi párt, mely leghatáro
zottabban liberális és demokratikus irányzatú s 
amely Magyarország függetlenségéért küzd a per- 
szonálunió alapján; ezt kivihetőnek is tartom a nem 
távoli jövőben, ha Ausztria föderális állammá válto
zik át, amely átváltozás nélkül nem is hiszem, hogy 
Ausztriában állandó béke helyreállítható lenne. Az 
ellenzéken van a néppárt is, mely erősen katholikus 
jellegű s a liberális irányzat határozott ellenfele, továbbá 
a 67-es alapon áll, amely alap az én felfogásom sze
rint már több év óta megszűnt rendesen működni s 
azt az igen sajnálható eredményt idezte elő, hogy 
Ausztria népei és a magyar nemzet egymástól elide
genedtek, holott a magyar nemzet azelőtt oly meleg 
rokonszenvvel volt Ausztria népei iránt, hogy 1848-ban 
is, 1867-ben is Magyarország követelte Ausztria né
pei számára a teljes alkotmányosságot és szabadsá
got; 1867-ben a XII. törvénycikk 25-ik §-a ezt egyik 

alapfeltételéül is kötötte ki a közösügyek fenntartá
sának. Ily sajnosán képesek elrontani bizonyos rossz 
törvények a jó viszonyt a barátságra és jó viszonyra 
utalt népek közt.

Ezeknek előrebocsátása után nincs okom ta
gadni, hogy gróf Tisza István nyilatkozata az ellen
zék pártjaira is, a kormánypárt árnyalataira is jó ha
tással volt, mert mindenki a legerősebben elitéli dr. 
Koerber válla kozásait a magyar törvények magyará
zására és félremagyarázására; és mert nem tehető 
fel ily fokú ügyetlenség egy kipróbált képességű 
miniszterelnök részéről, nagyon közel leksaik az a 
feltevés, hogy a magyar közjognak ilyetén hajánál 
lógva való előrántása valami célzattal történt, ami 
Magyarország ellen csak ellenséges szándékból ered
het, mert csakis komplikációkra vezethet, amelyekért 
alig mondhatna köszönetét osztrák miniszterelnökének 
az uralkodó, minthogy Magyarországon minden párt, 
az egész nemzet kész a legerélvesebben visszautasí
tani minden idegen beevatkozást. Midőn tehát ezt 
megtette gróf Tisza István, kötelességét teljesítette az 
egyhangú magyar felfogás szerint.

Koerber lellépése sokakra azt a benyomást 
lette, mintha a magyar-kérdést arra akarta volna 
használni Koerber, hogy a Keichsrath pártjait egy 
rövid időre összeenyvezze egy oly kérdéssel, amelyben 
együttéreznek, még pedig elZenfln/c; amit igém hely
telenül cselekesznek, mert a magyar állam egy tör
vényesen különálló állam és Ausztriának nincs semmi 
joga abba belevatkozni, hogy az 1^67 : XIL törvény
cikk 12. §-a szerint milyen teltételt kötünk mi ma
gyarok az ujoncmegajánláshoz ? Ehhez teljes jogunk 
van s e jog törvényes gyakorlata kizárólag bérügyünk. 
Dr. Koerber azonban azt a célját hogy az osztrák 
pártsurlódásokat enyhítse, valószínűleg el nem éri, 
uralkodójának pedig rossz szolgálatot tesz azzal, hogy 
a magyar helyzetet elmérgesiti annyiból, hogy az el
szántságot növeli az osztrák tanácsosok illetéktelen 
beavatkozási kísérleteivel, melyekkel a magyar nem
zet és királya közé tolakodnak. Ilyen kísérletekkel 
szembeszáll az egész magyar nemzet, pártkülönbség 
nélkül és a magyar miniszterelnök az ilyen kísér
letek visszautasításában az egész nemzet erejére 
számíthat,

A szabadelvű klubból.

Gróf Tista István miniszterelnök puskaro- 
pogtatásának a hangja Koerber ellen kezd elsi
mulni, de a füstje még kavarog a Lloyd-klub 
termeiben. Ma este hányták-vetették, ki beszélt 
jobban és szebben a politika és rhetorika szabá
lyai szerint. Politikai szempontból Koerbert ra
vaszabbnak, veszedelmesnek tartják. Dialektikája 
gyengébb, mint Tiszáé, Bókkal burkoltabban üt 
s azért mégis talál. -

Ilyen volt Koerber mai válaszának oélzása 
a magyar alkotmányos formulára. Mi szeretjük az 
éles közjogi definíciókat a felségjogról, de szerinte 
azért csak ott vagyunk, mint az osztrákok, kik
nek a császár parancsol, hogy a hadsereg nyelvét 
a király engedelme nélkül még se változtathatjuk. 
Koerbernek másik megjegyzése Magyarország 
„önálló területéről" szintén snájdig vágás volt. A 
magyar glóbust elismeri, de olyan félszigetnek 
tartja, mely a monárkiával elválaszthatatlanul 
összefügg. Ez ravasz célzás volt a közös biro
dalom eszméjének rejtegetésével. Ami pedig 
Koerber mai beszédének igazi pointje Tisza István 
elloti, az „idegen" szó használata miatt, ez két
élű vágás volt Az osztrákok előtt annyit jelent, 
hogy Tisza István „rebellis", tehát veszedelmes 
ember a monárkiára nézve. A magyaroknak pe
dig azt jelenti, hogy Tisza István épp olyan 
lüggetlenségi párti, mint a többi 48-asok, minek 
tehát ellene tovább obstruálni ?

Ezt a célzást ma már Gabányi Miklós is 
észrevette és ráfogta Tiszára, hogy titokban egy 
követ fuj Koorberrel és a két miniszterelnök ösz- 
szebeszélt egymással az obstrukció legyőzésére.

— Csakhogy a dolog mégse igy ált — mondta 
egy beavatott diplomata a klubban, ki jobban ért 
az úri huncutsághoz, mint Gabányi, — mert 
senki se szereti magát önkényt feláldozni másért, 
Koerber pedig ma határozottan a hagyományos 
osztrák Rückwiirtsconoentrirung taktikájára szo
rult és egészen másról beszélt, mint ami miatt őt 
Tista István kénytelen volt visszautasítani.

— Úgy járt, mint Haynau, — toldotta meg 
ezt a felfogást valaki egy régi anekdotával — ki 
Szatmármegycben birtokot vásárolt az ötvenes 
években és mikor szomszédjait meglátogatta, ezok 
nem szívesen fogadták. Egyszer gróf Degenfcldaél 
vizizelt, Tista István nagyapjánál, de sokáig kellott 
neki várnia a fogaoószobában. Sorba nézte tehát 
a szalon felhalmozott műkincseit, apró nippjeit és 
az étagöro fölött véletlenül észrevett egy seprű
darabot, melyre az volt ráírva : „Ezzel verték meg 
a magyartaló Haynaut Londonban." Mikor aztán 
gróf Degonfeld nagysokára mégis bement vendé
géhez őt fogadni, restelkedve látta, hogy mit fór; 
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gat kesében. De Haynau mosolyogva fordult feléje 
és igy szólt:]

— Semmi haj. uram, nem engemei verteit meg, 
csak a Kaiserroekot.

Hát Koerber sem veszi magára Tisza ütle
gelt, hanem áthárítja azokat az osztrák miniszter
elnökre, kinek muszáj volt igy beszélnie az állása 
miatt.

Gróf Tisza István nem is akar több bosszút 
állni rajta és ma este azt mondta:

— Holnap még két megjegyzést kell tennem 
Koerber beszédjére, de ezzel az ügy be lesz fe
jezve. Vissza kell utasítanom azt, hogy léteznek 
„osztrák-magyar törvények", mert ilyen törvények 
nincsenek, nem is lehetnek, minthogy a magyar 
országgyűlés Ónálló törvényeket hoz, függetlenül 
Ausztriától. Ugyanebből az okból hamis az a fel
fogása is Koerbernek, hogy mi Ausztria nélkül a kö
zös-ügyeket egyoldalulag meg nem változtathatnánk. 
Csakis és kizárólag tölünk függ, hogy fenn akar
juk-e tartani a mostani állapotokat és nem ki- 
vánjuk-e megszakítani jelenlegi viszonyunkat 
Ausztriával ? Ehhez jogunk van, bár nem való
színű, hogy a közös fejedelem beleegyezését adja 
olyan helyzet megteremtésére, mely teljesen külön
választana bennünket egymástól.

Ez a kis pótlecke nem fog megártani Koer
bernek, ha ugyan tanulni fog belőle. Annyi bi
zonyos, hogy nem valami nagy (jóindulattal van 
irántunk és mostani kirohanása nem volt az utolsó, 
ha időközben meg nem bukik.

Ami különben, a pesszimisták szerint, köny- 
nyen mogeshetik Tisza Istvánnal is jövő héten 
— az ugrai kerületben, hol nehéz választása lesz. 
1 teszten, hol a Tiszák ősi fészke van, legrosszab
bul áll. Nemo próféta in sua patria.

Addig pedig, mig Tisza István újra kép
viselő nem lesz, bajosan fog erélyesen fellépni az 
obstrukció ellen. Ez ugyan nem nagy idő.

— Pár napig még várni kell — mondják — 
hátha lejárja magát az a kis csoport, mely már 
be van rekedve, de nem tud végképpen leszerelni. 
A szokás rabja lett.

— Ez az utó-obstrukció olyan — inoselkedik 
egy vén mameluk — mint a himlős beteg, ki 
már egészen kigyógyult, de egy kis sebet nem 
enged behoggedni a testén. Annyira hozzászokott 
a viszketéshez, hogy egy kicsit kénytelen még 
vakarózni.

Sokat beszélnek a parallel ülésekről. Ha 
ezek se segítenének, akkor azt hiszik, Tisza 
drasztikusabb eszközöktől sem fog visszariadni, 
hogy helyreállitsa a képviselőház üléseinek ren
des menetét. Lehet azonban, hogy elnapoltatja 
tavaszig a Házat és három hó múlva uj válasz
tásokat csinál. Időközben pedig ujoncoztat.

— Ha ex-lexben fizethe*i az államhivatalno
kokat és a katonákat, akkor ex-lexben [ujoncoz- 
tathat is — állítja valaki.— Minthogy a katona
állítás épp oly fontos ügye az államnak, mint a 
rendes közigazgatás, azért utólag erre is meg
kapja az országgyűléstől a felmentvényt.

A hangulat kezd türelmetlenné válni. Tisza 
sokat tanácskozik Perezel Dezsővel. Ez jelent va
lamit. Meglepetés készül titokban. Mindenki várja 
már, — de senki se tudja, mi fog történni.

Annyi bizonyos, hogy az obstruálok egy 
része is szívesen látna már egy kis erőszakot 
önmaga ellen elkövetni — a jó hirének meg
mentésére.

Megteszi-e nekik Tisza István ezt a szíves
séget f — pár nap múlva elválik.

Ax obxtrukciót vacsora.

Az ellenzék harcias elemei ma este a fehér 
asztalnál adtak egymásnak találkát, avval a be
vallott céllal, hogy egyrészt tömörülésre bírják a 
különböző pártokban küzdőket, másrészt azért, 
hogy megbeszéljék a harc taktikai részleteit. A 
be nem vallott cél azonban az volt, hogy meg
számlálják a hadsereget, amely kész a további 
harcra, s megmérjék az erőket, melyekkel ütkö
zetbe lehet szállani. A hadiszemle valóban nem 
várt eredményre vezetett. A Drechsler-féle ven
déglő különszobái, melyekben az obstruktorok
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Összejöttek, hamarosan megteltek ■ a szor
galmasan számoló harcos ifjúság örömmel je
lentette, hogy negyvenegy harcos jelent meg. 
Ennyi harcosra még a legvérmesebb reményekkel 
elteltek sem számítottak s szinte túláradó lelke
sedéssel sorolták még föl azokat, akik, bár nem 
vacsoráznak, de küzdenek. A nevek közt, melye
ket alább sorolunk föl, nagyon sok van ugyan 
olyan, mely a békepártiak listáján is szerepel, de 
bizonyos, hogy a mai obstrukciós lakoma lelkes 
és elszánt harcosok találkozása volt.

A lakoma folyamán természetesen politikai 
vonatkozású pohárköszöntők is hangzottak el. me
lyek közül főleg a báró Kaas Ivoré és Ugrón 
Gáboré bir jelentőséggel. Közben megbeszélték 
azt is, hogy az obstrukció további folya
mán minő taktikát folytatnak s abban álla
podtak meg, hogy mindaddig, amíg gróf 
Tisza István miniszterelnök erőszakos eszkö
zökhöz nem folyamodik, ők is csöndesen 
obstruálnak. Arra az esetre, ha a miniszterelnök 
a párhuzamos ülések rendszeresítésével próbál
koznék meg, az obstruktorok is erősebb rend
szabályokhoz folyamodnak.

A lakoma lefolyásáról tudósítónk a követke
zőket jelenti:

Azok a képviselők, akik bár külőmböző párt
kötelékben ^llanak, de az obetrukoiót folytatni akar
ják, ma este a Drechsler-té\e vendéglő különbelyisé- 
geiben abstrukciós vacsorára gyűltek egybe.

A Jakomén, amelyet Nessi Pál rendezett, a kö
vetkező képviselők jelentek meg: Olay Lajos, Lesekay 
Gyula, Cbemel Gyula. Rigó Fereno, Thaly Ferenc, 
Holló Lajos, l'dvary VerenctBakonyi Samu, Bedöháey 
János Tóth János, Endreg Gyula, Hetlenbronth Géza, 
Bariba Miklós, Kubik Béla, Pozsgay Miklós báró Kaas 
Ivor, Zboray Miklós, Lovászt/ Márton, Gaál Sándor, 
Makkal Zsiga, Szederkényi Nándor, Eitner Zsigmond, 
Ráth Endre, Kecskemétiig Ferenc, Gabányi Miklós, 
Luby Béla és Géza, Kovács Pál, Ssluha István, 
Reich Aladár, Lengyel Zoltán, Kovács Gyula, Hill- 
berth Károly, dr. Etessi Pál, Pap Zoltán, Molnár 
Jenő, Ugrón Gábor, Barabás Béla, Eáy István, Csá~ 
volszky Lajos, Boda Vilmos.

Elmaradásukat kimentették: Horváth Gyula, Stur- 
mann György, kzalay László, Marjav Péter, Rátkay 
László, Bakó József, Beöthy Ákos, Vértan Endre 
Lendl Adolf, Papp Elek, grót Zichy Jenő, Benedek 
János, Kállay Leopold, Sebess Dénes, Nőse Gyula, 
Thaly Kálmán, Kálosy József, Darányi Ferenc, Okoli- 
csányi László és Várady Károly.

A harmadik lógásnál fölemelkedett ÍTessi Pál s 
meleg szavakkal üdvözölte a jelenlévőket. A pártok 
korlátái ma ledőltek — úgymond — s ez igazolja, 
hogy az országot nagy veszély fenyegeti. Azon esz
mének diadalára emeli poharát, melynek szolgálatára 
ma egybegyűltek.

Báró Kaas Ivor volt a második szónok. Nem 
tagja bár — úgymond — a függetlenségi pártnak, de 
ma mindenkit a függetlenségi eszme hevít s ez esz
mékért, száll ő i ■ síkra. Üdvözli Tóth Jánost s kí
vánja hogy őt a küzdők élén lássa.

Olay Lajos: Soha sem hitte volna, nogy nép
párti férfiúra fogja emelni poharát, pedig a legőszin- 
tébb szívvel teszi, midőn báró Kaas Ivorra és Zboray 
Miklósra emeli poharát.

Szederkényi Nándor: A hazafias munkát dicsőíti, 
melnek keresztülvitelét óhajtja. Isten áldását kéri, 
hogy erősítsen abban a hitben, hogy erős kitartással 
a győzelem elmaradhatlan.

Holló Lajos: Fölolvassa Beöthy Ákos hozzá in
tézett levelét, melv igy hangzik:

Kedves barátom 1 Fájdalom, ma még nem va
gyok úgy, hogy közietek meg elenjek s hogy 
igazságos harcunkban veletek egy csatasorban 
küzdjek. De szívvel lélekkel veletek voltam, va
gyok és maradok és alig várom az alka mát, 
hogy kötelességemnek eleget tegyek. Beöthy Ákos 

Holló Lajos ezután összetartásra buzdítja har
costársait. Azt hiszi, hogy a párlköteléket nem kell 
széttépni, de kötelesség egész lélekkel harcolni. Az 
ellenfél erős, ehhez képest kell tehát fegyverkezni is. 
Elég az országban egy udvari párt, melylyel szem
ben az ellenzék kötelessége a nemzet jogait meg
védeni.

Kaas Ivor: Azon távollevőkre üríti poharát, 
akik velünk egyet éreznek, de nem hisznek. Nem a 
a szabadelvű börtönben sinylödőkre gondol aki
ket mozgásukban bilincsek korlátoznak, hanem 
az ellenzék azon részére, amely most még nem 
harcol. Hiszi és reméli, hogy legközelebb a har
cosok közt lesz mindenki. A legnagyobb táj
dalommal nélkülözi a harcosok közt a magyar sza

badságharc legnagyobb alakjának, a népjogok atyjá
nak fiát: Koesuth Ferencet. (Zajos éljenzés) Kívánja, 
hogy a ezabadságért küzdő magyar nemzet közt éa 
Koasuth Fereno közt sohase legyen egy ha szálnyi 
eltérés se. Kossuth Lajos eszméiért és ezeknek 
győzelméért üríti poharát.

Ugrón Gábor mondott ezután magas szárnyalása, 
sürü tetszészajjal fogadott beszédet. Ha az emberiség 
tagjainak elég volna, hogy valami szépet s nagyot 
kigondoljanak és az nyomban meg is valósult volna, 
az ember nem jutott volna el tökéletességének magas 
fokára, hanem kicsi és törpe maradt volna. Az 
embert nagygyá, erőssé, kitartóvá a céljaiért 
folytatott nagy küzdelmek tették. Amit az em
ber óhajt, akar, az nem valósul meg önmagá
tól, hanem csak küzdelem által. Küzdelem az, 
amivel meg lehet váltani a népek számára mindama 
javakat, amelyekkel az emberiség bír. A pohár, melyet 
kezében tart, földindulások és átalakulások iolytán lett 
kvarcból iivoggé az emberkéz ügyessége által A férfi 
sohasem rettenjen vissza sem az akadályok sem a gátak 
elöl. Hisz éppen az volna természetellenes, ha a oé- 
lok előtt nem volnának akadályok. A küzdés nélkül 
szerzett szabadságot sohasem becsülték meg a népek, 
csak a küzdés árán szerzett szabadság volt mindig 
értékes előttük. Alkotmányunk rejtett kincsei is nehéz 
küzdelmek eredményei. Aki küzd, ne kérje számon a 
küzdők számát és nevét. Ez nem hoz győzelmet. A győ
zelmet az dönti el, hogy kinek lelkében van több bátorság 
és elszántság. Egy erős állkapcáju buldogg többet 
ér, mint egy gyáva medve. Rendíthettem szilárd össze
tartást kíván, hogy a szemben álló iszapos tócsa 
hullámain győzedelmeskedni tudjanak. Ha elszántan 
mennek harcba, ellenteleik legott gyengék és elné
mulnak lelkiturdaiásuk kínjai alatt. Kevesen vannak 
a könnyelműek, lelkiismeretlenek, léhák, akikben az 
erős támadás visszhangot ne keltene. Az elvesztett 
illúziók se rettegtessék meg a harcolókat. Ha az 
emberek elvesztették volna illúzióikat s teljesen reá
lisak lettek volna, a haladásban visszamaradtak volna.

Az a politikus, aki elvesztette illúzióit nem kér 
fegyvert, nem harcolni akar, hanem alamizsnáért 
tartja a tenyerét. (Elénk helyeslés.) Az a hadvezér, 
aki elveszti illúzióját, az nem tudja seregét az ellen
ség sorfalán keresztülvezetni, az kishitű és elébb- 
utóbb árulóvá less. (Taps és éljenzés.) Ne várjon senki 
parancsot, hanem lelkiismerete szerint teljesítse köte
lességét Az elleniéi erős, de nem legyőzhetetlen. Az 
olyan sereget, melynek sem hite, sem meggyőződése 
nincs, melyre a meggyőződést felülről diktálják azt 
egy elszánt csapat könnyen le tudja győzni.

Ezután Tiszát jellemezte a szónok, akinek bi
zonytalan minden reménye és hibásak számitásai. 
Vele szemben egy módja van a harcnak, Az, me.y 
emlékeztet Caesar harcára. Caesar veteránjait Pom- 
pejus cilra katonái ellen vezette s igy buzdította 
őket: Szembe kell velük szállniI Meg kell rohanni 
őket 1 Minden vágást arcukba kell mérni, mert azt 
jobban féltik, mint Rómát.

Ugrón Gábor beszédét nagy lelkesedéssel fo
gadták.

A lakoma folyamán még Lovászy Márton, Bara- 
bds Béla, fiáié Endre és Makkal Zsigmond beszéltek, 
aztán éjfélfelé szétoszlott a társaság.

Hánffy Dezső önmagáról.

Báró Bánffy Dezső érdekes cikkot tesz ma 
közzé, amelyben pártalakitó akcióját ésprogramm- 
ját védi a kormány félhivatalos lapjánaktámadása 
ellen. Erről a védekezésről, a mellett, hogy nagyon 
érdekes, még egyet mindenesetre konstatálha
tunk: azt, hogy báró Bánffy programmjával 
együtt sokkal szimpatikusabb, mint a félhivatalos 
támadása. Báró Bánffy cikkének különösen azok 
a részei érdokesek, amelyekkel a személyi poli
tika vádját hárítja el magáról és programmja ke
letkezésének belső rugóit magyarázza. Közöljük 
belőlük a következőket:

Személyi politikát követek én, aki már több 
mint négy és fél év óta visszavonulva, régi politikai 
barátaim nagy részétől elhagyatva — szinte mond
hatnám. boykottálva — élek En követek személyi 
politikát, akivel szemben különösen Széli, de Iféder- 
váry idejében ie volt politikai barátaim közül nem egy 
ismer.o be, hogy velem társadalmi ér.nlkezést .önn 
nem tarthat, ha magát a hatalmi körökkel elleniéibe 
helyezni nem akarja. Én követek személyi politikát, 
kit sadóbati és képvlselöbázban egyaránt támadhattak 
és támadtak is visszalépésem óta a nélkül, hogy
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régi fegyvertársai tn, régi politikai barátaim, kikre 
kétségtelenül, a múltban velem való együttműködésre 
tekintettel is, a védelemnek kötelezettsége hárulhatott 
volna, szavukat iölemeltők volna! Báró Fejérváry 
Géza és Gajári Ödön kivételével a parlamentben senki 
sem akadt, ki a távollevő érdekében hangot adni vál
lalkozott volna, és nem egy volt, ki rólam tudni sem 
akart, az utoát sem kívánta ismerni, melyben lakom I 
Éa, a boykottált, csinálok személyi politikát, aki. ha 
utolsó időben a sajtóban nézeteimnek egyszer-másszor 
kifejezést is adtam, személyes vonatkozásokat magamnak 
meg nem engedtem! Én csinálok személyi politikát és 
midőn egy uj pártalakulás szükségességét hirdetem, 
én vagyok okozója vagy legalább is fokozója a meg
oldás nehézségének, aki mindig elitéltem az obstruk
ciót mint parlamenti forradalmat! Én csinálok sze
mélyi politikát és ezért régi politikai barátaim néma 
fájdalommal szemlélnek egyes dolgokat! Azok a régi 
politikai barátaim, kiknek nagy része már négy és 
fél évvel ezelőtt, az első kakasszó előtt, mint Péter a 
Megváltót, megtagadta velem az összeköttetést.

Valóban mindenre el voltam készülve, csak 
arra nem, hogy a személyeskedés vadával engem 
illetni lehessen.

Kis számra leapadt barátaim körében legtöbb 
esetben ikerülve még a politizálást is, éltem nap
jaimat.

Ha pedig most eljöttnek látom arra az időt, hogy 
ismét politikai barátokat keressek, teszem azt kívül 
azon körökön, melyekkel a múltban po itikai össze
köttetéseim voltak, kívül a kormányt támogató párt 
keretein, mely pártban sem elveimnek helyeslőket ta
lálni nem remélek, sem politikai állandóságra és 
kitartásra alkalmas támogatókat fölismerni nem 
tudok. Kívül keresem a parlamenten, a józan 
választók sora'ban azokat kik a haza érdekeire 
tekintettel, velem együtt érezve, velem együtt gon
dolva, hajlandók lölvenni a küzdelmet, — ha mindjárt 
egyelőre reménytelenül — arra, hogy kiépíteni meg
kíséreljük az erős, egységes, magyar nemzeti államot.

Ne keresse a válság okát senki bennem és po
litikai törekvéseimben.

Bírjanak annyi őszinteséggel, hogy ismerjék el, 
hogy a válság okai bent a parlamentben, a négy 
és fél év óta elhibázott politikában és kellő körül
tekintéssel nem biró egyes politikai tényezőkben 
vannak. Amire én törekszem, az, bogy uj párt
alakulás rendjén a parlamenti élet akként alakul
jon át, hogy újabb válságok lehetőleg elkerülhetők 
legyenek. Ha pedig a kolozsvári maniiesztumnak ne
vezett felhivásoan, — melynek tartalmához különben 
én hozzájárultam, — olyanokat találnak, melyek alkal
masok arra, hogy régi politikai múltammal ellentétbe 
állíttassanak, méltóztassanak elfogadni tőlem azon 
mentséget, hogy mig egyfelől a politikában a válto
zott viszonyok, vá tozott állásfoglalás jogosultságát 
megállapítják, addig négy és lél, visszavonultságban 
eltöltött óv bőven elegendő arra, hogy tanulmányozás, 
elmélkedés és gondolkodás alapján valaki tisztultabb 
fogalmakhoz juthasson.

Az 1867. XII. t.-c alapján állok ma is. Hiszem 
és hirdetem, hogy ezen törvényre építve kell és le
hetséges is lokozott körű.tekintő és mérsékelt haladás 
mellett a végcélt elérni: az egységes magyar nem
zeti államot megalkotni. Nem Deák alkotásának meg
tagadása az, ba a történtek és tapasztaltak után a 
magyar állam érdekében levőnek tartom a gazdasági 
különválást Ausztriától. Deák törvényének 59-ik sza
kasza, hivatkozva arra, bogy a két állam között az 
érdekeknek kölcsönös érintkezései fontosak és számo
sak, időről-időre való vámszövetség megkötését he
lyezi kilátásba. De gondoskodik e törvény arról is, 
hogv amennyiben az érdekeknek kölcsönös érintke
zései fontosságuk és számosságuk dacára azt indo” 
kolnák, hogy ne vámszövetség, hanem, mint minden 
más állammal, kereskedelmi szerződés köttessék 
Ausztriával is, az lehető legyen a nőikül, hogy Deák 
alkotása alapjaiban meginogna.

A programm sarkalatos részeinek magyará- 
rázata után, a cikk befejező részében még a kö
vetkezőket mondja:

Nem Deák szellemével ellentétes az, amit a gaz
dasági önállóságról és a katonai kérdésekben hirde
tek. Bőt ellenkezőleg, Deák alkotásának igazolása van 
abban, ha a magyar állam az általa leiektelett ala
pokra építve, tovább fejlődhetik nemzeti irányban és 
erősödik gazdasági önállóságban. Nem a személyi 
politika a mozgató erő. mely engem vezérel. A 
nemzeti ős gazdasági érdekek képviselete az. amire 
törekszem, s a közjogi meddő viták iélretételével a 
Deák alkotta alapon keresem támogatását azoknak, 
akik velem együtt gondolkodnak. Az orthodoxia ri
deg vitatása csak visszamaradásra alka'mns. A jo
gokra épített továbbfejlődésre való törekvés ellen
ben oly kötelesség, mely ha meliőztetik a nemzet 
^gygyá, erőssé, gazdaggá lenni nem tud, és amelj et 

ha nem követünk, az egységes erős magyar nemzeti 
állam létre nem jöhet.

Tisza üdvözlése.
Nagyváradról jelentik, hogy a város ma küldte 

el üdvözlő feliratát Tisza Istvánnak. A felirat teljes 
bizalmát fejezi ki a kormánynak, hangsúlyozva, hogy 
ma minden jó magyar állampolgárnak legfőbb óhaj
tása, hogy a jelenleg fennálló és az államra káros, 
válságos helyzet alkotmányos utón teljes megnyug
vással mielőbb megoldassák, az állami rend helyre
állton és az állami gépezet működése ne zavartassák, 
és hogy a nemzet megkezdett nagy produktív mun
káját, az ország jólétének előmozdítását békésen to
vább fejleszthesse.

A józsefvárosi képviselőválasztás.
Badapest, november 20.

Ma zajlott le Budapest Vili, kerületében a kép
viselőválasztás. amely azért vált szükségessé, mint
hogy Berzeviczy Albert miniszterré neveztetvén ki, 
uj választásnak kellett magát alávetnie. A választás 
eredménye előrelátható volt és nem vott kétséges 
ma sem, a döntő mérkőzés napján. Berzeviczy Albert 
óriási többséggel uira képviselője lett a népes kerü
letnek, amelynek mandátumával tizenöt éve tagja a 
parlamentnek. A főváros kü;ső képe a választás al
kalmából alig mutatott elváltozott képet, jóformán 
még a közvetlenül érdekelt kerületben is csak a 
zászlókkal vágtató bérkocsik adták jelét az alkotmá
nyos küzdelemnek. Csak a választóbelyiség körül, a 
Rökk Szilárd-ucai iskola táján mutatkozott nagyobb 
élénkség.

A Berzeviczy-párt tagjai közül mintegy három
százan voltak egvütt, amikor fél nyolc órakor nem
zeti lobogók alatt és cigányzene-kísérettel elindultak 
a választási helyiség leié. Lakatos választóinak első 
része kilencedtél óra tájban, kissé megkésve érkezett 
a választás helyére. Az utcát az iskola két kapuja 
között iapalánkkal zárták el, hogy a kőt jelölt vá
lasztói ne érintkezhessenek. Lakatos Miklós választói 
a Népszínház felől, Berzeviczy választói a Sándor- 
tér felől vonultak föl zászlós kocsikon vagy gyalog.

Pontban nyolc órakor a Rökk-Szilárd-utcát elvá
lasztó deszkafal mellett iöláliiiott pódiumról Ferédy 
Károly királyi tanácsos, tanfelügyelő, a választás el
nöke, a vá'asztást megnyitotta. Kihirdette a válasz
tóknak, hogv két jelöltet ajánlottak s kilencedféi óráig 
elfogad u;abb ajánlatot is. Berzeviczy/Albertét a követ
kező tiz választó ajánlotta: Weinbeisz Lajos, Kauser 
János, dr Heinisz Géza, dr. Matolcsy Kálmán, dr. 
Kozma Artúr, dr. Gonda Dezső, Császár Jenő, Hűvös 
József, Bimonovics Béla és Havas Rezső. Lakatos 
Miklós ajámói ezek : Patyi István, Sung János, Nagv 
Dávid, Tolnay Zsigmond, Tálos Pál Zalka Antal. 
Kohn Lipót. Goldstein Ado’f, dr. Vig|Viktor, Donbák 
Miklós, Dobrák Ferenc, Karmái Mihály. Bodai Gyula, 
Har'mann Sáudor, Reis Albert, Oienbach Mihály és 
dr. Nemes Berta'an.

A választás kilenc órakor két szavaza'szedő- 
küldöttsés' előtt kezdődött. Az első bizottságnak el
nöke Veredy Károly; tagjai: Ébner János, dr.Matolcsy 
Kálmán és dr. Reich féld Izor; a második bizottság elnöke 
Nóták Károly; tagjai: dr Kiss József és Grauer Vil
mos. Bizalmi léríiak a Berzeviczy párt részéről: dr. 
Kozma Artúr, dr. Serív Sándor, cir. Rosenberg Sán
dor, Berkes Kálmán, Kelemen Adod, Farkas Gyula, 
Dancsics Ákos és Hortobágyi Antal; a Lakatos-párt 
részéről: dr. Nemes Bertalan Donbák Miklós. Dobrik 
Ferenc, Nagy Dávid, dr. Burg Kornél, dr. Vig Vik
tor, Ilartmann Sándor és dr. Ocskav Rezső. A vá
lasztók személyazonosságának igazolására kiküldöt
ték : Hanvay Sándor kerületi elöljárót és Gergely Sán
dor helyettes elöljárót a hatóság részéről, Já
nost és Tenk Frigyest a polgárok részéről.

Sorshúzás utján eldöntötték, hogy Berzeviczy 
választói kezd>k meg a szavazást s pontban kilenc 
órakor dr. Kováts Gyula egyetemi tanár szavazott le 
elsőnek Berzeviczyre. Lakatos első választója Szumrák 
Dezső volt. Mind a két párton lassan gyülekeztek a 
választók, de azért a szavazás nem szüuetelt egy pil
lanatig sem. Mindjárt az e ső 1 élórában nyilvánvaló 
volt, hogy a Berzeviczy-párt jóval erősebb a másik 
pártnál. Tizedtől óráig leszavazod
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A választás attól kezdve nagy részvétlenséggel 
folyt és csak az hozott némi mozgást a választói ne- 
lyiségbe, amikor a számvevőszék tisztviselői ős a 
postatisztviselók közül többen Lakatos Miklósra sza
vaztak. Délben:

Berzeviczynek 727 
Lakatosnak 171

szavazata volt. Nemsokára megjelent Halmos polgár
mester, de hamar el is távozott, miután meggyőződött 
róla, hogy a választás a legnagyobb rendben folyik. 
Délután 3 órakor a szavazatok aránja ez volt:

Berzeviczy 112 7 
Lakatos 827

Esto «/• hét órakor:
Bertev.czy 1511
Lakatos 589.

A választók ekkor már oly gyéren jelentkeztek, 

hogy dr. Verédy Károly, az ellenzék bizalmi férflainak 
helyeslése mellett is, fél 8 órára kitűzte a zárórát.

A záróra letelte után leszavaztak a szavazat
szedő küldöttség tagjai s végeredménynek

Berzeviczyre esett 1564 szavazat, mig
Lakatos Miklósra 641 szavazat.
Az elnök a szavazást bezárta és kijelentette, 

hogy a kerület képviselőjéül dr. Berzeviczy Albert 943 
szótöbbséggel választatott meg. Az eredményt lelkes él
jenzéssel fogadták s a miniszterért Császár Jenő sza- 
badelvüpárti elnök és botfai Hűvös József királyi ta
nácsos vezetése mellett husztagu küldöttség ment a 
lakására, hogy a választás színhelyére meghívja és neki 
a mandátumot átadja. A miniszter 8 óra tájban érkezett 
meg s a választók hosszantartó lelkes éljenzéssel és 
tapssal fogadták. Verédy Károly, a választás elnöke 
meleghangú beszédben nyújtotta át neki a mandátu
mot, mire a miniszter kijelentette, hogy mély hálával 
veszi kezébe a polgárok kitüntető bizalmát immár 
öiödizben s azt mondotta, hogy képviselői kötelessé
gét úgy a kerület, mint az ország érdekében ezentúl 
is híven lógja teljesíteni, mint azt eddig is telte. 
Elvei ugyanazok maradnak, amelyeket eddig is kö
vetett, és amelyek a józsefvárosi választópolgárok előtt 
különösen ismeretesek. Végül hálás köszönetét mon
dott az elnöknek azért az önfeláldozó, buzgó műkö
déséért, amelylyel a választást vezette. Ezután Császár 
Jenő, a liberális párt elnöke mondott köszönetét Verédy 
Károly választási elnöknek, a polgárok nevében. A 
minisztert távozásakor is lelkesen megéljenezték.

KÜLFÖLD
Az olasz királyi pár Angliában. Ma délután a 

windsori kastélyban szükkörü ebéd volt, amelyen az 
olasz és angol királyi pár és a királyi csa’ád vett 
részt. Azután a felségek résztvettek a szinielőadáson. 
Az estét vacsora zárla be, amelyen kétszázan voltak 
hivatalosak.

Windzor, november 20.
Edvárd király és Viktor Emánuel király délelőtt 

a windsori erdőben vadásztak. A reggelin résztvettek 
Alexandra és.Helena királynék is.

London, november 20.
Mint a Reuter-ügynökség értesül, Tittoni és 

Lansdowne miniszterek tegnapi értekezletén, amelyen 
Pausa olasz nagykövet is résztvett, a két kormány 
külpolitikájának minden kérdése tekintetében teljes 
egyetértés jött létre.

A panamai fölkelés. A fíay államtitkár és a 
panamai köztársaság követe, Bunau-Vartlla közt 
megállapított csatornaszerződés szövege még nincs 
ugyan közzétéve, do a szerződés tartalmából máris 
ismeretes a következő rész:

Panama örök időkre lemond az Egyesült-Álla
mok javára mindazon földterületről, mely a csa
torna építéséhez, jókarban tartásához, kezeléséhez 
stb. szükséges.

Panama az Egyesült-Államok javára a 
csatornától kétfelül, 10—12 angol mérfoldnyi széles
ségben, az egész csatorna mentén lemond minden 
felségjogról.

Az Egyesült-Államoknak engedély adatik 
arra, hogy a csatorna két bejáratánál erődöket emel
hessen 8 azt rendőrileg őriztethesse.

E szerződés nem teljesitése esetén az Egye
sült-Államoknak joguk van erőszakot alkalmazni.

Panama tiz millió dollárt kap.
A csatorna semleges, s minden népnek egy

forma föltételek mellett van nyitva.

Spanyol egyetemi tanulók tttntetéao. Az egye
temi tanulók Madridban tegnap a város több pontján 
tüntettek Villa verde miniszter ellen és Salmeron re
publikánus vezér mellett. A jezsuita kollégium előtt is 
tüntettek. Verekedés volt és a rendőrség volt kény
telen a tüntetőket szétszórni. Több letarióztatás történt.

HÍREK
Bndapeat. november 20.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 15-ikía 

uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo

kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 

ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 

idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala

nul küldhettük tovább.

— Személyi Mr. A dán trónörökös ma reggel 
inkognitóban Becsbe érkezett.

— Kihallgatás József Ágost főheroegiél Jó
zsef Ágost főherceg tegnap dó.után álta ános kihallga
tást adott, amelyen többek között dr. Ott Ádám buda- 
ujlaki plébánost is fogadta mint a Margitsziget plé-
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bánosát. A plébános a fő hercegnek ez alkalommal 
több: a plébániája okmánytárában őrzött 8 a Margit
szigetre vonatkozó fontos okmány másodpéldányát, a 
lő hercegnőnek pedig most kiadott s meg elent ima
könyvének egy példányát adta át, melyet a főherceg 
szívesen fogadott

— A király Bécsben. Bécsből táviratozzák: 
Á király ma este 6 óra 50 perckor EisenerMl 
visszaérkezett, ö felsége a penziogi állomásról 
egyenesen Schönbrunnba hajtatott.

— A német osáazár betegsége. Berlinből je
lentik, hogy a császár délvidéki utazásáról terjesztett 
h reket mértékadó helyről megcáíolják. A császárnak 
semmi oka sincs erre az utazásra, mert javulása ren
desen halad előre s az orvosok csak azt tiltották meg 
neki, hogy huzamosabb ideig beszéljen.

— Kielmansegg a bécsi orvosok ellen. 
Becsből táviratozzák: Az alsóausztriai helytartó
ság rendeletet adott ki, ainelylyel tudomásul veszi, 
hogy a bécsi orvosi kamara elnökségének tagjai 
lemondtak mandátumaikról és a kamara uj vá
lasztásainak megejtéséig Domaslicki Fordinándot, 
a helytartóság egészségügyi fogalmazóját bízta 
meg az ügyek vitelével. A költséget az orvosi 
kamara viseli.

— Buosu és tisztelgés. Darányi Ignáo volt 
földmivelésügyi minisztertől tegnap meleghangú levél
ben búcsúzott el a Magyar Kölcsönös Állatbiztosító Tár
saság. — Az intézet igazgatósága ma testületileg tisztel
gett Tallián Béla iöldmi velős ügyi miniszternél. Ivánka 
Oszkár jóindulatába ajánlotta a miniszternek az intéz
ményt. Tallián Béla válaszában örömét ieje2te ki, hogy 
a mezőgazdasági 'életben annyira fontos intézmény 
művelőit fogadhatta. Mint hivatali elődje, ő is szíve
sen támogatni fogja a társulat működését A küldött
ség Makfalvay Géza államtitkárnál is tisztelgett.

— Rákóczi-ünnep Kecskeméten. Tegnap tar
tották meg a kecskeméti jogászok szabadság-ünnepü
ket. A kiváló gonddal összeállított programm nagy
számú közönséget vonzott a városi székház nagy
termébe. A pro^rammban elsőnek Kiss István szerepelt 
szépen előadott kuruc-dalaival. Ezután a Kvintett 
Társulat játéka, majd Roller Ferenc hegedüjátéka kö
vetkezett. Az ünnep legsikerültebb száma Városi Bella, 
a nagytehetségü írónő, Ilona nagyasszony című törté
neti elbeszélésének felolvasása volt. A színesen, érde
kesen megírt novellát feszült érdeklődéssel hallgatta a 
nagyszámú közönség, mely a felolvasás végén lelke
sen tapsolt a fiatal írónőnek.

—- Bíró Lajos — UJ-Guineáról. Ma este foly
tatta Biró Lajos a múlt héten megkezdett előadását 
Uj-Guineáról. Mai előadásában Uj-Guinea földrajzi 
fekvését és természetrajzi viszonyait ismertette. Má d 
végül bemutatott néhány fegyvert, nyilat, lándzsát, 
fafaragványt s egyéb egyházi szert. A közönség zajos 
tetszéssel fogadta a kiváló tudós előadását.

— Sándor király szobája. BelqrádbóX táv
iratozzák, hogy egy élelmes amerikai belgrádi 
kereskedők utján 200 000 frankot ajánlott fel 
annak a hálószobának bútorzatáért, ahol a szerb 
királyi párt meggyilkolták. A szerb kormány 
visszautasította az ajánlatot, miro az amerikai 
300.000 frankot kínált, de erre még nem kapott 
választ. Az amerikai vállalkozó Európa és Amerika 
nagy városaiban ki akarja állítani a szerencsétlen 
királyi pár bútorait.

— Gróf Kornis Oszkár áldozatai. Prfrísből táv
iratozzák, hogy Lejaur házmesterné, akire a szeren
csétlen gróf Kornis Oszkár kétszer rálőtt, ma bele
halt sebeibe. Húgát, amikor megmondták neki, hogy 
nővére meghalt, szélhüdés érte és meghalt.

— Erzaébet-ttnnepek. A Verő Adél-íéle elemi 
leányiskola tegnap délelőtt Erzsébet-ünnepet rende
zett. Ünnepi beszédet Simonyi Lenke tanítónő mon
dott, szavaltak Glücksihal Valéria Sa zer Erzsi, 
Löffter Klára. Tótisz Blanka és Fábry Ottilia nöei - 
dékek. Délután a polgári iskolai növendékeknek ma
gyarázta meg Lusztig Emma tanárnő az ünnep jelen
tőségét. — A Naschitz-íéle leányiskola is ünneppel 
rótla le a kegvelet adóját Erzsébet kirá’vnő emléke 
iránt. I unepi beszédet itt dr. JFemityW Lász'ó tanár 
mondott és a közreműködő növendékek közül kitűnt 
bájos föllépésével Garai Ibohka és Vári Olga. — 
A Magyarországi Központi Frőbel-nőegvesü et is ke- 
gyeletes ünnepet rendezett. Erzsébetnapján. Az ünne
pen Geőcz« Sarolta tanítónő mondott alkalmi beszédet. 
— A Berlini Magyar Iparos-Egyesület szombati gyűlé
sét Erzsébet királynő emlékezetének szenteli. Beszé
det mondanak Vidéki Bódog és Fischer Ödön.

— Papai kitüntetések. X. Pius pápa újabban 
dr. Zelhger Vilmos terézvárosi segédlelkésztj a Kath. 
Taniloy szerkesztőjét és Bleszkány Ferenc józse városi 
segédieikészt t. benső káplánokká nevezte ki. Pápai 
l. kamarássá újra kinevezte dr. Breznay Béla egyetemi 
tanárt, dr. Purt Iván papnöveldéi tanulmányi .el ügye
lőt és dr. Ernttf Sándor országgyűlési képviselőt. A 
kinevezési okmányokat a primási iroda most küldte 
el a kitüntetetteknek.

— Egy erdélyi mágnás házassága. Bécs
ből egy érdekes házasság híre érkezik. Egy er
délyi magyar mágnáscsalád ivadékáról van szó, 
aki eljegyezte egy ottakringi cipész leányát. A 
vőlegény gróf marosnémethi és nádaskai Gyulai 
István nagybirtokos és a német lovagrend katonai 
keresztjének tulajdonosa, a menyasszony Kolazia 
Erzsébet. Gróf Gyulai István apja gróf Gyulai 
Sámuel, a máltai lovagrend lovagja volt, 1886-ban 
halt meg és óriási birtokokat hagyott hátra. 
Gróf Gyulai Sámuel másodszor is megnősült, 
egy köznemes özvegyét vette feleségül és ebből 
a házasságból három fia született: Adolf, Sámuel 
és István grófok. A huszonhét éves gróf Gyulai 
István állandóan Becsben lakik, birtokai fölött 
jószágigazgató rendelkezik, mig ő az osztrák fő
városban automobilsportozik. Három évvel ezelőtt 
ismerkedett meg Kolazia Erzsébettel és egy évvel rá 
az akkor 18 éves leányt kastélyába vette házveze
tőnőnek. A szerencsés menyasszony apja, a sze
gény ottakringi suszter most házicipésze a grófnak, 
aki gyakran fogadja jövendőbeli apósát házában, 
Bécsben meséket tudnak a gróf Gyulai István 
szerénységéről, annyi azonban bizonyos, hogy 
nagyon vonzódik a polgári körökhöz, ami, úgy 
látszik, családi hagyomány nála. A monyasszony
nak öt testvére van, akiket a gróf egész családias 
szeretettel fogad, valahányszor a kastélyban meg
fordulnak. A nem mindennapos eljegyzés e napok
ban volt, az esküvőt már a közel jövőben meg
tartják. Az egybekelés után elutazik Bécsből a 
fiatal pár és a mézesheteket a gróf egy magyar
országi birtokán töltik.

— Az állami tisztviselők flzetésrendezóse. Tór
ádról jelentik, hogy a Tordai Kör az Állami tisztviselők 
Országos Egyesülete által, a vidéki körök felszólítása 
mellett haladéktalanul összehívandó országos kongresz- 
szus határozatával kivan tiltakozni az ellen, hogy az 
állami tisztviselők helyzetének a fizetés fölemelésével 
célba vett javítása — az u; kormány programmja sze
rint — bizonytalan időre elodáztassék.

Tiltakozni kíván különösen az ellen, hogy a 
napirendről levétessék az a törvényjavas'at, melyhez 
az állami tisztviselői kar megnyerte a .jogot azzai, 
hogy 1901-ben a törvényhozás az állami tisztviselők 
helyzetének javítását mint sürgős elintézésre váró 
országos érdeket programinjába fölvette és a trónbe
szédbe foglal királyi szóval tett ígérettel biztosította s 
amelyet az előző kormány nemcsak előterjesztett, hanem 
a képviselőház pénzügyi bizottsága által le is tárgyalta
tok. Ilyen erkölcsi alapon álló országos érdekű kér
dést bizonytalan tervek megvalósításának Ígéretével — 
éppen az ál ami tisztviselői karralszemben — kockára 
tenni, úgymond a tordai jegyzőkönyv, súlyos mé tat
lanság. Az országos kongresszus feladata legyen em
lékiratba foglalt kérelemmel küldöttséget meneszteni a 
kormányelnökhöz és a törvényhozáshoz: az összes 
állami aikalmazot'ak nevében kérni, hogy a kormány 
sérelmes programmpontja oda változtassák, miképp az 
állami tisztviselők fizetésrendezésének kérdése a köz
igazgatási tisztviselők és felekezeti tanítók fizetésének 
kérdésétől függet énül intéztessék és ezzel ne kom- 
phkáltassék. Kérje továbbá az állami tisztviselői kar, 
hogv a képviselőházban a törvónvbozás előtt fekvő 
már kész törvényjavaslat, az azzal kapcsolatos mun
kálatok alapján minden változtatás nélkül a sürgős 
tárgyalásra vár 5 ügyek során napirendre tűzessék és a 
rendes tárgyalás alapján törvényerőre emeltessék. Azon 
nem várt esetben, ha a tisztviselői kar kérése az uj 
kormánynál és a törvényhozásnál nem találna meg
érdemelt méi'ánylásra — az Országos Egyesület 
a tisztvise.ők sére.mének orvos ását keresse és kérje 
a király ő felségénél. A kongresszus határozatából 
ujittassék fel az 1901. évi emlékiratban foglalt, a 
tisztviselői karnak ama kivánalma, hogy a kormány 
foglalja programújába a szolgálati pragmatikáról meg
ígért törvényjavaslat mielőbbi előterjesztését.

A Pékósvármegyei Állami Tisztviselők Kőre sok tag 
írásbeli kérelme folytan összehívott közgyűlésén egy
hangúlag elhatározta, hogy a íizetésrendezési tör
vény elodázása esetleges kedvezőtlen módosításával 
szemben lelkéri az Adatni Tisztviselők Országos Egye
sit.elét, arra, hogy a legerélyesebb eszközökkel hasson 
oda, hogy az országgyűléshez beterjesztett és a pénz
ügyi bizottság által már letárgyalt törvényjavaslat 
mielőbb törvényerőre emeltessék, esetleg járuljon ő 
felsége elé a trónbeszédben szükségesnek elismert 
törvényjavaslat érdekében.

— A tüdövész uj széruma. Parisból jelentik: 
A Journal értesülése szerint a Pasteur-intézet nem 
fogadta el dr. Marmorek lemondását, mert az intézet 
egyedül felelős az orvostudományi akadémiában 
szérumáról tarlott előadásáért. Ennek az előadásnak 
már most az lesz a következése, hogy a párisi kór
házakban a Pasteur-intézet felelőssége mellett fogják 
Marmorek szérumát a'kalmazni.

— Öreg honvédek tisztelgése. A negyven
nyolcas honvédek országos központi bizottsága báró 
Podmauiczky Frigyes einös vezetésével ma délben a 
képyiselőházban tisztelgett gróf Tisza István mmisz- 
terelnöknói. Báró Podmaniczky Frigyes, a bizottság 
szónoka meleg szavakkal üdvözölte a miniszterelnököt 
s hivatkozott arra, hogy a 48-as honvédok országos

gyámolitását éppen a kormányelnök aty a, Tisza Kál
mán szervezte minisztere'nök korában. Arra kérte 
gróf Tisza Istvánt, hogy ő is karolja föl és támo
gassa az öreg honvédek dolgát. A miniszterelnök vá
laszában biztosította a küldöttséget arról, hogy a 
48-as honvédek érdekeit szivén viseli, a lehetőséghez 
képest mindenkor figyelembe veszi kívánságaikat és 
a honvédeket istápolni fogja. Ezután sorra kezet 
fogott a küldöttség tagjaival és beszélgetett velők.

— A stttölparosok és a vasárnapi munka
szünet. A vasárnapi munkaszünet különösen ferde 
helyzetbe hozta a sütőiparosokat, akik a hétfői nap 
reggelén nem láthatják el friss süteménynyel a kö
zönséget. A nyáron tartott kongresszus ez ügyben 
memorandumot készített, amelyet ma Krislyóry- János 
aradi kereskedelmi és iparkamarai elnök vezetése 
alatt küldöttség utján adtak át Hieronymi Károly ke
reskedelemügyi miniszternek. Kristyóry János beszé
dére felelve kijelentette a miniszter, hogy magánúton 
is meggyőződést szerzett arról, hogy a kérdéses tör
vény gyökeres reformra szorul. Ezt a reformot azon
ban, tekintettel a többi iparágakban is keresztülviendő 
változtatásokra; csak beható tanulmányozás után lehet 
keresztülvinni, addig tehát a sütőiparosoknak is bele 
kell törődniük a helyzetbe. Különösen meglepte a mi
nisztert a pozsonyi sütők panasza, akik külön föl
panaszolták, hogy hétfőn már hajnalban elárasztják a 
várost az osztrák iparosok friss süteménynyel.V.

— Száráfov Szófiában. A macedón fölke
lés lelke, Száráfov Boris ez idő szerint Szófiában 
van s megérkezése óta állandó ünneplés tárgya. 
A diplomácia perszo rossz szemmel nézi ezt, a 
bolgár kormánynak azonban az az álláspontja, 
hogy nincs joga az ünneplésbe beleszólani. S 
kedve sincs rá. Erre vall Petrov miniszterelnök 
nyilatkozata, aki egy diplomatának ezt mondta:

— Semmifélo hivatalos bizonyíték nincs 
arra nézve, hogy Száráfov bűnt követett volna 
el. ö Bulgária polgára és mint ilyen nem vétett 
a kötelessége ellen.

Az ünneplés miatt persze a szultán háboro
dott föl elsősorban. Mig Száráfov szabadon mo
zog, soha se lehet tudni, hogy mikor robban fel 
újra a forradalom aknája. A szultánt nagyon 
bosszantja az, hogy Száráfov a fejére kitűzött 
nagy dij dacára is elmenekült, s e miatt a m- ce- 
dómai katonai hatóságok rengeteg orrot kaptak 
a magas portától.

— Ledofsky Gizella gyásza. Ledofsky Gizellát, 
a magyar operettszinpad ismert, kitűnő énekmüvésznő- 
jét nehéz családi gyász érte. Édesatyja, Ledofsky 
Ignác, ma reggel dohány-utcai lakásán meghalt. Az 
öreg ur, aki ilyen kivá ó művészi talentumot adott a 
magyar színművészeinek, magas kort ért el, kilenc- 
venegy esztendős volt s rövid szenvedés után halt 
meg. A haláláról szóló családi gyászjelentés igy 
hangzik :

Eisemé-Ledofsky Róza Weiszné-Ledofsky Er- 
nesztine, Fischerné-Ledolsky Ida, Freundné-Ledofsky 
Mariska. Ledofsky Gizella, mint leánvai; Eiser Jo án, 
Marci, Maig t, Weisz Józsa, Fischer Józsi, Bé a mint 
unokák; Eiser Henrik, Weisz Lipót. Freund Gusztáv 
és Fischer Mór. mint vcjei méhen megszomorodott 
szívvel jelentik forrón szeretett atyjuknak, nagvatvjuk- 
nak, illetve apósuknak. Ledofsky Ignácnak, született 
1818. május havában, meghalt 1903. november 20-ikán, 
egy hosszú, mintaszerű élet után, 91 éves korában, 
rövid szenvedés u án szerettei karjai köz.t történt 
örök, pihenő álomra való elszenderültét. Hűlt te:emét 
vasárnap, november 22-ikén délelőtt 11 órakor kísérik 
örök nyugalomra az uj izraelita temető halottasházá
ból. Áldás és béke lebegjen emléke fölött!

— Gábriele Paquerette tragédiája. Gábrielé 
Paquerette párisi orfeumstarnak az esete, akinek sze
mét oly kegyetlenül kiszúrta egy szerelmes dühében 
elvakult színész, nagy izgalmat keltett Parisban. Most 
megérkeztek a tragédia főbb részletei is. A merénylő 
Maxilly színész és Paquerette kisasszony közt ré
gebben benső viszony volt; a színésznő azonban egy 
idő óta elhidegült imádójától, aki pedig őrüilen imádta* 
A merénylet réggé.én Maxilly megvárta a színésznőt 
az utcán s azután szinte erőszakkal egy bérkocsiba 
tuszkolta. Itt hajtotta végre őrületes tettét. A csuda
szép leány mindkét szemét kiszúrta egv tőrrel. Paque
rette kétségbeesetten védekezett, de hasztalan. Maxilly 
önként jelentkezett a rendőrségnél. Gábriellé Paquerette 
egyike volt a leghíresebb énekesnőknek s különösen 
feltűnő szépségével sok hódolót szerzett. 1901-ben 
Bécsben keltett általános feltűnést úgy színpadi sze
replésével. mint szépségével.

— Betörés Zoláné villájába. Prfnsből je’entik, 
hogy Zo^nó mendoni villájába tegnap betörtek. A 
tolvajok azonban csak nehány értéktelen bútort tud
tak elszállítani, mert Zoia özvegye Rómába való el
utazása előtt minden értékesebb tárgyat Rómába 
szállíttatott.

Keleti-szőnyegek nagy választék
ban,olcsó,szabott 

árak mellett
Agóbián és Adorján
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— Az Aohillieon-j át ékbank. Az altenburgi 
játékbarlangot tudvalevőleg a német kormány in
tervenciójára bezárták. A direkció tehát elindult 
uj hazát keresni. Már talált is. Corfu szigetén 
nyitja meg az uj bankot. A görög kormány har
minchat esztendőre adta meg a koncessziót és 
pedig évi egy millió frankért. A játékbank már a 
jövő hónap közepén megnyílik. Idáig rendben van 
a dolog. Pirulva olvasunk azonban azt, hogy a 
bank az Acbilleionban, Erzsébet királyné palotá
jában rendezkedik be. lühhez volna egy kis köze 
Magyarországnak is, s ha még nem perfekt a 
vásár, okvetlenül útjába kell állani annak, hogy 
ahol a mi szegény királynénk lakott, fosztogatás 
induljon meg.

— A hűséges oseléd. Hűséges, öreg cselédet 
kísérlek a napokban örök nyugalomra. A derék cse
lédek mind ritkább táj tájából való volt Csucsánszky 
Mária, aki özvegy Neumann Mórnénál 8 annak szülei
nél egyhuzamban negyvenhárom éven át szolgált. 
Odaadó hűséggel és rajongó szeretettel csüngött a 
családon jó és rossz időkben egyaránt s nem egy 
családtagnak ő lógta be meptört’szemét. ügy is tekin
tették, mint a család tagját, ó is annak tartotta magát 
tegeződve szólította az általa dajkált családtagokat, 
akiknek hajzata ma már őszbe csavarodik. S rja fölött 
Brocsko evangélikus segédlelkész tartott megható bú
csúztatót; a Neumann-család zokogva állta körül a 
régi, hü cseléd sírját.

— Dr. Várad! Antal betegsége. Dr. Váradi 
intal, a Színművészeti Akadémia érdemes igazgatója, 
mint részvéttel értesülünk, betezen leksz k Kerepesi-ut 
1. számú lakásán. A napokban erősen meghűlt s 
orbancot kapott. Rettenetes Jájdalmai vannak, de orvo
sainak véleménye szerint már túl van a veszedelmen 
s nemsokára lelkelhet ágyából, de hosszabb ideig a 
szobát lesz kénytelen őrizni.

— A belügyminisztérium síkkásztója. A bel
ügyminisztérium sikkasztó segédhivatali igazgatójának, 
Kádár Ká'mánnak ügyében még nem fejezték be a 
vizsgálatot. Nem lehetetlen ugj anis, hogy a sikkasztó 
a nagy összeg pénzt nem játszotta el mind a lóver
senyen, hanem valahol elrejtette. A rendőrség ezért 
Perémy Gábor vizsgálóbíróval házkutatást tartott Ká
dárnak a Lipót-körut 13. száma alatt levő lakásán. 
Ott semmi gyanús dolgot nem találtak, de íöltünt, hogy 
a cserépkályba tele van e'égetelt papiros hamujával. 
Valószínű,hogy a sikkasztó elégette írásait, hogy a rend
őrséget nyomra ne vezesse. A rendőrség most a book- 
makerek följegvzéseiből igyekszik majd megállapítani, 
hogy Kádár mennyit vesztett a lóversenyen. Kádár 
Íróasztalának flókjáoan ma ulabb levelet találtak, 
amely szintén azt bizonyítja, hogy ioglalkozott az ön
gyilkosság gondolatával. A levél szövege ez:

Mikor e sorokat olvassák, már Ítélkeztem ma
gam fölött, mert nem marad más hátra, mint ezt a 
becstelen életet elvetnem magamtól. Sikkasztottam 
nagy összeget, százuégvozer koronán felül. Azt hit
tem, hogy a lóversen en okvetlei ül lehet nyerni nagy 
fedezettel. 1903. november 11. Kádár K.

Perémy Gábor vizsgálóbíró ma reggel hallgatta 
ki Kádárt, aki előtte megismételto töredelmes vallo
mását A vizsgálóbíró a letartóztatás fönntartását ren
delte el. Kádár védelmével Gyorffy Gyula országos 
képviselőt bízta meg.

— Megszökött gróf. Münchenből jelentik, hogy 
gróf AívensZeően Alfréd megszökött. A fiatal gróf sok 
adósságot csinált s e miatt többen föl is jelentették, 
de az idézést nem tudták neki kézbesíteni, mert tar
tózkodási helye ismeretlen.

—* Öngyilkosság a szállodában. A Kerepesi- 
ulon lévő Adria szálloda egyik második emeleti szo
bájában az este hét óra tájban revolverlövés hang
zott el. A személyzet betörte a szoba ajtaját, amely
ből a lövés hangzott s az ágyon fekve, átlőtt szívvel 
találták ott Kálmán Katalin komáromi születésű 20 
éves varróleányt, aki délután bérelt szobát a szállo
dában. Az asztalon levelet találtak a rendőr
séghez címezve, amelyben arra kéri a leány a 
rendőrséget, hogy a szüleit ne értesítse öngyil
kosságáról s holttestét ne boncoltassák föl. El
mondja még a leány a levélben, hogy csalódott sze
relem miatt lett öngyilkossá. Kálmán Katalin — aki a 
Liliom-utca 33. szám alatt lakott nővérével — szerel
mes volt egy előkelő fiatalemberbe, aki ma délben 
szakított vele. E felett való elkeseredésében fogott 
tegyvert maga ellen. A szerencsétlen leány még élt, 
mikor a szoba ajtaját rája törték, mire azonban a 
mentők megérkeztek, meghalt. Ho ttestét kivitték a 
törvényszéki orvostani intézet bonctermébe.

— A győri sikkasztás, Gf/Jrvármegye közigaz
gatási bizottsága, mint jelentik, gróf Laszberg Rudolf 
főispán elnöklete alatt tegnap tartott rendkívüli ülésén 
tette meg a lormai intézkedéseket Grabler Jenő sik
kasztásának megtérítése ügyében. Grabler tudvale
vőleg 60.000 korona elsikkasztását ismerte be, az 
árvabázi számadásoknak visszamenőleg még folyó 
vizsgálata eddig 19.9?3 korona 75 fillér elsikkasztását 
állapította meg.

— Halálozás. Székely Abrahám tanárjelölt szer
dán, huszonnégyéves korában Budapesten meghalt. 
Az elhunyt szorgalmas és tehetséges művelője volt a 
magyar nyelvtudománynak, sűrűn irt cikkeket a nyel
vészeti folyóiratokba. A Nyelvészeti Füzetek számára 
egv nagyobb tanulmányt irt, de annak megjelenését 
már nem érhette meg. Nemrég tanulmányúton volt 
Finnországban, ahol elsajátította a finn nyelvet. A 
helsingíorsi nemzeti szinház igazgatójának kérésére 
lefordította finnre a Sárga csikó-t. Tudományos műkö
dése mellett verseket is irt, amelyek finom kedélyre 
vallanak. Éppen a legutolsó vizsgájára készült, amikor 
hirtelen támadt betegsége kórházba kényszerűét! e és 
ott meg is halt. Halála a családon és a barátokon 
kívül nyelvészkörökben is mély részvétet keltett.

— Szerencsétlenül járt munkások. Dr. Nieder- 
mann Gyula elmebeteg-szai a'óriumának az Erzsébet- 
királyné-ut végén lévő építkezésénél ma délben nagy 
szerencsétlenség történt ma délben. A szerencsétlen
ségnek négy áldozata van, akiket az épület egyik ré
szének beszakadt boltozata temetett maga alá. A sza
natórium boltozatának beom'ását az okozta, hogy a 
beiödetlen épület boltozatait, amelyeket betonnal erő
sítenek össze, az éjszakai eső átáztatta. Az első eme
leti boltozatra Dongó János Kökény Balázs és Vgodi 
István napszámosok hordták az alapozó homokot A 
munkára Sptte Ernő huszonkétéves építész ügyelt 
lel. Mind a négyen a traverzeket összekapcsoló bol
tozat fölött állottak, amikor egyszerre megmozdult 
alatiok a talaj s a vasgerendák közölt, a falomladékkal 
együtt a mélységbe zuhantak. A telep munkásai azonnal 
a mentéshez lógtak s egyidejűleg értesítették a men
tőket is a szerencsétlenségről. A szanatórium annyira 
távol esik a fővárostól, hogy a mentőkkel egyidejűleg 
a hatóság részéről senkisem jelenhetett meg. A sebe- 
sü tek közül Spitz Ernő építésznek jobb combcson’ja 
eltörött és ő agyrázkódást szenvedett. Dongó János nap
számosnak a koponyája zúzódott össze s a csont
szilánkok szétroncsolták az agyvelőt. Kökény Balázs 
munkásnak jobblába és karja törött el, mig Vgodi 
István batvankétéves napszámosnak a feje zúzódott 
össze életveszélyesen. Az eszméletlen sebesülteteket, 
Spitz Ernőn kívül, akit lakására vittek, a mentők a 
Ii. számú sebészeti klinikára szállították. A Szeren
csétlenség ügyében a rendőrség megindította a vizs
gálatot

— A nagylaki vérengzés. Az alsóíehérmegyeí 
Nagylak községben történt oláh vérengzésről, amely
ről már röviden megemlékeztünk, a következő rész
leteket jelentik Nagyenyedről'. November nyolcadikán 
Nagylak és a környék oláh lakossága vasvillákkal, 
botokkal és pisztolyokkal lölfcgyverkezve a nagylaki 
kocsmában gyűlt össze. Az esti harangszóra a tömeg 
az utcára tódult és előzetes megbeszélés szerint kö
rülvették a magyar lakók házait és megkezdték a ke
gyetlen mészárlást Bartha Márton magyar gazdát 
kivonszolták az utcára és bottal, vasvillával agyba- 
főbe verték, úgy hogy a szerencsétlen rövid idő 
muiva kilehelte lelkét. Bartha Márton fiát és lányát 
is életveszélyesen megsebesítették a vérszom as oláhok. 
Bartlia Andrásnak a háza ablakán a nyakába lőttek 
és most élet és halál között lebeg. Ütötték-verték az 
oláhok a többi magyar lakót is, akik a támadók túl
nyomó erejével szemben tehetetlenek voltak. A vé
rengzésnek a marosujvári csendőrség vetett véget 
Kosa Ignác csendőrórmester vezetése alatt. Húsz oláh 
parasztot tartóztattak le, köztük Nyegru György es
küdtet is.

— Egy tttzérhadnagy balesete. Komáromból 
jelentik, hogy Geyer Henrik tüzérhadnagy tegnap a 
főutcán lovagolt, miközbon lova valamitől megijedt és 
levetette. A főhadnagy oly szerencsétlenül bukott le, 
hogy lába kengyolben maradt s a ló úgy összetiporta 
a gyomrát, hogy halálos sebeket szenvedett. A súlyo
san sebesültet Bécsbe szállították, ahol meg fogják 
operálni.

— Bányaszerencsétlenség. Ánnavölgyról jelen
tik: Az annavölgyi bányába viz tört be e hó 18-án s 
három ember halálát lelte. A PauZína-akna egyik leg
régibb és legveszedelmesebb aknája az itteni telepnek, 
melyben igen sokszor fordult már elő szerencsétlen
ség. A munkások egy csapata, öt ember, az akna 
legmélyebb részén szénlejtéssel volt elfoglalva, oly 
helyen, hol már napok óta csak életveszedelemmel 
lehetett meglenni, de a munkások vakmerőén dolgoz
tak tovább. A robbanás után a vékony fal, melyből 
már napok óta csöpögött a viz, óriási robajjal beom
lott s oly gyorsan jött a viz, hogy a munkások, kik 
a vízzel egyidejűleg betört gáztól amúgy is elkábu’tak, 
már képtelenek voltak menekü ni. A viz árja sodorta 
őket az üreg nyílása felé, hol a segítségükre sietett 
többi bányász halászta ki őket a vízből, hármat holtan, 
kettőt pedig teljesen eszméletlenül. Király Jánosnak 
hét, Biliig Józsefnek négy és Platschnik Mihálynak 
egy gyermeke maradt árván.

— Öngyilkosság Idegenben. Bécsből távira
tozzák: Egy itteni szállodában tegnap agyonlőtte ma
gát egy ember, aki Pajor Pál budapesti építészeti 
rajzolónak jelentette be magát.

— Körözött szélhámos. A budapesti rendőrség 
Ferenczy Ernő volt honvédfőhadnagy nyomát kutatja, 
aki nagy szédelgés után megszökött a fővárosból. 
Féreeczy néhány hét előtt 60.000 koronát csalt ki 
Kakucsy György rendőrorvos özvegyétől. Elhitette az 
öregasszonynyal, hogy kitűnő találmánya van és azt 
értékesítvén, a jövedelemből tekintélyes részt juttat 
neki. Miután a pénzt megkapta, azt mondta az öz
vegynek, hogy Brüsszelbe utazik és ott fogja értéke
síteni találmányát és néhány nap múlva megint Buda
pesten lesz. Kakucsyné várt mostanáig, de végre be
látva, hogy Ferenczy csúnyán rászedte, feljelentést tett 
ellene a rendőrségen. A rendőrség azonnal tudako
zódott Brüsszelben, de ma azt a választ kapta, hogy 
Ferenczy nevű ember ott sohasem fordult meg. Most 
más városokban keresik a szélhámost.

— Az osztálysors]áték húzása. Az osztálysors
játék mai húzásán kétezer koronát nvert 13789 22299, 
ezer koronát 54881 164392, ötszáz koronát 50591 98415 
61032 67871 93350. háromszáz koronát 53 j 7840 8-479 
891'58 19880 29831 69458 77494 86090 91705 16261 
48711 104050, száz koronát 19174 34 59 58661 61340 
85775 1690 27872 61700 8894 16146 55896 7086G 105798 
60129 85900 92647 105036 5091 12871 14693 20310 
22606 26169 36121 70471 82896 98952 103830 5112 
13037 18202 33894 42951 57291 61833 67833 87040 
88278 99390 104419.

— Fővárosi Orfeum. Holnap, szombaton este 
mutatja be a varieté-színpad Suppé egyik örökszép 
zenéjü operettjét a Könnyű lovasságot uj betanulásban, 
teljesen uj díszletekkel és je;mezekkel.

(x) Ne rontsa el gyomrát holmi haszontalan 
szerekkel, hanem használja a valódi Brády-^é.e gyo- 
morcseppeket, az egyedüli legbiztosabb szert, melv az 
emésztést és étvágyat rendbe hozza. Üvegje 8u fillér 
a gyógyszertárakban.

Az iró és a közönség.
— Nem relcrimináció. —

Kergetik elődjeiket ez évek és napok; mi azt 
hiszszük, hogy csak ők futnak üresen, holott mindent 
magukkal visznek apránként, még minket is, amit 
pedig mégis itt hagynak, azt átalakítják útközben, 
úgy, hogy nem marad meg itt régi állapotában semmi, 
csak a heg vek. Sok egyéb között főleg magunkra. 
Írókra gondolok lege.ébb. Micsoda nevezetes, érdekes 
emberek voltunk mi valamikori Azaz, én már nem 
voltam, hanem elődeim, az ötvenes evek „skriblerei*. 
Babonás tisztelet környezte őket s élénk kíván
csiság csiklando ta a messzeállókat. Az u ságok 
róluk firkáltak. A vidéki utas el nem mulasztotta be
tekinteni a Komlóba, hogy elevenen lássa Vahot 
Imrét vagy Beöthy Lacit; nézte is a koponyájukat 
nagy érdeklődéssel, mi yen módon van alkotva. Egyes 
költeményekről vagy novellákról legendákká nőttek 
a mellék körülmények, mint most az isch i klauzula 
keletkezéséről. — Hogyan született meg a Fóthi 
dal? Milyen körülmények közt támadt Tompa fejébe.i 
a Gólya vers eszme e ? Ki volt Háry János Szegzárdon ? 
Hol ismerte meg Jókai az Örmény és családja alakjait? 
Ezek a kérdések voltak az olvasó világ csemegéi. In
timitások, apróságok, színes részletek az írókról. A 
Vörösmarty Mihály szürke köpönyegét vagy később 
a Lisznyay spencerjét úgy ösmerte az is, aki soha 
nem látta, mintha a saját iogasán lógna. Meg
elevenedett, nyüzsgött az írói világ a magyar 
fantáziákban, mint egykor a görögöknél az Oiympus. 
Mindenütt hallani lehetett, mi mindent eszik meg 
egy vacsorára Kemény Zsigmond. Milyen bajba jutott 
PálfTy Albert, mikor egyszer ráült a Pro tt mán szobá
jában a Prottman cilinderjére és nem mert többé föl
kelni Kalandok, ötletes polémiák, ezernyi bohóságok 
története cirku ált a közönségben, mint színes pil
langó-raj. — Lauka Gusztáv csinyjei, a vidám Don 
Gunaroszé, aki ócska novellákkal teszi lóvá a szer
kesztőket E íélistenek közt valóban elfér egy ilyen 
incselkedő, vásott kobold. Ellentéte nski az ünnepé
lyes, merev Vajda János, a beretváit tigris, aki ide
genül, dúlva-íúlva járja a halhatatlanság berkeit, ködöt 
harap és az üstökösöknél melegszik. Leánysziveket 
dobogtat a Tóth Kálmán neve az édes szavú dalnoké » 
láttatlanul megcsókolná mindenik. De forr a harag a 
kis Gyulai Pál ellen, aki lülemile-csontokat tör a ke
gyetlen kritikáival. Pedig bohóság, bohóság. A kritika 
legyen kritika. A guillotineba végre is nem szokás 
zenélő-órát tenni, hogy a kivégzendő élvezzen is 
mellette.

Az irók közel hozva a közönséghez ismerőseivé 
váltak s mohó vágy és érdeklődés támadt a müveik 
iránt, Ha Kuthy megkezdett Írni egy novellát, már 
előre kiszivárgott a vázlata ez lesz, az lesz benne, 
Hortobágy leírása, pandúrok, csikósok jönnek majd 
elő benne. Ha irodalmi eseményt nem kürtöllek a 
lapok, a Vasárnapi Újság egy-egy elmés szerkesztői 
mondanivalója is elég tárgy volt országos emlege
tésre : Pákh azt üzeni valami beküldőnek : „Kíki egye 
meg a maga anekdotáját."
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A jó, becsületes magyar kúriákon ilyenek felől 
tűnődtek a pipázgató tekintetes urak: Váljon min dol
gozik most Jókai ? Mi történt P. Szathmáry Károlylyal, 
hogy hallgat ? Még Rózsahegyi Antal iránt is érdeklőd
tek, pedig az már igazán oly messze esett egy igazi író
tól, mint Makótól Chlopy. Még olyan müvekről is tudtak 
az olvasók, amelyek soha sem jelentek meg. Mesék kel
tek szárnyra valami „Herakles“-ről, melyet egy Bori 
nevű ügyvéd irt s aztán bosszúságában a tüzbe vetett 
(Talán meg is siratták az elhamvadt nemzeti kin
cset.) Arról a színdarabról is sok szó esett, amit 
Pákh Albert együtt irt Salamonnal , A héja és a 
napernyő44 cím alatt, de amely sohasem jutott odább 
az első lelvonás első jelenésénél, mert Salamon Fe
renc szerint olyan jóízűen diskuráltak benne a sze
replő személyek, hogy lehetetlen volt őket szétvá- 
asztani.

Ilyen volt a hangulat az irodalom és az irók 
iránt. Sőt még a nem írókat is a dicsőség bizonyos 
aranyfüstje lepte be idők jártával, ha az írókkal együtt 
tartottak vagy velük barátkoztak. Danielik azért lett 
püspök, Trefort azért lett később miniszter. A Rátb 
Mór boltjában, aki az első kiadó volt, ott kaszinóztak 
az ország kiválóságai, maga Deák Fereno is ott ült 
egy zsöllében, mint ahogy falusi kompossessor-társai 
a kovács mű helyek előtt, ahol a lovakat patkoltatják. 
Ráth Mórnál a Pegazusokat patkolták. Szállt, szállt a 
nemzet is följebb, följebb a szárnyas-lovakkal...

De ime, ötven esztendő hogy elfutott, mily 
gyorsan elfutott és mi lett a szép kezdetből. Mi lett 
a nagy érdeklődésből? Megfordult a világ és akik 
elsők voltak, utolsókká lettek. Valaki megír egy re
gényt, (legyen az bár maga Jókai) megeshetik, egyet
len lap se említi meg. Prücsköt-bogarat közölnek, vit
riol-drámát, kulissza-titkot, benézve a kulcslyukon, amit 
a szobában látnak és amit látni vélnek, az mind a lapba 
való. Egy pofozkodás az utcán ritkított betűket igénylő 
eset. Pipiske kisasszony eljegyzése Papulyka János 
gyógyszerész-segéddel tudlul adatik az emberiségnek. 
Bájligetby Eszmeralda vidéki színésznő, aki még 
a múlt hónapban szobacicus volt, most egy más 
társulathoz szegődik, ez is egy érdekes hir sub- 
stratuma, de hogy egy könyv megjelent, arra nincs 
hely. Van szó repcéről, hamuzsirról, asztalosokról, 
ácsokról, végrehajtókról, rabokról, de írókról nincs. 
Azok száműzve vannak a nyilvánosság elöl. Könyv
kritika évekig elő nem fordul. Jó volna most akár 
Gyulai Pál is. Hadd szidna inkább. De csak a síri 
hallgatás van. Ki törődnék a regényekkel, versekkel, 
beszélyekkel ? Egy közbeszólás, egy ripőkös közbe- 
kurjantás a Házban nagyobb esemény a leghalbatat- 
lanabb költői munkánál is . . .

Mikszáth Kálmán.

FŐVÁROS
(•) A polgármester jubileuma, Ma van harminc 

esztendeje, hogy Halmos János, Budapest polgármes
tere, a főváros szolgálatába lépett. 1873-ban válasz
tották meg kerületi jegyzőnek. Nyolc esztendő múlva 
már tanácsos lett. 1897. november 21-én pedig a fő
város egyhanga lelkesedéssel választotta meg Buda
pest polgármesterének. A tisztviselők nagyobb ün
nepséget akartak rendezni a polgármester tiszteltére, 
de Halmos János a leghatározottabb formában kitért 
minden ünneplés elől. A tisztviselők tehát művészi 
kivitelű albumot adtak át, amelyet a fővárosnak vala
mennyi tisztviselője aláirt. Matuska Alajos alpolgár
mester és Rényi Dezső lőjegyző adták át a tisztvise
lők nevében az albumot. A polgármester meghatva 
mondott köszönetét. Egész délelőtt tele volt a polgár
mester fogadóterme tisztelgőkkel. Számos városatya 
tisztelgett 8 üdvözölte a polgármestert. A napilapok 
fővárosi tudósítói testületilag tisztelegtek a polgár
mesternél.

(•) A vásárcsarnoki felügyelő. Hembach Gyula 
a vásárcsarnok lőlelügyelője tudvalevőleg pert in
dított Schubert János ellen, mert ez° azt irta 
róla, hogy a vásárcsamokbeli árusok megveszte
gették. A királyi ügyész a vádat beigazoljak 
vette, a vádat eleitette s a törvényszék Scbuber; ellen 
a további eljárást megszüntette. Almády Géza tanácsos, 
a közélelmezési ügyosztály vezetője, ma előterjesztést 
tett a polgármesternek, hogy Hembach ellen a vizs
gálatot indítsa meg. sürgesse meg az ellene megindí
tott régebbi fegyelmi vizsgálatok befejezését s Hem- 
bachot a szó gálattéleitől ideiglenesen mentse iöl, 
Hembach G)ula lőfelügyelő különben ma négyheti 
szabadságot kért egészségének helyreállítására.^

(') A főváros költiég-vstéis. Ma délután kez
dette meg a pénzügyi bizottság az 1904. évi költség
előirányzat tárgya ását. Az elnöki széket a gyöngél
kedő Halmos János polgármester helyett Matuska Ala
jos alpolgármester foglalta el. Az elnök néhány szó- 
val megokolta a költség előirányzatot, reámutatva 
arra, hogy ha abban némi csekély deficit mutatkozik, 
annak legfőbb oka a közgazdasági rossz helyzet.

Van tehát reá remény, hogy a viszonyok javultával 
teljesen helyreáll a pénzügyi egyensúly.

Polónyi Géza ngy látja, hogy a főváros pénz
ügyi helyzetén — minthogy az adók emeléséről ilyen 
rossz viszonyok közepette még csak szó sem lehet — 
csakis akként lehet segíteni, ha az átruházott hatáskör- 
len végzett teendőkért, amelyek most óriás terhet rónak 
a fővárosra, az állam kárpótlást ad. Örömmel veszi 
tudomásul, hogy a kormány körében megvan a szán
dék arra, hogy a hús- és borfogyasztási adók jövedelmét 
a városok részére átengedje. Kéri Polónyi a bizottságot, 
hívják föl a tanácsot s illetőleg a polgármestert, hogy 
amikor és milyen alakban való átengedés dolgában — 
a kormánynyal való érintkezés utján — nyújtson tájé
koztatást. Javasolja továbbá, kérjék föl ugyancsak 
a tanácsot és a polgármestert, hogy szerezzenek értesü
lést arról, vájjon a beruházási nagy kölcsönből fog-e 
jutni pénz a fővárosi kereskedelmi kikötő megépítésére. 
(Általános helyeslés.) Végre azt a konkrét indítványt 
teszi, hogy az izraelita hitközség hitoktató-segélvót, 
amely ma 40.000 korona, emeljék föl 80.000 koronára, 
de legalább 60.000 koronára; mert manapság egyik 
hitfelekezet sem kap ilyen csekély segélyt. Az össze
get az esetleges kezelési többlet terhére lehetne ru
házni, ha pedig nem, akkor egyelőre csak a javasla
tának olvileges elfogadását kéri. (Helyeslés ) A költ
ségvetést különben általánosságban elfogadja.

Herzog Péter is elfogadja általánosságban a 
költségelőirányzatot. A súlyt ő arra fekteti, hogy az 
ipari törekvéseket fokozatosan támogatnia kell a fő
városnak, nem ingyenes telkekkel, mint a múltban, 
hanem helyes intézkedésekkel: mert ha erre nem tö
rekednek, akkor a már meglevő ipartelepeink is el
költöznek Budapestről.

Felcki Béla rámutat sok visszáságra és azok or
voslását a fővárosi törvény revíziójától várja. De addig 
is a szervezési az ügyviteli szabályzatot a modern 
követelmények szerint át kell alakítani.

Ezzel a költségelőirányzat általános tárgyalását 
befejezték. A bizottság Polónyi indítványait egyhan
gúlag el ogadta. Az izraelita hitközség segélyezésé
nek a fölemelésére vonatkozólag tudomásul vette a 
bizottság Fafzthetnte János tanácsos kijelentését, hogy 
a 60.000 koronára való emeléshez szükséges 20.000 
korona pénzbeli fedezete kikerül az átiratási dijak 
többlet-bevételéből, Feleki Béla indítványát szintén 
elfogadták.

A részletes tárgyalásra térve. Fülöp Károly eré
lyesen követeli a személyzeti kiadások csökkenté
sét s illetőleg kéri a törvény hatóságot, hogy az uj 
állások szervezésében a legnagyobb óvatossággal járjon 
el. Heltai Ferenc a kövezési programm előterjesztését 
sürgette, amire nézve Vaszilievics tanácsos megnyug
tató felvilágosítást adott. Még a tűzoltóság uj ászerve- 
zését sürgette meg a bizottság, aztán a többi tétele
ket hamarosan elintézte.

A tárgyalások előtt, következőképp alalakult a 
költségvetési mérleg:

Rendes és rendkívüli bevételek: 38,122.569. 
Rendes és rendkívüli kiadások: 38,131.144 korona, 
e szerint a hiány 8575 korona.

A mai tárgya’ás után a kiadások emelkedtek 46.000 
koronával és csökkertek 37.136 koronával, tehát a 
tiszta emelkedés 8S64 korona. Viszont a bevételek 
emelkedtek 20.000 koronával. így tehát a javulás 
11.136 korona s e szerint az eddigelé előirányzott 8575 
korona deficit helyett 2565 korona fölösleg mutatkozik,

(♦) A z egyhuzamban való tanítás. Az Országos 
Közegészségi Egyesület isko'aorvosi szakosztályában 
Kemény Ferenc lőreáliskolai igazgató bejelentette, hogy 
a VI. kerületi szív-utcai elemi iskolai oktatás egy
huzamban délelőtt történik éppen úgy, mint a kö
zépiskolákban. Fölemlítette, hogy a szülőkhöz kérdő
íveket küldöttek szét, amelyben kilátásba helyezik a 
gyermekek számára délutáni foglalkozásul a napközi 
otthon szlöjd-munkáit. Kívánta a bejelentő, hogy az 
iskolaorvosok foglaljanak állást az egyhuzamban való 
oktatás ellen. Több iskolaorvos hajlandó volt megen
gedni, hogy néhány iskolában próbálják ki az egy
huzamban való oktatást és akkor döntsenek a kér
désben. A többség azonban, kivált Liebermann Leó 
egyetemi tanár meggyőző argumentumára kimondotta, 
hogy tiz éven alul való gyermek három órán túl egy
huzamban szellemileg nem foglalkozhatik s hogy 
ennélfogva sem a szülők kényelméért, sem a tanitósáo- 
célszerűbb munkabeosztásáért meg nem engedhető az 
egyhuzamban való oktatás. Ha újabban egyes magán
iskolák meg is valósították az egyhuzamban való ok
tatást és óraközi szünetekkel igyekszenek enyhíteni a 
bajt, ez nem sokat jeleut és nem változtat semmit a 
terv egészségügyi hátrányain.

A községi választások.
Budapest, november 20.

A főváros 45-ös választmánya ma délután Kléh 
István elnöklete alatt ülést tartott, amelyen megejtet
ték a jelölést a virilistákra. Kerületenkint jelölték a 
következőket:

I. kerület. Rendes tag: dr. Rónay Károly, pót
tagok-. dr. Kummer Rezső Osztoics Mihály, Radulescu 
Uyorgy és Wagner Marcell.

-i kerület. Rendes tagok: Alpár Ignác, Asbóth 
Emil dr. Axamethy Lajos, Beek Adolf, Deutsch Já
nos dr. Emmer Kornél, dr. Fanzler Lajos, Mibalovits 
Antal, Moldoványi Sándor, Rupp Zsigmond és dr 
Weinek József. Póttagok: Cserháthy Jenő, Okáuyi 
Imre. 1 uscanu Gyula és Weninger Mihály.
t . - Rendes tagok: Déri Izidor, Scháffer
István és Vészi József. Póttagok: lleuthaler Frigyes 
és 1,11 Tivadar.

ZF.áer«íet Rendes Dr. Árközy József.
Dobos C. József, Galgóczy Károly, Gerenday Béla,

dr. Jármay Gyula, Kléh István, dr. Kléh László, 
dr. Mutschenbacher Béla, dr. Perük Ottó, dr. Politzer 
Gusztáv Schomann Antal, Sigray Pál, Steinhardt 
Antal, Schunda V. József és dr. Török Aurél. Pót, 
tagok: Dr. Baránszky Gyula, Biró Zsigmond. Fabinyi 
Géza. Gyarmatny Gyula. Klenovits György, dr. Mei- 
sels Vilmos, Pacsu Miklós, Reisenleitner Pál, Tiller 
Samu és Vikár Béla.

V. kerület. Rendes tagok: dr. Dalnoki Béla, 
dr. Darvai Fülöp, lovag Fáik Zsigmond, Fürst László, 
Friedmann Bernát, Gundel János, Hüttl Tivadar, 
Kobner Ágoston, Lánczy Leó, Légrády Károly, dr. 
Mezei Sándor, dr. Miklóssi Henrik, Quittner Zsig
mond, Sárkánv József és dr. Stiller Mór. Póttagok: 
dr. Basoh Gyula, dr. Baumgarten Nándor. Brust 
Dávid, Fischer Béla, Kiéin Berthold, dr. Neumann 
Rafael, Sdberberg Károly, dr. Strasser Henrik Imre 
és Widder Mór.

VI. kerület. Rendes tagok : Breitner L. Zsigmond, 
Dezsényi József, dr. Erős Sándor, Fluss József, Gold- 
schmiedt Bernát, dr. Löw Tivadar, Mérő János, 
dr. Neumann Ármin, dr. Peri Soma, Popper István, 
Puoher József, Radocza János, Ráth Péter, Sebön 
Ignác, Székács Antal és Wodianer Artúr. Póttagok: 
Bochkor Károly, Franki Adolf, Herzog Mór Lipót, 
Horváth Zsigmond. dr. Karsai Sándor, Romeiser Béla 
és Welliscb Sándor.

VII. kerület. Rendes tagok: Dr. Apatitzky Sán
dor, Beliczay Béla., Dósa Kálmán, Elek Bernát, Her
zog Péter, Hevesi Ödön, dr. Hudomel József, Kun- 
váry Fülöp, Lukács József. Mautbner Ödön, Márkus 
József, dr. Sa gó József, tíladler Károly. Szüls Mik
lós és Wolfner József. Póttagok: Back Fülöp, dr. Ber- 
ger Rezső, Czettel Gynla, dr. Grész Sándor, Horner 
Samu, Lippert Lajos, Pauncz Sándor és Zigler Géza.

VILI, kerület. Rendes tagok: Ámon József, dr, 
Bókay János, Baumgarten Sándor, Császár Jenő, 
Farkas Gyula, dr. Grauer Vilmos, dr. Heltai Ferenc, 
Hűvös József, Kauser János, dr. Magyar László, 
Pelzmann Ferenc. Porszász Gyula, Seenger Béla, 
Szabó József, Thék Endre és Wellisch Alfréd. Póttag 
Kauser Gyula.

IX. kerület. Rendes tagok: Ifj. Aich Ferenc, Bitt- 
ner János, dr. Bókay Árpád, Földvár.y Imre. dr. Hecht 
Ernő, Hirscb István, Horváth A. János és Zsigmondy 
Béla. Póttagok: Czakó Adolf, dr. Czóniczer Márton, 
Reményi Antal és ifj. Scbreil János.

•
A 111. és IX. kerületben is kandidálták már a 

szabadon választott bizottsági tagokat.
A 111. kerületben a polgári kör parija jelölte: 

Rendes tagoknak: Kugler József, Haszmann .József, 
dr. Stern József, dr. Reisz Mór, dr. Botzenhardt 
János, budai Goldberger Sámuel, Gyulányi Adóit, 
Sagmüller József, dr. Adler Illés és Ruch Géza. 
Póttagoknak: Sajó Sándor, dr. Mittelmann Bernát, 
Szende Alajos, Skrinár János és Löki István.

A IX. kerületben: Rendes tagoknak : Bán Sándor, 
Bedő Béla, Schön Rudolf, Schuller Imre. dr. Székely 
Miksa és Waigand József. Pót agoknak: Riiter Gyula 
és Freund István.

*
A III. kerületben a polgári kör pártja vasárnap 

délután 3 órakor tartja nagygyűlését a Korona-vendéglő 
nagytermében. A gyűlésen a le épő bizottsági és vá
lasztmányi tagok beszámolnak működésűkről és a 
jelöltek ismertetni fogják a közönséggel községi poli- 
tikáuk irányelveit. A gyűlés iránt nagy érdeklődés 
mutatkozik a polgárság széles rétegeiben.

A III. kerületi demokrata-pártnak ma este ismét 
volt népes választőgyülése, amelyen Vázsonyi Vil
mos és Benedek János is megjelentek. A rossz időben is 
nagy közönség gyűlt egybe, mely a képviselők lelkes 
buzdító beszédeit zajos tetszéssel fogadta. A gyűlésen 
megállapították a kijelölő-bizottságot s benne képvisel- 
tetést ad'ak a polgárság minden rétegének; egyben 
kimondták, hogy a jelölésben részt vehetnek a kijelölő
bizottságba be nem választott párttagok is, ha e szán
dékukat a pártirodában bejelentik. A gyűlésen meg
jelentek a VII és VIII. kerületi demokrafapárt kül
döttei is, hogy a III. kerületi elvtársaikat üdvözöljék.

•
A VI. kerület a demokraták bevehetetlen vára. 

Nyolcezer választó közül ötezernél több vette ki 
igazolványát a demokraták révén. Ebben a kerület
ben a demokrata párt fényes győzelmet aratott — 
harc nélkül. Harc esetén a párt csak legfeljebb tizen
egy szabadon választott mandátumot érhetett volna 
el, mert virilista jelöltet egyet sem tudott volna 
győzelemre vinni a 45-ös választmány nagy városi 
többségével szemben A demokraták tehát áten
gedtek a kaszinónak öt helyet a szabadon vá
lasztottak listáján és ezért a virilisták között hat 
rendes és bárom póttagot nyertek. A demokrata-párt 
tehát tizenhét rendes helyet és négy póttagságot nyer 
az idén, holott harc esetén csak kilenc emberét 
vihette volna be a közgyűlésbe, mert Stieber Vince 
apátplébánost és Schober Albert vasúti igazgatót, aki
ket a kaszinó jelölt, barc esetón a demokrata-pártnak 
is föl kellett volna venni listájába, mert e két férfiút 
a polgárok párikülönbség nélkül tisztelik. A Teréz
várost ezentúl tizennyolc demokrata képviseli a város
házán. Az egyezmény következtében a kaszinó-párti 
városatyák közül a következők maradtak ki: Forray 
Gábor vasúti felügyelő, Rigócz Kálmán ügyvéd, Runz 
Ferenc nagykereskedő, üeiger B. Zsigmond tőzsde
tanácsos. Hieronymi Károly kereskedelmi miniszter, 
Weisz Fülöp bankigazgató, Kertész Tódor kereskedő. 
Ezenkívül dr. Bochkor Károly és Rometser Béla, akik 
eddig rendes tagok voltak, most póttag minőségben 
let'ek jelölve.
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SZÍNHÁZ, zene
Magyar Salnhis. (Bemutató előadás.) Sztojano

vits Jenő, a magyar zeneszerző-generáció egyik leg
izmosabb tehetségű és legképzettebb tagja, visszatért 
első szerelme tárgyához, az operetthez. Ő rajta is 
bebizonyosodott tehát az érzésbeli örök törvény: „ön 
rgyíenf toujours . . .“ A Peking újsága és A kis mál
námé szerzője, mintán ezzel a két operettjével bősé
gesen aralta a babérokat a könnyed operettzene terén, 
magasabb ambíciók által sarkalva a klasszikusabb 
zenei stílus leié kanyarodott s megírta Uj Rómeóját, a 
Csárdás balletet s aztán Kínon cimü dalmüvét. Tehet
sége az operai színpadon is diadalmasan állta meg 
helyét, — sőt nem igen csalódunk, amikor azt mer
jük állítani, hogy ha az életviszonyok jobban ked
veznének ennek az eminens zeneszerzői talentumnak, 
éppen a klasszikus zene az, amelyben Sztojanovits 
Jenő tehetsége méltó érvényesülést találhatna s amely
ben gazdagítani tudná a hazai zeneirodalmat. Sajnos, 
a magyar zeneszerzőnek azonban nemcsak kompo
nálni, hanem — megélni is kell!... Sztojanovits Jenő 
hosszú hallgatás után szólalt meg ma este újra s mint 
már megmondtuk, első szerelme tárgyához, az ope
retthez tért vissza évekig tartó hallgatása után való 
megszólalásakor. Legújabb blkotása a Magyar Színház
ban ma este bemutatott A kis kofa cimü operettje. A 
hosszú hallgatásnak tudjuk-e be s annak, hogy a 
tulhabzásig gyülemlett meg benne a pezsgő me
lódia-anyag, de annak a dalbőségnek, amelyet 
ez az operett felmutat, nem találjuk párját az 
újabb magyar operett zeneirodalmában. Ennek az 
operettnek igazán nincs egyetlen taktusa, akár a 
magánénekszámokban, akár az összesekben, amely 
•íe lenne csupa édes melódia. Ekkora dallamgazdag- 
lágot a régi Konti-té\e operettekben találunk csak, 
melyek a maguk idejében klasszikus példái voltak a 
fülbemászó operettzenének. De nemcsak dallambőség 
dolgában emelkedik lelül az uj Sztojanovits operett a 
legtöbb mai operett-kompozíción, hanem a zenei stílus 
nemesebb, tisztultabb szárnyalásával, a zenekarnak 
biztos kezelésével, szingazdag árnyalásával s azzal a 
biztos hatással, amelylyel ez az aránylag fiatal 
magyar mester dolgozik. Azt, hogy A kis ko/a 
taktusról-taktusra csupa melódia, már megmond
tuk. Az operett partitúráéban mindjárt az első 
kórustól fogva lépten-nyomon kergetik egymást 
a szebbnél-szebb zeneszámok ugyannyira, hogy 
a ma esti zajos sikert legelső sorban és légió
képpen zeneszerzői sikernek mérnök mondani. Egyes 
zeneszámok után, mint A szerelem tenger ... szövegű 
keringő s különösen az olaszosan lágy, e ső felvonás
beli szerenád s gyönyörű, erőteljes finálék után fre
netikus tetszés töltötte be a házat. Sztojanovits Jenőnek 
ma olyan estéje volt, amínőben kevés bazai zeneszer
zőnek volt még része, s a tetszésnek az a zaja, amely 
minduntalan a karmesteri emelvény felé zúgott, (Ő 
maga dirigálta a zenekart) egyenes íelhivás volt arra, 
hogy — ne hallgasson olyan sokáig, mint ahogy 
hallgatni szokott. Szándékosan szóltunk először a 
zenéről, mert az operett szövegkönyvének vannak 
ugyan egyes kedvességei, de messze mögötte marad 
a zenének. A szövegíró Fáik Richárd, az ó-kor 
szépségéről és szerelmeiről híres Phrynéjét szedte 
tollhegyre, ami éppolyan művészi, mint ameny- 
nyire nehéz feladat is a kezdő színpadi szerző 
számára. Ott ragadja meg a hírhedt görög he- 
terát, ahol mint kis gyümölosárusleány kezd*
pályáját Athénben, s a híres leleplezési jeleueten 
végzi, ahol egyedül szépsége menti meg Phrynet a 
biztos haláltól. E klasszikus korabeli, nagy asszonvi 
karriernek az igazi képmását azonban hiába keressük 
az operettben. Szóval, nem a nagy szeretkező, Phryne, 

amolyan kis koja csupán: egy kis ripacstruppnak 
a primadonnája, a kis ötperces expressz-operák persi- 
flageában excellál. Mulatságos alakja az operettnek 
Thespis színigazgató, aki a kis ripacstruppot vezeti.

Az operett kiállításáért és rendezéséért a Magyar 
'Színház minden dicséretet megérdemel. Szebb szín
padi kiállításban kevés hazai operettnek volt az 
utóbbi időben része. A diszlelek mind három fel
vonásban mesésen szépek. Kevésbé szerencsés volt 
azonban a Sztojanovits-operett szereposztás dolgában. 
Mindenekelőtt Phryne személyesitője, Keleti Juliska, 
volt teljesen jelentéktelen. Valójában csak a nevénél 
8 talán a csinos arcocskájánál fogva volt Pbryne, de 
sem játék-, sem énekbelileg nincsenek kvalitásai a 
szerepre. Szemre elég csinos volt Romai Berta, aki
nek hangja azonban szintén nem bir meg olyan ének- 
parthiet, amilyet a komponista íbisz személyesitőjének 
szánt. Rendkívül mu álságos volt Sziklai mint rípacs- 
direktor. Etemében érezte magát és mókázott végnél
kül, amire a szakadatlan kacagások csak ösztökélték. 
Kedves és finom Hiperides volt Ráthonyi. Az est zajos 
volt s a szereplők s a szerzők sokszor jelentek meg 
a lámpák előtt. (M— s.

Kamara-zene. A Hubay-Popper kamara-né
gyes társulat ma este tartotta meg ebben a szezon
ban második hangversenyét a Royal-teremben. Csaj- 
kovszky a nagy orosz zeneköltő, akinek nagysága 
leié egyre fokozódó szeretettel és hódolattal fordul 
közönségünk, a mai est műsorán is szerepelt és pe
dig az f-moll-kvarteltel, amelynek programmját maga 
a költő ad a meg a következő alcímben: Kesergés egy 
nagy művész ravatala mellett. A kvartett gyöDgye az 
andante-tétel, a tulajdonképpeni elégia, amelynek 
szózatos bánatát és sötéten fájdalmas líráját nagy 
gyönyörűséggel élveztük a művészek mesteri elő
adásában. A többi tétel, amely érték dolgában jó
val az andante mögött áll, kidolgozásban nem egy
öntetű és rapszodikus nyughatatlanságával zavarba 
ejti lelkünket. Hubay—Popperék. hangversenydobogó- 
jáu ma este két vendéghez volt szerencsénk. Ripper 
Alice fiatal zongoraművésznő, aki már régebben /el
költötte figyelmünket tehetsége iránt, Schubert f-dur 
kvintettjének tolmácsolásában vett részt nagyon szép 
sikerrel. ízléssel és értelemmel illeszkedett’a kamara
zene keretébe, ahol pompás teknikáját és bensőséges föl
fogását érvényre juttatni tudta. — May-Münster Carola 
úrnő volt a másik vendég, akinek tehetsége kedves 
ösmeretségpt jelent reánk nézve. A Fanfrs/svota és 
A sevillai borbély egy-egy áriájával kész koloratur- 
énekesnőnek bizonyult, akinek technikája jeles isko
lára vall. Különösen szép a staccatója, amely aligha
nem a természet ajándéka. Orgánuma erőteljes szop
rán, amelyben a koloratura szomszédságában ritka 
drámaiság lüktet, telve melegséggel és lénynyel. Az 
énekesnőt, aki a zajos elismerést a Traviata-ária pom
pás előadásával köszönte meg, tehetsége inkább a 
színpadra, mintsem a hangversenyterembe predesz
tinálja.

♦* Katalin. A Népszínházban az idei szezon 
során, általában is hosszabb pihentetés után ma ment 
először Bélái Izor és Fehér Jenő pompás operettje, a 
Katalin, amely mögött rövid múlt, de hetvennél több 
telt ház van. A közönség ma is nagyon szívesen látta 
viszont a biztos kézzel irt szép darabot, amelyben 
Germain szerepe Küry Klára kisasszonynak nálunk 
1s, messze idegenben is sokszor és méltán megcsodált 
lényes alakítása. Játéka ezúttal is uj és megkapó szí
nektől csillogott és drámai árnyalás dolgában a má
sodik felvonás nagy jelenésében valósággal szenzáció
ként ha’ott. A nézőtér esihosszat zajos tapsoktól voU 
hangos, amelyekkel nyilt színen is, felvonások végén 
is ünnepelték Küry Klárát. Mellette nagy tetszés és 
sok taps kisérte Hegyi Aranka szép alakítását a cárnő 
szerepében. Sokat nevettek Kiss Mihályon. Jó volt 
Kcnedics. Megtaposolták Kápolnai Irén táncát is és 
általában a közönség örült a darab látásán.

•• Paulay Ede lány* * színpadon. A Nemzeti 
Színház felejthetetlen igazgatójának Paulay Edének 
egyetlen lánya maradt, Paulay Erzsi, aki most végzi 
az Országos Színész Akadémia utolsó évfolyamát. 
Paulay Erzsi holnapután, vasárnap a budai Várszín
házban rendezendő vizsgálati előadásában lép először 
a közönség elé nagyobb szerepben, Shakespeare 
Rómeó és Júliájában já'szsza Júlia szerepét.

•• A Piros bugyellário jubileum*. A jövő bét 
hétfőjén lesz 25 éve annak, hogy Csepreghy Ferenc 
nagybecsű népszínműve, a Piros bugyelláris első Ízben 
színre került. Ezen az évfordulón Blaha Lujzával a 
fő női szerepben színre kerül a Piros bugyelláris. A 
népszínműnek eddigi 140 előadásán és pedig vala
mennyi előadásán résztvettek: Horváth Vince ős 
Vidor Pál; 128 Ízben játszotta Zsófit Blaha Lujza; 
Julist 104-szer adta Pártényiné; Katát 93-szor Klárné 
Angyal Ilka; Misit Újvári 99-szer; Csillag őrmester 
híres szerepét Tamási 73-szor, Kiss Mihály 48-szor; 
Peták káplárt 73-szor Tihanyi, 46-szor Szabó Antal; 
Pennás jegyzőt Együd 52 szer, Lubinszky Ödön 47-szer, 
Kovács Mihály 8-szor; Manci szerepét Komáromi 
Mariska 33-szor, Csongort Mariska 16 szór, Kápolnay 
8-szor játszta.

•• Kezdete 7 órakor. Az Üzlet — üzlet cimü 
dráma holnapi bemutató előadása kivételesen 7órakor 
kezdődik a Nemzeti Színházban.

•• Vígszínház A nagysikerű Csodagyermek szer
zőjének, Gavault Paulnak egy uj darabja, Flirt nagy- 
sám lesz a Vígszínház legközelebbi újdonsága. A Fiirt 
nagysám bemutatójáig naponként a Csodagyermeket 
adják, amely vasárnap kétszer is, délután és este 
kerül színre.

•• Hangversenyek. Bűnei Alessandro 2-ik és 
és bucsu-dalestélye hétfőn, november 23-án lesz a 
fővárosi Vigadó nagytermében. Közreműködnek még 
Toselli Enneo zongoraművész és Kiederberger Benno 
gordonkaművész Rio de Janeiroból. — Vécsey Ferenc, a 
10 éves hegedűművész hangversenye pénteken, no
vember 27-én lesz a fővárosi Vigadó nagytermében. 
Schuman Heink Ernesztin dalestélye csütörtökön, de
cember 3-án lesz a Royal-száiló termőben. Jegyek 
erre a három érdekes estélvre a Harmónia zenemü- 
és zongorakereskedésben (Váci-utca 20.) kaphatók.

•* Kisfaludy Színház. Szombaton ismét elő
adásra kerül a Kisfaludy Színházban Pey Ordeix so
kat emlegetett darabja. A jezsuita. Az igazgatóság je
lentése szerint sokan közbenjártak, hogy A jezsuitát 

végképp levegyék a műsorról, de erre az igazgatóság 
nem hajlandó. — A jövő héten Benedek Nándornak, a 
színház művezető-igazgatójának szociális tartalmú da
rabját, A pénzt mutatja be a társulat.

MŰVÉSZET
□ Hunyady János szobra. A budai vár olda

lán, az Albrecht-ut kanyarulatánál ma állították föl a 
tiz király-szobor egyikét, Hunyadi János bronzalakját. 
A szobrot Tóth István szobrász mintázta, talapzatát 
pedig Schulek Frigyes műegyetemi tanár tervezte. Az 
ünnepies átadás csak a talapzat művészi földiszitéso 
után történik meg.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O Almanach 1904-re. A Singer és Wolfnerék 

Ataianadijának jövő esztendei kötete megjelent már. 
Az uj kötet méltó az előbbiekhez. Ha átlapozzuk, az 
olvasóközönség legkedvesebb neveivel találkozunk. 
Jókai Mór, Mikszáth Kálmán, Herczeg Ferenc, Ambrus 
Zoltán, Gárdonyi Géza. Bródy Sándor, Szomaházy 
István és a többi. Az egész magyar elbeszélő-iroda
lom egy csapásra megelevenedik előttünk. Mindegyik 
iránynak megvan a maga hivatott képviselője: A 
színes romantikába visz Pékár Gyula és Lőrinczy 
György. Vidám igazságszeretettel mutat rá Szoma
házy István a modern élet nem egy mélyreható prob
lémájára. Komor realizmussal fogják lei ugyanezt a 
modern életet Bródy Sándor és Ihury Zoltán. A hit
nek hatalmát hirdeti a hit nélküli világban Gárdonyi 
Géza. A táblabiró-világ aranyos zománca csillog Nagy 
Endre elbeszélésének hősén. Aki a mai magyar iro
dalom hű és tiszta képét akarja megszerezni magá
nak, az úgyis el fogja olvasni. Mutatóba közlünk más 
helyűit Mikszáth Kálmán pompás előszavából eg.v 
kedves részletet. Az Almanach ára diszkötésben 2 
korona.

Nyilttér.

ÉPIdcnl ,BÓG■ azonnal és Állandóim látható
Írással! Prospektust és iráa- 

miutA. küldenek;
Schott H. és Donnath Budapest. VII. Ermbet-körutl. 

Telefon «!* •»«.

Óvja az eg-észsóg’ét! 
Ezernél több kivAlő orvos njAnlja !

Árjegyzék kivonatra mindenkoré díjmentesen 
Vidékre 25 va<y 50 üverew ládAk ; a fuvardíjat 

ttrea üvegekért visuza fizeti a 

SZT. LUKACSFÜRDŐ kutvállalat

küldetik, 
oda ée ai

BUDÁN.

(Az e rovat alatt kOzlötteknek tartnlmáírt, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Elégtétel. Dr. Szalágyi Aurélt, a Dunagőz- 

bajózási Társaság felügyelőjét, a budapesti kerületi 
betegsegélyző pénztár egykori titkárát ez utóbbi mi
nőségében élesen megtámadta 1901-ben a Közügyek 
időközben megszűnt hetilap 9-ik számának nyiltteré- 
ben Schwarz Rezső Benedek nyomdász. Dr. Szalágyi 
dr. Pap József budapesti ügyvéd utján rágalmazás és 
becsületsértés miatt azonnal megindította Schwarz 
Rezső Benedek ellen a sajtóbiróság előtt az eljárást. 
A bizonyítási eljárás során kihallgatták haraszti 
Jetiinek llenrik és Neusclüosz Ödön kerületi beteg
segélyző pénztári volt elnököket, továbbá a pénz
tár igazgatóját és főbb tisztviselőit, akik egyhangú
lag bizonyították a vádak teljes alaptalanságát. Fel
olvasták azt a legnagyobb elismerés hangján szóló 
szolgálati bizonyítványt is, amelylyel dr. Szalágyi 
Aurél a pénztár titkári állásából távozott. A buda- 
pest királyi törvényszék ezek alapján Schwarz Rezső 
Benedeket becsületsértésben vétkesnek mondotta ki és 
Öt napi fogház, meg ötven korona pénzbüntetésre ítélte, 
kimondván egyúttal, hogy az ítélet jogerőre emelke
dése után vádlott költségén közzéteendő. A budapesti 
királyi ítélőtábla és Kúria a törvényszéknek ez íté
letét hatáskör hiányából, tehát alaki szempontból 
megsemmisítette és az ügynek újólagos tárgyalását 
az esküdtszék hatáskörébe utalta. Mára volt kitűzve 
ez ügyben az esküdtszéki tárgyalás. Zsitvay Leó tör
vényszéki elnök ismertette a tényállást, kiemelvén, 
hogy a törvényszék mint sajtóbiróság előtt az úgy
nevezett purifikácionális eljárás már annak idején 
foganatositttatott és a vádlott marasztalásával végző
dött. Erre Sohwarcz Rezső Benedek a törvényszék 
előtt dr. Szalágyi Auréltól bocsánatot kért, kijelentvén, 
hogv meggyőződött támadásainak teljes alaptalansá
gairól s hogy azokat ennek folytán visszavonja. Dr. 
Pap József fő magán vádló, tekintettel arra, hogy ügy
fele, dr. Szalágyi Aurél teljes elégtételt nyert, részint 
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a törvényszéknek fent említett ítéletében, részint vád
lottnak engesztelő nyilatkozatában, az eljárás meg
szüntetésébe belenyugodott.

§§ Sajtópör. A székesfehérvári törvényszék ma 
kétnapi íőtárgyalás után meghozta Ítéletét a Fényes 
László ellen megindított sajtópörben. A törvényszék 
Fényes Lászlót a vád alól felmentette azzal a meg- 
okolással, hogy az inkriminált cikkek nem Vészi Jó
zsef ellen, hanem az össz-sajtó ellen fordulnak, ettől 
pedig a iőmagánvádló a vád emelésére felhatalmazást 
fel nem mutatott. Az indokolás kiemeli, hogv Vészi 
nem hallgatta el az ipar- és kereskedelmi bank dol
gait, sőt ismételten komoly bírálatot gyakorolt rajtuk, 
de a vádlott elítélésétől el kellett tekinteni, mert ő 
maga is többször kijelentette, hogy ő nem Vészit tá
madta és cikkei valóban nem Vészit sértik, hanem az 
össz-sajtó magatartásával foglalkoznak.

§§ UJ ügyvédi iroda, Németh Péter nyugalma
zott királyi kúriai biró nyugalombavonulása u’án 
ügyvédi irodát nyitott Budapesten, V. A'kotmány- 
utca 20. szám alatt.

§§ A kisenevi vérfürdő. Kisenevböl táviratoz
zák.* Ma kezdődött a delegált odesszai törvényszék 
előtt a rendek jelenlétében és a nyilvánosság kizárá
sával, a főtárgyalás az 1903 április 19-én és 20-án 
előfordult zavargások ügyében. A tárgyalásra három 
szakértőt és 566 tanút idéztek meg.

§§ Drakulios sajtópöre. Szegedről táviratozzák : 
A Drakulics-perben az esküdtszék kétnapi tárgya'ás 
után éjjel Vili órakor hirdette ki az ítéletet me y 
szerint Donoszlovicsat a rágalmazás vádja alól fel
en öntette.

Az újpesti rablógyilkosság.
Béos, november 20.

A bécsi esküdtbiróság ma kezdte meg Ner 
pomuezky Lipót bűnpörének a tárgyalását, akit az 
a vád terhel, hogy nagypénteken meggyilkolta és 
kirabolta Újpesten Kubányi Júlia varrónőt. A hu
szonhároméves Nepomuczkyt tudvalevőleg Pécs
ben fogták el s ekkor egy Kovács nevű emberre 
akarta hárítani a gyilkosságot, de a nyomozás 
során annyi gyanuok halmozódott össze ellene, 
hogy a bécsi törvényszék őt helyezte vád alá. Az 
esküdtbiróság elnöke dr. Feiql udvari tanácsos, a 
vádhatóságot dr. Schrodl alügyész képviseli, a 
vádlottat dr. Zweigenthal védi.

Tizenkét tanút idéztek meg Magyarország
ról, köztük a vádlott szüleit, akik felzokogtak, 
mikor a beteges külsejű legényfiukat megpillan
tották. A meggyilkolt nővére, Bauer Teréz asz- 
szony is megjelent a tárgyaláson. Gyászruha van 
rajta és erős meghatottság tükrözi le arcáról.

A vádlott meglehetősen folyékonyan beszél 
németül és csak itt-ott van szükség magyar tol
mácsra. Vallomását azzal kezdi, hogy ő nem 
gyilkos, Kubányi Juliskát nem gyilkolta meg, 
hanem csak meglopta. Ezután elmondja, hogy 
kilenc hónapon át benső viszonyt folytatott Ku- 
bányi Juliskával, mire az elnök figyelmezteti, 
hogy a törvényszéki orvosok véleménye alapján 
ez a kijelentése nem felelhet meg a valóságnak.

Az elnök: Volt magok közt valami viszály
kodás ?

A vádlott: Mikor a lakásához értem vele, lát
tam, hogy egy fiatalember van nála bezárva aki aztán 
elment. Megkérdeztem, hogy kicsoda az a fiatalember, 
s arra azt mondta, hogy a kedvese.

Az elnök: Milyen volt az a fiatalember?
A vádlott: Huszonhét-huszonnyolcéves volt, barna 

bajuszos és sötétbaju.
Az elnök: Mi történt aztán?
A vádlott: Azt mondta; hogy nem szivei s hogy 

az az ő kedvese. Ott ültünk már az asztalnál és én 
arra pofon ütöttem. Ezalatt az égő lámpa leesett az 
asztalról. Azt mondtam, hogy adja vissza nekem a 
gyűrűt, amelyet ajándékoztam neki, s azzal vége 
köztünk mindennek.

Az elnök: Odaadta a gyűrűt ?
A vádlott: Nem. Akkor odamentem a szekrény

hez és elvettem az ékszereket, ö sírt és azt mondta, 
hogy csak azt az egy gyűrűt vegyem el. Mikor nem 
hallgattam rá. hát még jobban sirt és sikított.

Az elnök: Pénzt nem vett el tőle ?
A vádlott: Igen, öt huszkoronást.
Az elnök: Mi történt aztán ?
A vádlott: Még egyszer pofon ütöttem s azzal 

elesett Meg akart fogódzkodni az asztalban és az asz
tal rá esett. Félreloltam az aszta11 és még egyszer meg- 
pofoztam.

Az elnök: A kihallgatásnál azt mondta, hogy a 
mel’ére is térdelt

A vádlott: Igen.
Az elnök: Mit osinált azután?
A vádlott: Félnyolckor elmentem, ott hagytam 

a földön, az éjszakát két nőnél töltöttem és lélhétkor 
reggel hazamentem. Azt mondtam otthon, hogy nyer
tem a lóversenyen s az éjszakát kocsmában töltöttem. 
A testvéreimnek ruhát, harisnyát, kalapot vettem. 
Negyed tizenegykor Béosbe utaztam.

Az elnök : Mi végből ?
A vádlott: Azt reméltem, hogy ott munkát kapok;

Az elnök: Mikor Béosbe érkezett, az esti lapok 
már közölték a gyilkosság hírét. Olvasta ?

A vádlott: Nem. Vettem egy esti lapot, hogy 
lássam, van-e valami róla, de nem olvastam.

Az elnök: Ez mégis csak különös. Hát mit akart 
olvasni róla ?

A vádlott: Hogy megpofoztam és az ékszereket 
elvettem tőle.

Az elnök: Az ilyet nem igen szokták kiírni az 
újságok.

Az elnök azután elmondja, hogy Kubányi Júliát 
holtan találták az ágyában, vörös ágyteritővel beta
karva, a nyaka szalvétával volt meghurkolva.

A vádlott: Nem tudom, hogyan történhetett ez.
Az elnök erre ismétli, amit Nepomuczky az első 

vallatásnál állított, hogy egy Kovács nevű ember a 
gyilkos, akivel együtt eszelték ki a bűntettet. 0, Ne
pomuczky, veszekedést kezdett Kubányi Júliával, 
ezenközben Kovács belépett, rátámadt a leányra, a 
lö dre tepertő és megfojtotta. Azalatt pedig ő az ék
szereket és a pénzt megkaparintotta. A zsákmányon 
aztán megosztozkodtak.

A vádlott: Fogolytársaim tanácsolták, hogy ezt 
mondjam.

Az elnök: Fogoiytársai csak nem tanácsolták* 
hogy gyilkossággal vádolja magát, mikor csak lopott.

Mikor a vádlottna ktanuként beidézett atyját 
vezették be a tárgyalási terembe, eleinte az izga
tottságtól nőm tud szóhoz jutni, csukló sirás főj-ja 
el a hangját és amikor végre magához tér, látható 
felindulással rákiált a fiára:

— Te kutya!

SPORT
Bajnoki mérkőzések. A Ferencvárosi Torna- 

Klub vasárnap tartja utolsó bajnoki mérkőzését, mely 
egyúttal eldönti a magyar bajnokság sorsát, amelyben 
eddig a F. T. K. vezet 21 ponttal. Ellenfele ezúttal a 
Magyar Test gyakorlók Köre kitűnő legénysége lesz. 
Ugyancsak vasárnap, november 22-én az őszi bajnoki 
forduló két legjobb csapata mérkőzik a Marg.tszige- 
ten, a M. T. K.-nak egyedüli őszi legyőzője, a jelen
leg kitűnő tormában levő Magyar Atlétikai klub csapata 
a 33 Football-Kiub csapatával fog küldeni. A mérkő
zés délután két órakor kezdődik. A II. csapatok dél
előtt tíz órakor játszanak a szövetségi díjért.

TÁVIRATOK
A francia parlamentből.

Pária november 20. A szenátus folytatta az ok- 
íatásra vonatkozó törvényjavaslatok tárgyalását. Az 
előadó kijelentette, hogy a bizottság és a kormány 
elfogadják a Delpech szenátor által a harmadik cikk
hez benyújtott módositványt, mely szerint még az 
autorizált kongregációknak is tiltva van közép
iskolát vezetni, vagy abban tanítani. Leconte sze
nátor támogatja ezt a módositványt és hangsú
lyozza az oktatás világíasitásának szükségét. — 
Combez miniszterelnök védi a módositványt és kije
lenti, hogy a tanítási szabadság nem természeti jog. 
A szónok hangsúlyozza a kongregációk veszedelmét, 
amelynek nagyságát az 1895-ben megtartott tanítási 
ankét kimutatta. A gyermekeket nem lehet oly emberekre 
bízni, akiknek minden családi kötelesség idegen. (Tetszés 
balfelől.) Az ország 30 éven át sokat szenvedett a 
kongregációk tanítása folytán. Lehetetlen, hogy az 
ország tovább is tétlenségben maradjon. A kormány 
azt kívánja, hogy Delpech indítványát elfogadják, 
mert szükséges, hogy az ország erkölcsi egysége 
biztosittassék. Waldcck-Rousseau kifejti, hogy a kon
gregációk tanítási jogosultságát nem lehet vitatni, 
és bírálat tárgyává teszi a kormány részéről a kon
gregációk tanításának kérdésére vonatkozólag tettjavas
latokat. Sokkal inkább politikai kérdésről, mintiskola- 
törvénvről van szó. Delpech indítványát nem lehet 
megvalósítani. Kijelenti, hogy Ő nem tog Delpech in
dítványa mellett szavazat (Tetszés a centrumban.) 
Combes miniszterelnök hangsúlyozza, hogy ki- árólag 
elvi határozatról van szó. Miután még Clemenceau 
Waldeck-Rousseaunak szemére vetette, hogy mindig 
kritizál anélkül, hogy megoldást ajánlana, Delpech 
indítványát 117 szavazattal 136 ellenében elfogadták.

Pária, november 20. A kamara folytatta a kül
ügyi vitát. Deztournellez a francia-angol egyetértéssel 
foglalkozik és kifejti, hogy ez senkit sem lényégét. 
A szónok magasztalja a vá asztott bíróság intézményét 
és azt mondja, hogy az általános le egyverkezést meg 
kell előznie a részleges lefegyverkezésnek és a hatal
mak ideiglenes megegyezésének. (Tetszés.) Gróf Castel- 
lane szintén helyesli a francia-angol egyetértést, de 
elitéli a írancia-olasz egyetértést. Gautbier de Clagni 
azt a kérdést intézi Delcassé külügyminiszterhez, 
vájjon eltürné-e Tanger megszállását. Delcassé azt 
válaszolja, hogy ő nála senki jobban nem ragaszkodik 
ahhoz az állásponthoz, hogy a gibraltári tengerszoro

sok szabadok legyenek és azokhoz a garanciákhoz, 
amelyek ezt a szabadságot magukban loglalják. 
Jaurés ellene nyilatkozik minden Marokkóba irá
nyuló katonai expedíciónak. (Helyes'és.) F/essensé 
előadó jelentést tesz Franciaország külügyi poli
tikájáról. Felhívja Delcassé külüg/minisztert, hogy 
közölje Angliával azokat a kérdéseket, amelyeket 
választott bíróság nem dönthet el, a többi kérdést 
pedig terjeszsze a hágai választott bíróság elé. (Tet
szés.) Határozottan eliiéli a militárizmust és azt kívánja, 
hogy a leszerelés kérdését fanu'mányozzák. A vitát 
héttőn folytatják.

A porosz választások.
Berlin, november 20. (Országgyűlési választá

sok.) Éjjel 11 óráig 428 eredmény volt ismeretes. 
Megválasztottak 144 konzervativet 54 szabad kon- 
zervativet, 93 centrumpártit, 79 nemzeti szabadelvű^ 
25 szabadelvű néppártit, 8 szabadelvű pártegyesü
letit, 13 lengyelt. 2 dánt, 2 reformpártit, 2 gazda
szövetségit, 5 pártonkivülit és 1 pártonkivüli szabad
elvűt. Hiányzik még az eredmény Teltowból, Beskow- 
ból és Boroszlóból. Berlin első választókerületében a 
szabadelvű néppárti jelölteketválasztották meg. A máso
dik berlini váiasztókerü etben szintén ez a párt győzött, 
a harmadik kerületben az első képviselői mandátumra 
2605 szavazatot adtak be, melyek közül 1369 Rosenow 
szabadelv ő néppártira esett, aki eszerint győzött. Bebel 
szocialistára 1699 szavazat esett, a többi szavazat 
szétforgácsolódotU A második mandátumra 2603 szava
zatot adtak béták be. megválasztották Zwickot (szabad
elvű néppárt) 1302 szavazattal) mig Ledebour szocialis
tára 1100 szavazat esett. A negyedik választókerütet- 
ben szintén a szabadelvű néppártiak győztek.

Merénylet Madridban.
Madrid, november 20. Ma délután egy em

ber revolverből háromszor rálőtt Brievára, a király 
történelemtanárára. Bríeva könnyen megsérült. Azt 
hiszik, hogy magánügyről van szó.

Mahmud basa fia fogságban.
Konstantinápoly,november 2O.Hirszerint Luhsula 

herceg, a szultán elhuny t sógorának Mahmud basának 
fia, aki atyjával együtt menekült és a külíö'dón ifju- 
török agitációt íolytatott, a napokban álruhában ide
érkezett, itt letartóztatták és Saig bey kamaras házába 
internáltak. Kihallgatása alkalmával Luhsula herceg 
kijelentette, hogy magánügyek rendezése végett jött 
Konstantir ápolyba.

Oroszország a szélső Keleten.
London november 20. A Times jelenti Sanghaj

ból: Egy mukdeni hivatalnok Niucsvangból keli ma
gánlevelében közli, hogy az oroszok a belföldi hiva
talnokokkal rendkívül sértő módon bántak el. Hir 
szerint ezek nyíltan kimondták, hogy Oroszország a 
város megszállásával ludtul akar,a adui, hogy nem 
engedi meg, hogy Mandsuriában szerződési jogokat 
gyakoroljanak, mint amelyeket az Egyesült Alamok 
és Japán követnek rövid idő előtt kötött szerződé
sűkhez képest.

London, november 20. A Daily Mail jelenti 
Tiencsinből, hogy ott híre jár, hogy a japánok 
a Jalu torkolatánál fekvő Yicht (?) megszállták.

Közgazdasági táviratok.
Béoa, november 20. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) Eladatott: búza tiszavidéki 8.3j—8.80, ma
rosi 8,30—8.55, bánsági 7.80—8.35 K. Rozs, tót fel
vidéki 6.95—7.10, pestmegyei 6.90—7.— K.
régi 6 30—6 őO, uj 5.40-5.60 K. Zab 5.60—6 20, válo
gatott 6.65 K.

Kew-Xork, november 20. (1 enatinytőzsde., (Zárlat.} 
Gyapot: Nev-Yorkoan neiyoen 11.30 11.35> Nov.-re 
10.90 (10.97> Februárra 11.04 (11.12> New-Ürieans- 
ban helyben 10.18/i« (i0.18/i»j. — Fetroieum: Stand vhite 
Név-Yorkban 9.50 i,9.30> Stand vhite Philadelphiában 
9.45 (9.25). Raffined m Cases 12 20 (12.—). Credit 
Baiances at Oil City 1.82 (1.77). — Zsír: Western 
steam 7.40 (7.40j. Rohe és tírothere 7.60 (7 60j. -• 
Tengeri irányzata szilárd. — Deoemberre 50.8/» (49.6/e.)
— Márc-ra —— Májusra 48.V* (47.Vs). —’ 
Buta irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 88.V1 
(87.’/i).— Dec.-re 87.8/< ,87.—). — Márc.-ra —(—.—)
— Májusra 83.5/8 (83.—). — Júliusra —.— —
Gabona szállítási dija Liverpoolba I.1/4 (l.W. 
Kávé: fair Rio 7.sz. 6.— (6JA). — Nov.-re 5 85 (5.40)} 
Februárra 5.60 v 5.70). — Liszt: Sprmg Wheat ciears 
8.60 (3 55). Oukor: 8J/4 (8.V4). Ón: 25.40-25.60 
(25J/4-2Ő.V1), Réz: 12.50-------- 12.75 (18.-). (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chioago, november 20. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. Dec.-re 80.8/e (79.—). Mároiusra 
—.— (—). — Tengeri irányzata szilárd. Decem
berre 43.8/8 (48.«/8). — Zoir: Januárra 6.70 (6.72). 
Májusra 6 70 (6.72). — Szalonna snort ciear 7.56 (7.56).
— Sertéshús: Januárra 10 57 (10.52). — (A záró
jelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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KÜLÖNFÉLÉK
Búcsú.

— Victor Hugó. —
Szeresd, ki úgy szeret, s légy boldog oldalún. 
Ki mindenünk valúl, most légy ö néki minden; 
Menj, kedves gyermekem, menj más családba innen: 
Oh vidd el a derűt, s hagyd itt a bút csupán!

Itt visszatartanak; ott várnak izgatottan. 
Töltsd kettős tisztedet leányunk s nőjeként.
Minékünk bánatot, ö néki nyújts reményt. 
Könnyezve távozz' itt; kacagva lépj be ottan!

Bodrogh Pál.

4- Orvosnők Oroszországban. Bizonyos, hogy 
sehol * világon nem részesülnek az orvosnők olyan 
kedvező fogadtatásban, mint Oroszországban. Attól 
kezdve, hogy a feminizmusnak ez az eszméje a gya
korlati megvalósulás stádiumába lépett, Oroszország
ban nagy rokonszenv nyilvánult meg a női orvosok 
irányában s ugyancsak ott kerültek ki a klinikák ter
meiből az első doktor-kisasszonyok. Ebben az óriási 
birodalomban, annak szétszórt íalvaiban és telepein 
az orvosnőknek jelentős, nagy szerep jutott kezdettől 
fogva, de nemcsak a kis községekben, hanem Orosz
ország nagyobb városaiban is nagy számmal vannak 
orvosnők, akiket jórészben maguk a hatóságok fog
lalkoztatnak vagy támogatnak. így szután érthető, 
bogy Oroszországban nagyobb számban vannak kép
viselve az orvoshölgyek, mint például Svédországban 
a férfi-orvosok. Az 1897-:k esztendő óta, amikor az 
orosz orvosnők száma 997-re rugott, egyre nagyobb 
lendületet vesz Oroszországban az a mozgalom is, 
amelyet a nők általános foglalkoztatása érdekében 
indítottak.

«
4- Az ékszerdivat. Mióta az angolok Trans- 

vaalt annektálták, a meghódított ország bányái újból 
teljes, sót fokozottabb erővel szállítják felszínre a 
drágaköveket, ami sehol sem látszik meg jobban, 
mint az európai ékszerpiacon. A lényuző ipar terén 
néhány évvel ezelőtt nagy hanyatlás állott be, aminek 
oka a délatrikai háború volt. Az ékszerdivat újra 
fejlődik, mintha az elmulasztott időt ki akarná pó
tolni. Legfeltűnőbb az, bogy mig ezelőtt az em
berek nagyobbára mértani, élettelen formákat utá
noztak, most a szerves, növényi vagy állati ala
kulatok uralkodnak. Sobse láttunk annyi mester
séges szitakötőt, kígyót, rovart, virággalyat, bo
gyós gályát a nőkön, mint most Uralkodó faj
tája az ékszernek természetesen a zárócsat, a bros. 
bírna, angol ruhák számira rendesen egy kutya-, 
róka- vagy lófej, melynek szemei drágakövekből le
hetnek. Lehet aztán látni zománcozott fenyő-galyakat, 
E■ iTOMjZííiij^iTnT. íjjrö ■n..-rrMg
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Éppen azon gondolkoztam, hogy a kelleténél 
többet beszéltek erről a szerencsétlen unokaöcsről 
és úgy tetszett, mintha Erfilia mama nagyon is 
lelkesednék érezto és Tizia túlságos pontosság
gal emlékeznék a dátumokra. Csak egy vigasztalt, 
az a tudat, hogy az egyotemnok ez az „arszlán’-ja 
egy évben csak kétszer szakított magának időt 
nagybátyja, néDjo és unokahuga meglátogatására.

— És mennyi szellőm I Csak hallaná, hogy 
beszél. Az se hiába tanulja a jogot. Még osak 
egy éve van és doktor lesz belőle.

— Doktor I ... — morgott a kapitány maga 
elő vissza nem adható gúny és sajnálkozás kifeje
zésével.

E pillanatban a bántó gondolatok egész raja 
zúgott a lejemben; magam som tudtam, miért, de 
tudom, hogy szerettem volna megcsókolni a ka
pitányt.

Signor Ferdinando délben érkezett meg, 
középtermetűnek lehotett mondani, olyan arccal, 
aminővel lépten-nyomon találkozik az embor; 
szőke pofaszakáll, serkedző bajusz. Kihívó tartá
sán kívül csak egy tűnt fel rajta az első pillan
tásra; a legkedveltebb frizura és ruhájának ele
gáns szabása, ami nagynénjénok a lelkében az 
egyetem arszlánjának diosőségét szerozto meg 
számára.

Amikor megláttam őt, az ellenszenv haragja 
ált ki arcomra ; az volt, akit rendesen „szép fiatal 
ember" alatt szoktak érteni, akit közös megogye- 

makkokat, nagy fenyő-tobozokat s ágacskákat, me
lyeken ékkövekből készült piros vagy kék bogyók 
osillognak. Újdonságok ezen a téren az arany alapú 
szent- vagy madonna-képek, melyek a prerafaelista, 
együgyiien nemes festésmódot utánozzák. Nagy sze- 
repe van a szitakötőnek, ennek a karcsú, négyszárnyú 
rovarnak, mely eleven állapotban is olyan, mint egy 
ékszer s igy érthető, hogy mesterséges formában ott 
lebeg tömérdek sok női fej vagy kebel fölött. Egy 
ilyen müállat aztán teljesen ékkövekből rakódik össze, 
úgy hogy gyakran százezreket ér. A virágok közül 
leginkább az akácot, gyöngyvirágot, jázmint és orgo
nát utánozzák. Érdekes, hogy a modern ruhaujj for
mája miatt a karperec még mindig diva'átok alatt áll 
s épp ezért Párisban alig lehet karpereces nőt látni. 
Elég gyűrűje ellenben egy elegáns párisi nőnek sohse 
lehet, különösen mivel ezeknek is stílszerűen alkal
mazkodni kell a ruha Bzinéhez.

•

4- A törők nSsmanoip&oló. A feminizmus a 
török birodalomban is kezd tért foglalni és a mozga
lom eredményei már egész figyelemreméltók. Egy idő 
óta nagyon gyakran megesik Konstantinápoly utcáin, 
hogy török nők fátyol nélkül sétálnak és a szigorú 
ottomán rendőrség ezt a török törvény szerint er
kölcs ellen elkövetett súlyos vétséget elnézi. Sőt akad 
török nő, aki séta! közben, a legnagyobb nyilvános
ság előtt, karonfogva sétál férjével, ami as ortho- 
dox muzulmánok szemében a legsúlyosabb vét
ségek egyike. A lóvonatokon nagyon szeret
nek a török hölgyek a kocsi tetején áldogálni, de 
a kalauz rendszerint megakadályozza ezt; beküldi 
őket a kocsi elkülönített részébe, ami kizárólag höl
gyek részére van fenntartva. A kalauz csak köteles
ségét teljesíti, mikor folytonosan ezKkiáltja a nőknek :

— Harcin vari (Menjenek a hárembe.)
Ezek a muzulmán nők, akik ilyen módon sza

kítanak a régi tradíciókkal, majdnem mind a zsidó 
vallásból mohamedán vallásra áttért családokból valók, 
de nagyon sok született török nő is van köztük. Az 
ulemák és a Korán más őrei, mikor ezeket a modern 
török nőket látják, sóhajtva mondják:

— Ez a világ végei
•

-j- A tolvajrlaeató papag&ly. Párisban a na
pokban mulatságos esetnek volt a főhőse egy papa- 
gály. Éjféltájban tolvajok törtek be egy gazdag hölgy 
lakásába, aki akkor távol volt Párisból. Minden éle 
értékes dolgot összeszedtek a tolvajok és éppen tá
vozni akartak gazdag zsákmányukkal, amikor é es 
hangon igy kiáltott fel valaki:

— Jó napot uraim, üljenek le egy pillanatra 1
A tolvajok erre a hangra nagyon megijedtek és 

a nélkül, hogy a szives meghívásnak eleget tettek 
volna, siettek a zsákmány legnagyobb részének hátra
hagyásával elmnekfllni. Reggel az egyik szomszéd, 
aki észrevette a betörés nyomait, rögtön jelentést tett

zéssel szellemes fiatal embernek mondogatnak. 
Most már emlékeztem rá, hogy többször láttam a 
Café della Fenice előtt, vakító tisztaságban, 
fecsegve hangosan, ahogy most láttam, és 
magamban valami legyőzhetetlen ellenszenvet 
éreztem iránta.

Csakugyan nagy hire volt a diákok közt; 
„erős" volt a billiárd-asztalnál és szerelmi kalan
dokban a „szép nem“ alapos ismerője, aki gyak
ran látogatta az arisztokrácia termeit és több 
efféle.

E két nagy bűntől terhelten természetes 
volt, hogy ártatlan ellenszenvemen kívül kollé
gáim közt sok gyűlöletet aratott Páviában, ahol 
az igazi diák a korcsmáiban él, ingujjban és kö
tekedő kihívó modorban az utcán kószál, csak 
kissé távol kell tartania magát a többiektől a 
diáknak, hogy máris ujjal mutassanak reá. A 
páviai diákra ott kezdődik az olegáns világ, ahol 
a korcsma megszűnik, és mindenki, aki nem iszik, 
nem dalol és nem káromkodik, „arisztokrata". 
Signor Fordinándó „arisztokrata" volt.

De azért nem néztem volna ferdén reá, csak 
azért, mert kicsinylő mosolylyal mért végig és 
mórt megvető haugon azt mondta, hogy sohasem 
volt szerencséje engem látni, és mert kis Tiziámat 
oly bizalmasan arcon csókolta.

Signor Ferdinando már előre „doktor" Fer- 
dinando-nak hivatta magát.

— Hát te már doktor vagy? — kérdó tőle 
Tizia!

— Egy év múlva az leszek, — válaszolt az 
közönyösen — do jó, ha az ember idejekorán rá
szoktatja a felebarátait, hogy címünkön szólítsa
nak bennünket; mert nohezen törődnek bele. 
Még azok is, akik legtöbbet adnak a címzésre, 
ha ugyan van rangjuk vagy törekednének rá, 
azt hiszik, hogy vétőnek önmaguk ellen, ha vala
kit „doktor“-nak szólítanak, aki eddig csak 
„signore" volt. Nem mintha adnék a címre vala
mit, do bizonyári megértitek, hogy az embor 
nem azért tanul öt esztendőn keresztül, hogy 

az esetről a rendőrségen. Mikor a rendőrség megje
lent a helyszínén, a káromló szavaknak egész árja 
zúdult feléje, majd pedig gúnyos kacagást hallott, A 
rendőrbiztos meglepetve ment a legközelebbi szobába, 
ahol egy pompás papagályt talált, aki udvariasan 
igy szólt:

— Jó napot uraim, üljenek le egy pillanatra I 
Ezek után természetesen nem volt nehéz feladat 

megfejteni az éjszaka történt dolgokat A papagály a 
tolva riasztásért nagy adag kétszersültet kapóit jutal
mul és a rendőrség megsértését kegyesen megbocsá
tották neki.

•
4- Tengerentúli telefon. A new-yorki Sun hír

adása szerint egy éven belül Amerikát és Európát 
telefon fogja összekötni. Ez a telefon a nevezett lap 
értesítése szerint uj talá’mány, de hogy ki a 'eltaláló 
és hogy mi az uj készülék lényege, arról nem tesz 
említést.

KÖZGAZDASÁG
Ipar és kereskedelem.

A Malom Egyesület az obatrukoló’ellen. A Ma
gyar Fővárosi Malom-Egyesület e hó 18-ikán megyeri 
Krausz Lajos királyi tanácsos elnöklete a’alt tartott 
teljes ülésében tárgyalta az Országos Iparegyesület 
átiratát a törvényhozás rendjének helyreállítása ügyé
ben és elhatározta, hogy az Iparegyesület által meg
indított mozgalomhoz csatlakozik és a kópvisolöház- 
hóz kérvényt intéz. A kérvény benyújtására Fáik 
Miksa országgyűlési képviselőt kérik fel.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Neamaan 
Manó kereskedő Szentes, Deutsch Lázár kereskedő 
Budapest (Vörösmarty-utca 25/a.).

Állatorvost közlöny. Ilyen o'mmel uj közgaz
dasági és társadalmi toli óirat jelent meg Lukács Ala
dár és Vdu.es Jenő szerkesztésében. A lap főleg az 
állatorvosi kar érdekeinek szolgálatára alakult. Kitű
zött célját magvas, komoly közleményekkel szolgálja.

Hajózás. A Magyar Folyam és Tengerhajózási 
Bészvénytáreaság igazgatósága közli, hogy Obrenavác 
szerb állomását a szi.va- és szilvaizforgaiom részére 
november hó FO-ával — bezárólag — beszünteti.

Sz.szárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 40.60 korona pénzben, 41.60 korona áruban 
— Bécsben a kontingentált készáru 43.— korona pénz
ben, 43.20 korona áruban.

Borjnrásár. 1908. évi november hó 20 ám (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytől* 
saságtól.) Felhajtás. Belföldi élő borjú 208 drb, leolt 
borjú 21 db, bécsi borjú db, — db., nö
vendékmarha — darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. — Árjegyzések. — Belföldi élő 
borin 1. rendű 88—104 L-ig, kivételes 106 L, ü, rendű 
élő borjukért 76—8b L-ig, 1 kilónkinü leölt borjú 
L r. 120------ L-ig. n. r. — L-től--------- L-ig, kivét.
L kilónkint, levonás nélkílL Rugott borjukért 60—60 
L-ig. Növendékmarha — 44 L-től 45 L-ig, L r.———

minden jött-menttől signore-val traktáltassa 
magát.

A kapitány némán rázta a fejét Signora 
Eifilia kimeresztette a szemeit és minduntalan 
rám nézett, mintha tanúnak szólítana föl a mellett, 
hogy mily szellemes az ő öcscse. Tizia pajzán 
kedvvel, mosolyogva hallgatta. Szivem kinpadon 
fetrengott Szeretlom volna megmondani, hogy ez 
a hiú kamasz, nevetséges ogy teremtés, de ma
gamba fojtottam e véleményemet Volt a tartás
ában, még afi'ektfllt előkelőségében és bőbeszédű
ségében is valami ügyesség, nem akarom mondani, 
az élet számára, de annak külsőségei számára, ami 
a világban a legtöbb haszonnal jár. Láttára szinte 
összezsugorodva érzőm magamat, mert ösztönsze- 
röleg megértőm, hogy nagyzási hóbortja sokkal 
több hasznára van az cmboreknél, mint nekem a 
filozófia. Folyékonyan, talpraesetten fársalgott; 
nem mondott nekem különösen szépet, de oly 
nyomatékkai ejtette ki minden szavát, amely 
csaknem mindig kierőszakolja a figyelmet és 
gyakran a helyeslést. Eu pedig, aki attól félve, 
hogy valami ostobaságot mondhatok, önként vál
laltam magamra egy jelentéktelen ember szerepét, 
kénytelen voltam elismerni az ő fölényét

Nagy hibája azoknak a fialni embereknek, 
akik sokat gondolkodtak és idősebbeknek érzik 
magukat éveik számánál, hogy azt követelik az 
emberektől, hogy húszéves filozófiájukat komolyan 
vegyék, igen gyakran tapasztalatokat szerezjem 
ez irányban, azért még nem férfias az ifjú, mert 
fél, hogy fiúnak mutatkozik. A tormószet törvé
nyeit nem lehet könnyen és büntetlenül megsér
teni; a kora érettség nagy fájdalmak forrása.

Mennél elfogulatlanabbul lépett föl signor 
Ferdinando, annál gyámoltalanabbul viselkedtem 
én. Mert jobbat nem tehettem, dacosan ültem az 
asztalnál. Signora Erfilia kérdé tőlem, mi a ba
jom ; amire én azzal mentegetődztem, hogy a 
fejem fáj.

(Folytatása következik.)
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L-ig, közép minőségű —------ fi-ig, alárendelt———
L-ig, 1 L-kuiL Bárány élő —k., leölt bárány 
—------ K. kivételesen ár — L-ig páronkint. —
Az iránvzat és árak változatlanok maradtak.

Serteikonzumvásár. (A székesfővárosi sertés
vásár és közvágóhíd intézősége.) November 20-án. 
Fölhajtás : Zsirsertés, úgymint öreg J. rendű ——kilo
grammon ielüi ———— darab, IL rendű 280—350 kilo
gramm) <r — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo
grammig — darao. összesen — darab. Hassertés 
úgymint •• nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 250—800 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malac 40 kilogrammig — darab, összesen — 
darab. Fölhajtás összege 1028 darab, 105 darab süldő. 
Előző napi maradvány 168 darab, — darab süldő, 
összesen 1196 darab, 105 darab süldő. Kiadatott 799 
darab sertés. 71 darab süldő. Maradvány 397 darab. 
34 darab süldő. A vásár irányzata élénk. Az árak 
szilárdak — Következő árak jegyeztettek: Zsir- 
sortós ; Öreg Lr. 350 kgr.-on felül 96----- fillérig,
H. rendű 280—350 kilogrammig 96—— fillérig, selej
tezett -------- fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon felül 96—103 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 94—110 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 84—94 fillérig, süldő-------- fillérig,
malao — fillérig. Hússertés: Nehéz 300 kilo
grammon leiül — fillérig, könnyű ——— ki
logrammig — fillérig, süldő 94—104 fillérig, malac 
40 kilogrammig —— fillérig. Arak minden le
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, november 20.

Elég jó kínálat és megfelelő kereslet mellett 
készházában tartott volt az irányzat és a forgalomba 
került 30.0000 mm. változatlan árakon kelt e'. Rozs
ban élénk a forgalom, szilárd hangulat mellett; árpá
ban jó forgalom mellett az árak változatlanok, a többi 
cikkek sz ntén változatlanok.

Eladatott:
Búza, 'liszavidéki: 1000 mm- 81 k. 8 K. 15 f., 

200 mm. 80 k. 8 K. 12% í., 3800 mm.’80 k. 8 K. 10 
í„ 200 mm. 80 k. 8 K. 10 f., 150 mm. 80 k. 8 K. 
— f. 200 mm. 80 k. 8 K. 10 f., 300 mm. 79 5 k. 
8 K. 10 f., 109 mm. 79 5 k. 8 K. o*> f- 100 mm. 79-4 
k. 8 K. 05 f sárga, 200 mm. 79 k. 8 K. 07% f., 300 
mm. 7 k. 7 K. 90 f., 150 mm. 78 k. 7 K. 50 f., 100 
mm. 78 k. 7 K. 75 f.

Fejérme yci: 100 mm. 79 k. 7 K. 95 f., 100 mm. 
78 k. 7 K. 85 í.

Pestmegvevidéki: 300 mm. 79 k. 7 K. 90 f., 100 
mm. 78 k. 7 K. 8? f.. 3460 mm. 76*5 k. 7 K. 65 í.

Adati: 1900 mm. 76 5 k. 7 K 75 f.
Bácskai: 100 mm. 78 k. 7 K. 85 f., 600 mm. 77*5 

k. 7 K. f.
Budai: 400 mm. 77 k. 7 K. 72% i. 
Bicsalmási: 2170 mm. 76 k. 7 K, 72% f. 
Pádéi. (30 mm. 76 k. 7 K. 62% f.
Boszniai: 5450 mm 74’5 k. 7 K. 40 f, 5600mm. 

74-3 k. 7 K. 40 f.
Raktáráru : 1300 mm. 77 k. 7 K. 57% L
Aluia három hónapra.
Rozs: 1000 mm. 6 K. 47% f., 500 mm. 6 K. 47%

f.. 10 1 mm. 6 K. 47% f., 500 mm. 6 K. 45 f., 760
mm. 6 K. 45 f., 220 mm. 6 K. 45 1., 300 mm. 6 K. 
45 f., 100 mm. 6 K. 45 í., 300 mm. 6 K. 45 f., 500
mm. 6 K. 42% f., 400 mm. 6 K. 42% f., 300 mm. 6
K. 40 t.. 200 mm. 6 K. 40 f.

Árpa 2ü0 mm. 5 K. 75 f., 8000 mm. 5 40 f. 
Tengeri: 300 mm. 6 K.
Lucerna: 20 mm. 60 K.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben éa 
kiiogranimonkmt. — A minőség hektohterenkint 50 
kilo 'jTam monkini.
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77 7 60 7.70 8C 7.eo 7 9Ca 78 7.66 7.76 81
— —
—> — .a. _ —
76 7.66 7.70 n
77 7.60 7.80 80 — —

• • •8 7.70 7.16

elHŐrendll___
köíépmlnósófű 
belffildi Bj ___
fehór _.......... .....
román vagy bolgár 
cínqu Antin 
kápoezt* _

A határidöttaiet folyamán a következő kötések
történtek:

Áprilisi búza 1904, 2 7.74
Áprilisi rozs 1904. • 6 72
Áprilisi zab 1904. • 5.51—5.52
Májusi tengeri 1904. . 5.25—5.26

Déli agy órakor a következő záróárúkat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1904. . . . ’ i 7.73- 7.74
Áprilisi rozs 1904. • , , , . 6.71— 6.72
Áprilisi zab 1904. . ! { J , 5.50— 5.51
Májusi tengeri 1904.. , é e • 5.24— 5.25
Délután fél 6 órakor zárul :

Áprilisi búza 1904. . , . ; ; 7.73—7.74
Áprilisi rozs 1904............................6.71— 6.72
Áprilisi zab 1904. • • • • • 5.50— 5.51
Májusi tengeri 1904. «... 5.24— 5.25

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsdén változatlan külföldi jegyzésekre 

csekély ingadozások után nyugodt, tartott irányzat 
uralkodott és a forgalomba került értékek lényegtele
nül változnak.

Valuta és ércáru olcsóbb.
Előtőzsde : Osztrák Hitelrészvény 671.—— 672.—. 

Magyar Hitelrészvény 740.50—741.50. Leszámitolóbank 
részvény 460.25—460.50. Rimamurányi vasmű részvény 
476.50—477.-5. Államvasuti részvény 666.----- 667.—
korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom : Magyar Hitelbank részvény 741.50—741.'5. 
Jelzálogbank részvény 518.----- 519.—. Osztrák Hitel
részvény 671.75—673.25. Magyar aszfalt részvény 
116----- 118.—. Rimamurányi vasmű részvény 477.—
—477.50. Közüli Vaspálya részvény 612.26—613.—. 
Városi Villamos Vasul részvény 324.50—325 50. Állam
vasút részvény 666.25—667.60 korona.

%4 órakor zárult Osztrák Hitelrészvény 672 50. 
Magyar hitelbank részvény 741.60. Leszámitolóbank 
részvény 460.5U. Rimamurányi vasmű részvény 476.60, 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 666.50. Közúti 
vasút részvény 612,50. Városi villamos vasút rész
vény 312.50 korona.

A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a szezonszerii hangulatnak 

megfelelően alakullak, az árak és végül a termény; 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 56,-62.— 
korona, vörös aprószemü 48.-52,— korona, vörös 
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —.-——.—
korona, középszemü 54.——56.—’ korona, nagyszemfi 
58.—61.—, korona. Disznózsír: budapesti 68.50—69.— 
korona, vidéki —. .——Korona.’ Táblaszalonna: 
légenszáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 57.50—58.— korona. 3 darabos 78.50—59 — 
korona, füstölt korona. Szilva: Doszniai,
szocás szerinti minőség 18.50—19.— korona. 120 da
rabos korona. 100 darabos 21.50—22.—
korona, 85 darabos 23.——23.50 koron a. azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 17,50—18.— 
korona. 100 darabos 21,——21.60 korona, 85 darabm 
22.25—22.50 korona, Szilvaiz: slavóyiai 19.50—19.75 
korona, szerbiai 17.50—17.75 korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
A mai előtözsdét egyes ipari részvények emelke

dése mellett a piac többi részének tartózkodó maga
tartása jellemezte.

A déli tőzsde szilárdabb magatartással nyílt meg. 
Zárlat tartott.
Becs, november 20. (Magyar értékek zárlatod 4-Vo-oi 

aranyjáradék 118.60, Tiszai é6 szegedi köicsőn-sorsjegy löl.— 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben —. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény —.—. Magyar leszámítoló- púnzváitóbank 
458.—. RimamurAnvi vasmürészvénv 476 50. Magyar ro- 
rouajóradék 98.35. 41Vok>b Magyar té.dtererm. kötvény 98.80; 
Magyar hitelbank részvény 471.25. Magyar nyeremény Kői* 
csőn sorsjegy 210.— Kassa - oaorbergí vasúti részvény 
—. Magyar keretk. bcak — . Magyar cukoripar 1540.

Béoa november 2G. (Osztrák értékek zárlata,) 4*2°/0-O8 
papirjáradtiK 100.50. 4°/o-oeo8«i. aranvjáradék 120.55 1860-os 
sorsjegy 156 25. Osztrák iuteisoisjegy 473.—, Angol-osztrák 
banz —.— iíécw bankepvesüiet 505 25. Osztrák-magyar 
baux 1620,— Déli vasút 87—. Dtmagúzhajózási részvény 
861.—. Dohányrészvúny 350.—. CiRszár. és királyi mp. 
11.33. Német bantovái  tói 117.15. 4*W-os e^üst járadéz 100.35— 
—T;. Osxtrax roronajáradék 100.45. 18e*-ik tors.egy 265.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 672 —, Un:02bank * 529._ .
Osztrák "Lánoornank ^22.50. Oaztrtk-magyar áilamvasut 
666.— , lübavölgy : vasú' 418,— . Alpesi háDviurezzvénv 398.—. 
20 frank, arany 19.06, l ondoni váltóár 239 49 Pécsi 'iramway 
Litt fi. —Bécsi írumwayLitt A. —.—. LiDÓt zohó —. 
Az irányzat nyugodt.

Becs, november 29. (A Lwdaveeá Aapi<5 tudósítójának 
teleionjelenteEe.) A aéisaám magánforgalomban » tártatok a 
következők voltak-. Osztrák hitelrészvény 671 05. Magyar 
hitelrészvén* 1¥L._. Anjof-Osz-rác oaaz 276 25 Bécsi bank
egyesület 501 25 Unión bank 529 50 Llndernanz 423 — 
Osztrák-magyar áJiamrasut részvény 666 —. Dó’i vasút 87,25. 
Eloavölgyi vasút 419— Északnyugat. vasút részvény — 
Dohányrrészvénr 350—. Rimamurány; vasmű 478,—. Alpes 
bányarészvén v 398 25 Májusi járadék 1C0 50. Magyar zorona- 
járadék 98.36. lörőfc sorsjegyei 142 76 Nén-et birodalmi 
117.21 marsa —117 22. bavoteocd'cr 19.C6

Köliöldi értéktőzsde.
Berlin, november 20. (1 áradéi tudősiiás.') A tőzsde 

megnyitásakor nem volt egységes. A nyugati tőzsdék gyengébb 
jegyzései befolyásolták a tegnapi jobb newyorki árfolyamokat. 
Ezenkívül kevéssé kielégítő jelentések érkeztek a belföldi vas
ipar helyzetéről és hírek az amerikai újabb árleszálii- 
fásról. Erre a vasrészvények gyengültek. — Szénrészvények 
változók, bankok sem egységesek. Belföldi fondok szilárdak, 
külföldiek nyugodtak, épp így a vasutak is. Hajózási részvé
nyek mérsékelten estek, későbbi forgalom részben javult. Montén 
változatlan. A tőzsdéidé második fele nyugodtan indult meg. 
Jelentéskor helyzet változatlan. Magánleszámitolási kamatláb 
3’/2%.

Berlin, november 20. (Záriam 4-20/o-os papirjáraoék 
101.—. 40/o-06 osztrák aranyjárr cék 102 75. E!riavölgy; vasút 
—, Magyar korouajáradók 98.60. uaztráic-magyar ál.am. 
vasú: 143 Karsa-oderbergi vaEUt —.—. Bécwi váltóár 
85.30. Magyar vaauü beruhaxasi kölcsön —. Alpesi bánya* 
részvény —.—. Disconto-Commanüit 197.50. Általános villa* 
mosaagi’ Edison 22Qr-. uelseDkirchenj 213 75. Laura-kohó 
238 —. 4*2°o-os ezüstjáradék 100.60. jrajvar arany
járadék 99.90. Osztrák hitei részvény 21175. Déli vasút
17.50. Károiy-Lajos vasút —. Orosz bankjegyek 216.25. 
4"/c-O8 uj orosz kölcsön 99.25. lőrék dohányrészveny — 
Olasz járadék 103 75. Magyar hitelbank —• üynamit Irust 
155 75. fiarpeni 205 10. Az' nányzat gyenge.

Berlin, november 20, (A Luac/pesti Rapló tudósító
jának távirata.) Juíí forgalom- 4°/o~os magyar aranyjáradék 
— —, Magyar koronajáradék 98,60. Osztrák hiteirészvény
211.50. Oaztrák-magyar államvasirt 142,90. Déli vasú; 17 5C. 
Északnyugati vasút —, xilba völgyi vasút—.—. Oroezbauz* 
jegy készpénz 216.50. üuscntiehraai —.—• Orosz nankjegy 
—.—, (Ultimo.) bomnard —.—.

Fáris, november 20. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút —. Uj török konzol 88.17. Egyptomi járadék 106.40. 
OsztrákLánderbank 467.—.Paris: banareazvény 1127. 3°/i-o8 
francul járadék 98.12. 4% spanyol járadék 9060. 3% uj
törleszthetö járadék 98.20. Crédit foccier de Francé 696.—, 
A nem Danyaré?zvcny —.—. 4°/o 1890. román kölcsön —.—, 
Görög kölcsön 215.25. Váltó Olaszországra °/o 18 pari. Váltó 
Amsterdamra 206.68. Váltó Brüsszelre % 7/b2. De Beers 
516 50. Chartered 60.50. 5% bolgár kötelezvény 421.—. Ma
gvar arauviaradék 102.25. Déli vasút —.—. Váltó Londonra 
251.90. Os’zlrák aranyjáradéz 102.70. lörök sorsjogy 140.50. 
Meridicnal vasút 686.—. 4°/o olasz járadék 103.95 Oltoman* 
bank 596 — 3’Z^/o-os traneia járadék —.—. Osztrák föidinitei- 
intézet 1302. Déli vasúti elsőbbségi kötvény 326.—. 4v/o-os 
1896. román kölcsön —.—. D-inanvTeKzver.y 377.—. Váltó 
Becsre 104.—. Váltó német piacokra 121.87. Rio 12.18. East 
Rand 181.60. Randfontein 64.55. Magyar Jelzálogbank 587.—. 
Az irányzat nyugodt.

Frankfurt, november 20. (Zártat.) 4*2°/o-os papír, 
járadék —.—. 4°/o-©g osztrák aranyjáradék 102.90. 4%»o« 
magyar aranyjáradék 100.—. Osztrák hitelrészveny 211.90, 
Őszi rák-magyar állam vasút 143.10. É3zaKnvrgati vasút —, 
Rustiehradi vasút —.—. Londoni v-ltóár 204,30. Becsi bank* 
egyesület 128.40 Villamos részvény 141 — 3°»os magyar 
aranykölcsön 86.20. á^/^os ezüst áxadék 101.10. Osztrák 
koronajáradék 100.90. Magyar koronajaradék 98.70. Oszirák- 
magyar bank 117.40. Dél: vasul részvény 17.60. Elbavöi yi 
vasút —.—. Bécsi váltóár 852.83. Bánst váltóár 811.56, 
Unió bankrészvény —.—, Alpesi bányarészvény —, Az 
irányzat szilárd.

Frankfurt november 20. (A Budar^sti Aanló tudó- 
silójának távirata.) Árfolyamok januarra. Esti forgalom 
Osztrák hiteirészveny 211.50 Kémet oajik 220 80. Disconto 
196 60. Bérűm Kereskedelmi bank lf>5 50 Geisenkircbcni 
21-SO. Harpeni 203 80. Laura-kohó 238.60. Olasz járadék 
—.—. Hilbernia 209.10. Az irányzat gyenge.

Hambrrjc, november 20 'Zaruu^ 4‘2%-ob ezüst
járadék 100.90. 186C. sorsjegy 155.20. Déli vaaut 17.50. 4%-cs 
Osztrák aranyjáradék 102.60. Osztrák hiteireszv -ny 211.45. 
Osztrák-matryar áHamvasut 142.70. Olasz járaaék 103.50. 4uA*os 
mrgyar aranyjáradék 102.—. Az irányzat nyugodt.

Budapest-kőbányal Bertéskereskeaelmi 
csarnok jelentése.

November 20. A serféBüztet irányzata: változatlan.
A) Hízott sertések ára ; L A) hl agyar elsőrendű.
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban 

110—112 fillérig. Öreg közeD páronkint 300—340 kilogramm: g 
ter/odő Bulvuan) —— ÜUéng. Fiatal nehéz páronxint 320 
kilogrammon felüli súlyban) 117—118 .'iiléng. Fiatal közáp 
páronidot 251—320 Kilogrammig terjedősuiynan) 116—117 áJ« 
lérig. Fiatal kör.nvü (páron.xiní 250 kilogrammig terjei ősulv- 
oan) —— fillérig. — il. Magyar szedett: Nehéz 
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban)-------- fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban)--------fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suiybrní 
--------fillérig. — Hl. Romániái: Nehéz i.páronKint 
320 kilogrammon felüli súlyban) —— ■ » fillérig* Közcp (pá* 
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban”--------— ni?
lérig. Könnyű (párénkint 250 kilogrammig terjedő súlyban] 
------- — fillérig. IV. Romániai e r e a e t i (Sta chl): 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)-----
filiérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő rulyban] 
—----- fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 116---- 117 fillérig. Kösép (páron?
tini 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 115—116 .íllérig. 
Könnyű (páronkin: 240 kilogrammig terjedő suiyban) 114—115 
fillérig.

Ser lés létszám 1903.november 18.napján voit 
ké’zlot 30.826 darab. — 1903. november 19. napján leihajta
tott 1264 darab. — 1908. november 19. napján e>sxállíttatott 
824 darab, 19C3. november hó 20. napjára maradt kószietbeu 
31.266 darab,

Kivonat a hivatalos lapból.
— November 20. —

Kinevezés. A pénzügyminiszter a lugosi pénzügy igazga
tóság mellé rendelt számvevőséghez Ballo Gábor rendelkezés 
alatti volt vármegyei alszámvevőt pénzügyi számellenörré ide
iglenes minöségbep, Góts Miklós d jta an péuzügyi számgya- 
kornokot ideiglenes minőségű segélydijas pénzügyi számgya
kornokká a dohányjövedéki központi igazgatóság mellé ren
delt szá nvevőséghez, Horváth János, Bajkó András és Nejedlo 
Ferenc bányászati akadémiát végzett hallgatókat ideiglenes 
minőségben bányagyakornokká: — a kassai ítélőtábla elnöke, 
dr. Propper József ügyvédjelöltet a kassai ítélőtábla kerületé
ben díjtalan joggyakomokká kinevezte.

Bíróságok köréből. A kaposvári törvényszék elnöke közzé
teszi hogy a kaposvári törvényszéknél szervezett esküdtbiró- 
ság elnökéül az 1904. év tartamára Kisfaludy Ákos törvény
széki bíró, helyetteséül pedig dr. Horkay Sándor törvényszéki 
biró jelöltetett ki.
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Napirend.
Kaptár’. Sxombat, november 21. — Bómai-katholikus• 

R A. bemut. — Protestáns: Jolán — Görög-orosz: (no
vember 8.) Mihály. — Zsidó: Kislev. 2, S. Toldoth. — Nap 
fcéj: 6 óra 59 perckor. — Nyugszik: 4 árakor. — Hold 
kél: 8 óra 43 perckor reggel. — Nyugszik: 6 óra 8 perc
kor este.

a mianszterek nem fogadnak^
A képviselőhát háznagya fogad délelőtt 11 órától 12-ig.
A Műcsarnok téli tárlata nyitva 9 óráitól 4-ig 1 korona 

belépődij mellett.
Ferenczy Károly kéykiállitáaa a Nemzeti Szalonban 

nyitva egész nap. Belépődíj 1 korona.
Nemzeti Muzeum, Képtár. Nyitva van d. e. 9 órá

tól délután 1 óráig.
A földtani intését múzeuma a Stefánia-uton nyitva 

délelőtt 10 órától l-ig. Belépődíj 1 korona.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától l-ig,
JEgyefam könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig és 

3 órátóltí-ig.
A fővárosi könyvtár (Károly-kőmt 28.)mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9—l-ig, vasár- és ünnepnapokon 
G—12-ig.

Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 
nap Dl. kér. Ó-Buda, Ktllső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térről.

Magyar Kersskedeimi Muzeum. Igazgatóság, kereske
delmi azaKkányTtára, tudakozó-osztályé es keleti mintatára

a likőrök 
királya az 
előkelőség: 
kedvence I

kapható csak- 

kávéházakban

-TÁRSASÁG. 
Hamburgban.

Vezérképviselö-
Bég Magyaror
szág részére:

Hirsch és Peri
Budapest, V. Szabadság-tér 6. Telefon 36-60.
Nagybani Hielártnitó Brázay Kálmán Budapest.

V. kerület Vaczb-körat 32. aiatt Hivatalos órák -. dél
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha
zai termékek állandó kiállítása és keresiedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a bázi-inan kiállítás (melyben az Oz- 
letvczetőség árositásoka: is" eszközöl) a városligeti ipar- 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 2 óráig és délután fél 3 órától fél 6 óráig. A Külföld 
kirendeltségei: központi üzletvezetősége (Magyar seres ködeim 
részvénytársaság) V., Vacz-körút 32. szám alatt

Időjelzés.
— Az Országos Meteorológiai Intézet hivatalos felent&e. —

Budapest, november 20.
Hazánkban aránylag magas hőmérséklet mellett, túlnyo

móan borús és Északon meg Nyugaton esős idő uralkodik. 
Az Alföldön és Erdélyben ető elvétve fordult elő. Budapesten 
és Fiúméban zivatar volt.

A nyugati és keleti maximum közé észak felől mély 
depresszió ékelődött, a földközi depresszió pedig gyen
gébb lett.

Európában az idő jobbára borult. Jelentékeny esők 
voltak Ausztriában, Olaszországban és a Balkánon. A hőmér
séklet változása lényegtelen.

Kilátás: Lényegtelen hőváltozással, túlnyomóan borús 
vagy ködös idő várható, helyenkint csapadékkal.

Suhkrdlng

Mitrovica 
os Deés ......

„ Kzatmlr..._ 
Kraszna. N.-Majtény 
Latorca Munkács _ 
Lak orca Hámon na _ 
Ung Un gvár__

Gyoma -----—
Gy.-Fehérvár 
Branyicska — 
Boborain
Arad i.i
Makó.......—
K.-Koatély - 
KlBzetó------ -
Tomcsvúr 
Becskerek |

Trenceén 
Szered . 
Sz.-Gotthárd 
Sárvár 
Győr ... 
Pettau 
Zákány 
Barcs.. 
Eszék 
M.-Szerdah.

Komárom 
Budapest 
Paks ...
Mohács 
Gombos 
Újvidék

M.-Sziget —. 
Tekehása ... 
V.-N'amény . 
Tokaj ......__
Tisza-Etlred 
Szolnok___
CBongrád _
Szeged — 
Török-Beoea 
Titel

Ondóvá Bánfa
Topolya Hoór
Bodrog Zemplén
Sajó Zso’.ea „
Hernád H.-NómetL— u.03
Berettyó Margita ü.-o

B.-Újfalu-----o,22 o.»5
Csúcsa------- o.O6 O.Cö
N.-Várad —. q.10 U.Ö7
Belényes ----- o.CE. C.ÍO
Tenke.............  ü.lC 0.C2
Ourabono---- 0.25 0.22
Borosjeno----- 0 j.j c -
B<;iés...... .......u. 2 Cteg

0.05 0,42
0.3; 0.33
C.O. O.CŐ
0.- 0.-
l.PtJ 1.86 
C.6S O.:4 
0.20 C.1C 
Ü.42 0.4Ő 
O.bl 0.81 
O.tC 0.61

Nincs többé székrekedés megszünteti azt u én

^.rXt’^iTs^á^S-hiiss-kalácsom.

A mm. kir. államvasutak bpest-jobbparti üzletvez. 
3W14H, szám.

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. államvasutak budapest-jobbparti üzlet

vezetősége a keleti pályaudvaron levő olajgázgyár
ban a gáz előállítására felhasznált gázolajból az 
1904. évi februárius hó 1-től számítandó egy-esotleg 
kedvező árak elérése esetén három illetve öt éven 
át termelendő szénköneget (Kohlenwasserstoff) eladni 
szándékozván, erre ezennel nyilvános pályázatot 
hirdet.

Az egy-egy évi termelés mintegy 500 méterm. 
Minthogy azonban ezen mennyiség csak megköze
lítő előirányzatot képez s a tényleg termelendő 
s eladásra kerülő teljes mennyiség kisebb, vagy 
nagyobb is lehet, ennélfogva köteles leend a vevő a 
tényleg termelendő s eladásra kerülő teljes mennyi
séget az általa felajánlott egységár mellett átvenni. 
Az eladásra kerülő szénkéneg időnkénti felhívá
sunkra, a vételárnak előzetes lefizetése mellett bér
mentve a keleti pályaudvarban levő szertárban és 
pedig a vevő saját vasbordóiban veendő át, miért is 
őzen hordókból ott megfelelő készletet köteles tar
tani A rendelkezésre bocsájtott szénköneg a fölhí
vástól számított öt nap alatt okvetlen átveendő és a 
szertár területéről eltávolitandó.

Az ajánlatban az ajánlati ár számokkal és szó
val is kiteendő. Javításoknak és vakarásoknak az 
ajánlatban előfordulniok nem szabad.

Meg van engedve végre egy esetleg két, hár m 
vagy öt egymásután ki vetkező évre is ajánlatot 
tenni, az ajánlatban azonban világosan kiteendő, 
hogy hány évre szól az ajánlat.

Felhivatnak tehát e pályázni szándékozók, hogy 
ide vonatkozó ajánlatukat egy koronás magyar ok- 
mánybólycggel ellátva a következő cim felirattal:

„Ajánlat szénköneg megvételére 38914/1903. sz.- 
hoz“ a budapest jobbparti üzletvezetőség általános 
osztályához (Budapest, VIII. kér., külső Keropesi-ut 
2. szám) folyó évi deoomber hó 18-án déli 12 óráig 
benyújtsák.

Bánatpénzképen az ajánlott érté'<nőknek 5o/°-a 
az ajánlat benyújtását megolőző napon déli 12 óráig 
a bpest-jobbparti üzletvezetőség gyűjtő pénztárán ál 
készpénzben vagy állami letétekro al kaimra érték
papírokban leteendő. A bánatpénz letétele az aján
latban megemlítendő ugyan, de a letéti jegy nem 
csatolandó az ajánlathoz.

Bánatpénz nékiil, to ábbá a kitűzött határidőn 
túl, vagy táviratilag tett, avagy a fonti feltételektől 
eltérő ajántatok figyelembe nem vétetnek. Az ajánló 
a jelen hirdetésben fel nem sorolt feltételekre nézve 
a m. kir. államvasutaknak az ócska anyagok eladása 
iránt 12229/96. sz. alatt fennálló általános feltételeket 
kötelezőnek ismeri el, miért is ezen föltételeknek 
elfogadása az ajánlatban világosan kiteendő.

Ezen feltételek igazgatóságunk nyomtatványtárá
ban (Budapest, Andrásssy-ut 75. ez.) 50 füléiért 
megvehetők, vagy az olküldési költség beküldése 
mellett pósta utján meflküldetnek.

Egyébként a m. kir. államvasutak jobbparti üzlet
vezetősége fenntartja magának a jogot, hogy az 
ajánlatok között, tekintet nélkül az ajánlati árakra, 
szabadon választhasson vagy, hogy az eladástól el
tekinthessen és ajánlattevőket elutasíthassa

Ajánlattevő az ajánlat el, vagy el nem fogadásá
nak elhatározásáig ajánlatával szóban maradni tar
tozik és ezt nem vonhatja vissza.

Budapest, 1903, novomber hókan. 
(Utánnyomás nem dijazt.) Az üzletvezetőség.

\

*■ l»alliólya«-óvó kfilönlegessógek, valódi francia 
gyártmány, eredeti páriái csomagolásban ! Orvosilag 
ajánlva, feltétlen biztos es ártalmatlan! Arak ko- 

ronaórtékben : Tucatonként: 2, 4. 6, 8, 10, 12.
Ered, amerikai újdonság! „Newerrip". 
Felülmúlhatatlan! Ruganyos! Elvitázhatatlanul a 

jelenkor legjobb óvszere!!!
Bouts ameriranN. tucatonkint 8, 8, 10.

N<1 Ovsser „Peraarinm o«*luNivum“ Mensinga tanár 
szerint, orvosi rendeletre adatik ki. Ara 8—5 korona. 
Valódi fraacia óvó biztonsági szivacskák (-afety-sponges) ára 

tncatonkint 6—12 korona.
„Autó Vaarinal Spray"! a 
legbiztosabb és legkényelmesebb 
női különlegesség, ára kor. 15.— 
Dlana-ni ihavibaj-kötő) haskötők.

Gomml QÖrcsér-harisnyák, fecskendők, irrigátorok, btdets, 
szobatirszókek stb., a legolcsóbb Arak mellett.

Figyelemreméltó!! Legújabb cs. és kir. szab. Keloti-féle sérvkötö, 
pnoumstlkus gumml-nyomlappal, a legtökéletesebb ezen nemben ! 
Legújabb képos Árjegyzékeket, zárt borítékban, titoktartás 

menstt küld:
IP nv WV 1 orvos-sebészi mű- és 
KkKéláU 1 * w. kötszergyár. AlapiUal878.

Budapest, IV„ Koronaherceg-u. 17.
ffO? A hirdetéáro hivatkozók gammiáru ronde’éeeknél 

20 százalék ArkedveznTényben részesülnek !

Acetylen-lampak
..S... [ lámpák 
lámpák LiSs,

Szölöpille acetylenlámpa.

Automobil- és kerékpár-acetylenlámpák.
Éjjeli szántásoknál gőrekókre kiválóan 
alkalmasak, mert nappali fényt adnék, 

BÁRDI JÓZSEF
ÖUOAI’KST,

VI,, Gyár-utca 4S. sz.
Árjegyzék ingyen.

/ Kipróbált orvosilag ajánlott^X^
Z jó szer hólyag- és csöbajoknál és minden 

oly esetben, hol az orvosok S a n t a l-o 1 a j a t.
C opaivát, Cubebát ajánlanak a

SANTAL EGGER
Tiszta keletindiai Santal-olaj-tartalma miatt meg
lepő gyors és biztos liatasu az ifjuság bántalmai- 
nál, az orvosok is kedvelik és rendelik. — 1 üve- 
ára S kor., — a pénz előzetes beküldése után bér 
mentve 3.AO kor. — Csak a törvényesen v * 

védjegygyei valódi.
Főraktár „NÁDOR «VÓOTSXK»TÁB“ 

Budapest, VI.. Váct-kőrat 17

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
A LEGJOBB ÉS LEGELTERJEDTEBB NAPTÁR ^ 

Most jelent meg! . ATHENAEÜM . Most joient nafi!

Na^y Képes Naptárai
Ára 2 kor. JJ az 1904-ik évre. !J Ára 2 kor.

-OV
ÓVSZEREK

Általánosan elismer,, a legjobb francia gyártmány.
Gnmmi 13 darab finom minőségű kisebb 80 kr. és 00 kr. 
(inmml 13 „ „ „ nagyobb 80 kr. fa 1 frt.
Gaminl 12 „ legfinomabb kiaebb 1 frt SO kr. éa 2 frt. 
Garami 12 „ .. nagy 1 frt 00 kr. és 3 frt 80 kr.
4'iapot amcrlcain rövid 12 darab legfinomabb 2 frt 30 kr. 
Haltiölyng 12 darab legflnomab 2.— 2.5o. 2.80. 3.30 irt. 
!»fintagy<M**ra«ny 25 darab legf. ösazeállitáeban 3 frt.
Neverip 12 darab legvékonyabb fa logkellemexebb

óvszer ... — — — — .......... — — — 3 frt 50 kr.
SSrvkotó egjobb rngöval darabja 3.- , 2 50. és 4 frt.
Suwpensor (heretartó) darabja _____ 18 kr. éa 40 kr.
nionn-Ov (havi bij ellen) drbja 2 frt 40 kr. ée 3 frt 20 kr 
IrrhrAtor teljeaen feiazerelve I frt 20 kr. éa 1 frt 70 kr.

W 10 korona megrendelésnél -WM 
===== lO"/< árengedmény.==

Bienenstock József és Fia
Bndaprnt, VI., Váel-UOrnt 47. *■*■>.

(Podmaniczky-utca sarok.)

I

Mpcrwpnntndik évf0,yamát «a bösé*°IN vgy VC11UIUU1K mindeneket érdeklő, kitűnően szerkesztett 
Nagy Képes Naptár, amelynek minden sora érdekes és szükséges tudnivalót mond.

Tiszti Cimtár-on 
kívül tartalmából a következőket emeljük ki: BélyegiUeiék. Csillagászati 
naptár, jegyzéklapokkal. Nevezetes korszakok és korszámítások. Tör
vénykezési szünnapok. Országos színek. Az nralkodóház. Az elmúlt 
év összes eseményei. A közélet halottak A külföld eseményei Gazdag 
tartalmú ismeretteijesztö rész. Szépirodalmi részét a legjobb írók 
szolgáltatták. A legtöbb közlemény mellé gyönyörű képek illeszkednek 

Közhasználati részében ^*20E 

Sorsolási értesítő. Posta- és távírda árszabály. Tudnivalók a posta
takarékpénztárról. Bérkocsi szabályrendelet. Külföldi uralkodók jegy
zéke. Betűrendes névnapjegyzék. Kivonat a törvénykezési bélyeg- és 
illeték-szabályokbói Ércpénz-, utmérték- és időösszehasonlitó táblázat. 

A „Nagy Képes Naptár" tartós kemény kötésben 2 koro

náért megrendelhető minden hazai könyvkereskedésben

és a kiadó

„ATHÉN AEUM" IRODALMI ÉS NVOMDA1 R.-T.
kény vki adóhivatalában. (Budapest, VII., Kerepesi-út 54. sz.)

1
A

J



Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1903. november 21. 319. szám.

Színházak, szórakozó helyek.
M. KIR. OPERNHAZ.

Szombat, 1903. november hó 21-én,
Carmen.

Opera 4 felv. Zenéjét szerzetté Bizet. Szövegét írták 
Meilhac és Halóvy L. Fordította Ábrányi Emil.

Személyek:
” ‘ “ Lilas Pastia Jaszniger

Carmen ~ 
Micaela 
Frasquita 
Mercedes

Don Jósé 
Escamillo 
Dancaire 
Remendado 
Zuniga 
Morales

Bochniceek
Takáts
Váradi
Kiss
Kornai
Mihályi

Kezdete i

Szamosi 
Kann M 
Berta M. 
Payer M.

Hétfőn, november hő 23-rtn, este hőt éa fél őrskor 
a főv. viradtf nngytermőben

BONCI
Alossandro

2-ik és bucsn dalestélye.
Jegyek A 10, 8, 6, 4 és bemenőt 2 korona, a „Harmónia** 

zenomtlkereokedésben kaphatok.

A« ATHÉN AETTM r-t 
kiadásában megjelent:

házassági perek
ÉS ELJÁRÁS 

HÁZASSÁGI PEREKBEN.

7 árakor.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. november hó 21-én.

Az üzlet — Üzlet.
Színmű 3 felvonásban. Irta Octave Mírbeau. Fordí

totta Molnár Ferenc.
Személyek:

Xavier Lőchat Náday B.
Fontenelle
Gruggli
Rhing 
Főkertész
7 árakor.

Péntek, november 27-én este hőt éa fői érakor a 
főv. vigadó nagytermében

Vecsey Ferenc
hegeriűművősN hangversenye

Jegyek A 10, 8, 6, 4 és 2 körönéért a „Harmónia" zenemű 
éa zongorakereskedéoben VAci-utca 20 kaphatók.

Gál 
Helvey 
Márkus 
Náday. F.

Lechat
Lechatué 
Germaino 
De Porcolet _
Lucie:i Garraud Mihályt!

Kezdete

Molnár
Horváth

Rózsahegyi
Gabányi

Csütörtök, december 8-An, eate hőt ős fői érakor r» 
Royal-azAllő termőben

Erneatine dalestőiye.
Jegyek A 10, 8, 6 és 4 körönéért a „Harmónia1' zonemtt- és 

zongorakereskedésben, VAczi-utca 20. kaphatók.

vígszínház.
Szombat, 1903. november hó 21-én.

A cNodagyermek.
Bohózat 3 felvonásban. írták Gavault 

Fordította Molnár Ferenc.
és Charvay.

Személyek:
Klisé Varsányi Paradeux Fenyvesi
Georges Góth Irén Tanay
Croche Hegedűs Lansquenet Vcndrei
Berthe Haraszthy Hernani Tapolczai
Langrune-né Gazsi M. Marguerite Kész
Lescalopier Szerémy Suzanne Varga

Kerete 7*/2 órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM
NÉPSZÍNHÁZ.

Szombat, 1903. november hó 21-én.
A vándorlegény.

Nagy operett 3 felvonásban. írták Weat és Schnit- 
zer. Ford. Faragó Jenő. Zenéjét szerzé Eysler Ödön. 

Személyek:
Fülöp herceg Hegyi Csepü Kiss M.
Lola hercegnő T. Harmat Libuska Krecsányi 

ÚjváriNikel Delli Apró
Oleander Láng Reszkető Nagy
Straubinger Kovács Kancsos Irsai
Oculí Komlósi Bonifácz Pázmán

Kezdete 7 áraxor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. november hó 21-én.

A kis kora.
Nagy operett 3 felvonásban. Irta Fáik Richárd. 

Zenéjét szerzetté Sztojanovits Jenő. 
Személyek:

Keleti ” 
Ráthonyi Terpisz 
Szabó

Kezdete 7’/« órakor.

VI„ INasrsrmeaö-utca 17.

Ma előszörz Könnyű lovasság ~
nagy kiAllitéooo operette Snppé-tól.

tovább*

A két igazgató
éa

a kitiinö, kacagtató műsor.
A télikertben reggeli 6 órAlg Vörös Elek cigánysene-

kara hangversenyét.

Frine 
Hipperidesz 
Prakszitelesz

íbisz

Az arkón

Kornai
Sziklai
Fenyéri

KIRALY-SZINHAZ.
Szombat, 1903. november hó 21-én.

Aranyvirág.
Operett 3 felvonásban. Irta Martos Ferenc. Zenéjét 

. szerzetté Huszka Jenő.
Személyek:

Kezdete 7>/t órakor.

Potyoviev Gyöngyi Carina Hidvéghy
Beppo Vécsei Stono Ellen Csatái
Silvio Csiszér Gauld Harry Ferenczy
Carló Torma Egy ifjú Gabányi
Arany virág Fedák Meridon Lise Bar a esi
Tina Coatai J. Diaz Diana Szentgvörgy;
Lola Sátori Fogadós Körmendj

URANIA SZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. november hó 21-én. 

Az éjféli nap országa. 
Kezdete 7l/i órakor.

FOGAK
egyesek úgyszintén teljes fogsorok száj
padlás nélkül, rágáshoz használható 10 évi 
jótállás mellett.Tanítók, hivatalnokok és hadsereg

nek 40° /o-kal olcsóbban.

Fogműtétek, gyökérhuzAs fáj
dalom nélkül.

KOOS M.
es. és kir. szab, miifogterem

Budapest, Kerepesi-ut 34. sz.,
a Rőlcns-körhősaal izemben.

KISFALUDY SZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. november hó 21-én.

A Jezsuita.
Dráma 4 felrovó óban. Irta Pey Ofdeix Segiemundo. 

Kezdete 7’/s órakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. november hó 21-én.

I(óguri Fürdő
ItGÖZMQSÖ i
___ •' _______ =—__ —___ S_k___

Gőz- ás porcot- 
lán-kádturdök, 

fedett teliuszoda 
hidegvíz-gyógyin

tézet, villamos 
fürdők, izzasztóés 
soványitó-knrák.

Az attaché.
Vígjáték 4 felvonásban. Irta : Meilhac. Fordította; 

Knyaskó L.
személyok: 

.......... Estilao
Frondville 
Maceray 
Fcigol titkár 
Rámegy 

7 órakor.

Erzsébet-körut 51.

Scharpf báró 
A neje 
Pracba gróf 
Madeleine 
Meré Lucien

Újházi 
Dómján 
Császár 
Lánczy 
Pálfi

Kezdete

Hetényi 
Gyenes 
Szőke 
Vízvári 
Latabár

Schmidt M.
Mjqyártó, nyargal és bőröndöt

Baitepest. Vili., Keuptl-it 25. n.
AjAnljs sajAt gyArtmAn.ru koealxd és 
■ovaglö-merwBAmjnit, ailadrn- 
nemű ntaxöbőröndök, p#nt, uxi- 
var- éa cigareita atb. tArcAlt 
Mí*grend>*lés«*i. éj javítások pontosan

és jutányosán eszközöltetnek. Árjegyzék bérmentve.

Az Országos Takarék- ás Hitelszövetkezet
VII., Erzsébet-körut 29.

|904. évi január hó elsején megnyitja V. évtársulatát. 
Az intézet előnyős riaaianaetési föltételek é» jnthnyoa 
knmatlAb mellett mrtr jelenleg folyósít levonAa 
nélkül kölcsönöket, melyeknek visszafizetése csak 

Január elsején kezdődik.

Személy- óh tárcnhitel
10*V0-Os törlesztés mellett. — KölcsönbeadvAnyok leggyorsab

ban eszközöltetnek.
Az Igazgatóság.

W német, franeria nyelv én
IN ti VdUllU IwC l zongora ismerettel, nőmet 

és ir> ncia bonnekat, grer- 
mskkertéssnftk**’, név*.őket. korrepetitorokat leglalkiisme: eteseb- 
ben ajAnl éa helyez l.npidrsB JOznrf elhelyezi. Iroi'j. VII., 

KAroly-körat 17, II, em. SS, Oreny-féle hA«. .

Irta: KNORR LAJOS
Ogyvéd, ny. táblai biró, stb.

E könyv egybefoglalja » 
házassági perekre vonat
kozó összes jogszabályokat 
úgy, hogy annak nemcsak 
h szakember, liánom a per
lekedő házasfelek is bnóznál 

vehetik.

Ara angol vászon
kötésben 2 korona.

Kapható az A THEXAEUM 
r.-társulatnál (Bpest, VIL 
kér., Kerepesi-út 64.) 4o 
minden hazai könyvként 

lsedéiben.

BÚTOROK
divőnok, matracok, füg 
gőlAmpAk, ingaörAK. leg- 

julányosabb Árban 

részletfizetésre is 
kaphatók

Náthán Ignácnál, 
Budapest, VIII.. József- 

körut 26.

Zenekedvelők
flfjyelmébe I

A közelmúltban nagy si
kert aratott

Tarka Szinpad
1. szám:

„Van-e tehetségem1', Coup- 
let. Szövegét irta: Pásztor 
Árpád. Zenéjét szerzetté 
Máder Raoul. Ara 2 kor.

2. szám :
„Vén kocsis dala". Szöve

gét irta: Heltai Jenő. 
Zenéjét szerzetté Tarnay 
Alajos .........Ára 3 kor.

3. szám :
„A diófa románca". Szöve
gét irta : Molnár Ferenc. 
Zenéjét szerzetté: Konti 
Józs. Ara_ __ 1.50 kor.

Az Uránia
sordarabja.

Magyar lant. írták : Sztoja- 
janovics Jenő és Körösi 
László.Karszó amból á'ló 
dalgyűjtemény. Karszó
lam ........... .. — 75 fill.
Zenekisérettel — 5 kor.

Ikaloakönyvek.
Ezüst hárfa. Erődi Ernő
től. I. rész. Egy és két- 
szólamu dalok 1 kor. fiO 
fillér, II. rész két, három 
és négyszólamú dalok 

3.50 kor. 
Arany lant. Harraoh Jó
zseftől. 3 részben. 3.60 
korona. Zenekisérettel 2 

részben _ — 3.GO kor.
Magyar Árion. Harrach J.- 
től 1. rész. 4 fűz., más
más hangra, ára egy fü
zetnek 1 kor. II. rész, 4. 
füzet, más-más hangra, 
egy füzet ára 1.30 kor., 
zenekisérettel: 2 részben 
ára ... .............. 5 kor.

Emke daloskönyv. Deák 
Gerőtői. I. rész. Egy- és 
kétszólamu dalok, ára 
1.60 kor., II. rész I árom 
és négyszólamú dalok, 
ára 2.40 kor., III. rész, 
négyszólamú férfikarok 
gyűjteménye ára 2.70 K. 

Kapható minién könyvke
reskedésben, vagy a ki

adónál, Eampöl K.
(Wodianer F. ég Fiai) 
cs. és kir. udvari könyv
kereskedésében Budapest, 

VI., Andrássy-ut 21.

A legjobb bizonyítéka. 
Meg nem felelőért a pénz vissza

ad a t i k.
Matróz-öltöny . • • . 12 K 
Fiu-ulster................................18 K

Fiu-öltönv mellénynyel 17 K 
Angol Veiuet-öltöny . 18 K 

Minden tiszta gyapjú, Rothberger 
Jakab cs. és kir. udv. szállító. 

Budapest, Váczi-utca 6.
Szombaton este az üzlet 9 óráig 

nyitva.

Dí.^ovbcs kezpasztája 
csakis félhold alakú védjogygyel 
valódi. 3 nap alatt minden kezet gyön
géddé ót fehérré varázsol. F-nry tégely 
Ara 1.20 K. Hozzávaló szappan 1 K. 

Iníernational szörvesztö 
néhAnyezori használat után az 
arcról ós kézről a szórt észrevét
lenfii eltávolítja. Egy üveg-tégely 

ára 6 korona. — Főraktár :

IK Kovács Ernő gyógyszertára
Budapest, yi., Gyár-utca 17. szám.

Megjelo t „Totlett-titkok“ 
kívánatra ingyen ée bérmentvo.

Hogy kell hegedülni!
Egéazen a virtuozitAsig bo<y kell tanítani ? Erre 
oktat: A hogedüjáték és a tanítási módszere (Methodika). irta : 
Kloch JŐZMeí zenoakadérniai tanár. A 296 fejezete 
ábrával és MU hangjegypéldára! 3 részre oszlik: 1. Történelmi, 

11. Gyakorlati, III. Zeneelméleti rész. Ara 4 korona.
Kttn I.öazlö ujrabb inuukAi :

1. Ocnkai brigád éröv teljen zenéje, kurucdalok és 
köztük a híres szerenád is, Ara 3 korona.

2: RodoNtö összes pompás fülbemászó zeneóráméi, Ara 3 H.
3. Tn<lő>t profeasor Hatvani pompás két dala, köztük 

ahireasft vált Jer ölembe cimü dal, Arai korona <to fillőr.
Kurncdalok teljes gyűjteménye szöveggel zonrorörn 

remek letétben, átbta Huber SAndor, Ara A korona.
Knrnrdnlok teljes gyűjteménye hc<edüre. átírta Bloch 

József, a zo gorskittdáBhoz kíséretnek alkalmazkodik, Ara 4 14. 
FülbemAszö. a legújabb ée logszebb —- 

Ifll "J magyar nőpdnl, melyet zongora énekk< l Hnb« r
■ wl Nánd or átírt. Fölüimuljaaz összes eddig megjelenteket.

Ara 3 korona.
(fii nj népdal, briliáns letétben hegedkre Bloch Jő
■ VI BNcf tanártól. Ara 3 korona.
Ifll "J népdal mAaodik hegedűre átírta Bloch
■ VI jözsef, mint kitérő második szólam ára 3 korona.

A hegedüátiratok a z.ongorakiadványhoz alkalmazkodnak 
és kíséretében eljátszhatok.|fk| kedvelt népdal magyaros modorban cimbalomra al-

■ VI kalmázta Állagra <;éza. Ara 4 korona.
•kAk füzet magyar népdal AbrAnd 1 kor. 60flll..cimba-

lomra Allngu CiézAtől, minden füzetben 5—7 nép- 
dal gazdagabb modorú változatokkal, úgy, hogy közepes 

cimbnlmazö hatásosan előadhatja.
Szalámit népszerű zsidó opera legjobb kisdása zongorára, 
énekkel Beer SAndortől. ára két kötetben, 6 kor Nzulamit 
cimbalomra Állaga GőzAtól, 2 kötetben Ara 6 kor. Ka ható: 
Rozsnyai Károly BUDAPEST, kureum-kerut 15. szám. 
Legteljesebb könyvraktár. Rendszeres teljéé zeaeinüraktrlr.

Árjegyzék ingyen.

Az egyedül létező vol. ango

Szépitőszer 
a Balasaa-főle valódi angol 

UGORKATEJ, 
mely azonnal rltAvolit minden 
NNcplőt. májfoltot, patta
nást. böratkőt, (mitesse ■ stb. 
és az areznak friss tldeeéget, 

fiatalságot kölcsönöz.
I Üveg Ara 2 k. Ehhez ugorkaszappan I kor., poudre 2 kor. 

Balassa Kornél SS™ Temesvár.
Kopható minden gyógyszertárban. Főraktár Bndaposten : 

Török József gyógytárában, KlrAly-u. 12 és AndrAssy-u. 26.

és amerikai tornaeszközök., 
tennisz, hálók. lábbtörlők, kóknsa- 
szfnyegek, valódi oross sárcipők, 
pokrócok, zsákok. ponyvák éj 
fehérr uhut éri tő kötelek 

megbízható forrása

Seffer Antal
■porteazközök da kötőt. 

g.tArlő ipartelepe 

Bpest, IV.. Károly-ntca 
boltaz. 13.

Saját készitményá

(,Köip. városház 
epfllete.) 

Alapittatott 1878.
Telefon 15-56.

Képes Nr|«ry* 
Nők kivonatra 

testve.

Színházak heti műsora.
Magy. kir. Opera. Nemzeti színház , Vígszínház Népszínház Magyar színház Király színház Uránia színház

d. n. 
VaRámap 
este A hugonották

A bor | A csodagyermek

Az üzlet-üzlet (Acaodagyermek

Vándorlegény

Vándorlegény

A 'drótostót

A ki, kofa

Arany virág

Arany virág
Az Aféli nap 
országa

gyArtmAn.ru
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Ij^KataphoreseX-

ÉS

NEMI*
BE TE O S 15 CHE K 

radikális gyégyitására legjobban ajánljuk 

d-mitzger 
kiváló gyógy hatásairól elismert intézetét 

Budapest, VI, Teréz-körut 44. I. em. 

iapautalt gyors és bistos eredmények folytán a 
honorárium teljes gyógyulás után fizettető.

DÓCZI M

bámulatos olcsó árak mellett 
kapható saját készitményü elegáns, csinos, tartós 

cipő és csizma.
Női cipőt

Fárga fűzős v. eugos 2.RO. bagariabőrből 3.20. gombos 3.40 
Fokéin zerge- v. borjubőr, ftlzőn v. rugós 3. , gombos... 3.50
Ktllönlegensé-g, amerikai box iilzőe v. eugos 3.50. gomb. 3.00 
Tartós orosz- ▼. ezalonlakk füzőa V. eugos 3.50. gombot 3.**0 
Finom francia bovtó fűzőé v. ougos 4.20. gombos...------4.50
■ '.erge v. lakk kivágott 1.50, kereeztcsattoH 2.— , regatta 2.50 
Fosztó eugos, bőrről borítva 3.20, oroszlakkal- ... ... 3.00
10,000 gyermekcipő posztóból va<ry bőrből 20—25 aaAmig 1.—

Férfi cipő i frt
SArg* ffix. eugoe 8-—, bagariabőrből 3.50 gombos 3.30 
I.offtrjabb orosz ▼. szalonlak. filzöe v. eugos 4.20, gombos 4.50 
fjdooség, Dorby-bakanca, box-, szalon v. oroszlakkból — 4.«*O 
Elegáns amerikai box-, fűzős v. ougos 4.—, gombos — 4.5o 
Feltűnő oleg. francia eevró fűzős ▼. ougos 4.50 gombos 5. — 
Borjubör sima 8.—, betétes 3.20, ftlzós 3.30, bakancs 3.50 
Posztó cipő, bőrrel borítva 3.30, oroszlakk 4.- ,hoez. azár. 4 50

Csizma i frt
Vízmentes bagariából 7.50, borjnbórből «.5O, TÍkszésb. 10.- 
Halinacsizma, alacsonyan bőrözve 5.—, mngasan bőrőzve 7.— 
Vidászcsizmék hallnából 9. vízmentes vadászcipők ... 5. — 
Fiucsüma, lakk- v. bórszérral. 5-10 sz-ig2.20, 11-16-ig 2.50 
Orosz galoschni, F-rfi 1.80, női 1.30, tornacipő gumn.i t. 1.10 
20,000 pár női hAzicipC, nemez vagy bőrből 05 kr-tól följebb. 
Vidéki rendeléseket utánvéttel pontosan eszközlők 
Nem megfelelőt kicsereiek. 10 forinton felül bármi

VJ ArjegyMéls én MomagolAs ingyen !

részletfizetésre „X.

BERNSTEIN és TÁRSA
cégnél, BUDAPEST, VI., Teréz-körnt 19. 
KT Képes árjegyzék 50 fillér ellenében bérmentve. "RU

Titkos betegségek
gyógyitáeára legjobban ajánlható 26 éven át 
szorzott kórházi és masránorvoai tapasztalatai 

alapján

Dr.KAJDACSY
v. cs. és kir. ezredomros és 

kórházi főorvos
Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
csőfolyást, hólyagbajt, sebeket, svphilist, bör- 
bajokat, otgyongült férfierőt, idősebbeknél is 
eleetro Massago vagy l’syhropnor által, önfor- 
tGzést és annak utóbajait: ideg- és h&tgorinc- 

bajt és minden női bajokat.
— Rendel: 9 órától 4-ig és este 7—8-ig. —- 

Budapesten, Kigyö-utca 5. 
Clotlld-palota (í. emelet).

Átjáró ház. *— Lift használat. 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

Levél utján is biztos gyógyslker.
■■■ ■ B napokban hagyta el a sajtot i ——

„Bizalmas Barát” 
cimtt kbnyvecatae. moly mindennemű t«ra- 
■ifi! nemibajokban Mellő ulmntattta’ial naol*Al. 
Kapható a nzeraőnól : (l»r. Kajdae.y Jovnef). Ara 
fsak 1 kor. Vidéki megrondsReck ■» fillérrel drágábbak

Elegáns női ruhákat 
kénritek raját műhelyemben, mérték arorlnt 15. — és IS.— 
írtért. A 18 forinton rnhák 2 írt 50 kro. divat keltűébe*, képzői
nek. Klogánc cibelin-kosatüin, reformál! és pMetft. itz fiezi 
és téli divat mintaképe, gallérok és grollokkal d'.vzitve 15.— 
írt és feljebb. Mlkkre fíaai paletok fekete vagy színes
ben 5.00, 0.50 frt és feljebb. Divatos aljak reform- 
eznbANban 4.50. 5.50, <1.50, 7.50 ée lelj óbb. Vidéhi 
nierrendelCaekrt lelkiiemeretvuen eazközlbk, motr 
nem felelőt klkserélek- Mértékmegadé.s : féléé- és nh-őbötég. 
nyakböség, ujja hoesxa, aljbossz elegendő vagy egy jó!«EA| 
derék bektlldeso. Kívánatra mintákat küldők. Több ruha biz
tos megrendelésénél szabászomat mintákkal és diva'Hrektal 

vidékre is küldöm.

BRUCK ZSIGMOND
CSENGEKY-ÜTCA35. Andrássy-ntGl. sarok.

25°|o-kal olosóbb, mint liárhol! hk

Bútor
Elegána és szigorúan szolidan kidolgozott 
szalon-, háló-, étkező-, úri- és leánvszoba-berendo- 
zések a legutolsó divatu faeonban állandóan s meg
lopó nagy választékban készen raktáron vannak. 
Szétküldés az ország minden részébe jótállás mellett. 

SZABÓ FERENC ÉS TÁRSA 
mindennemű divatos lakásberendezések raktára,

Budapest, Kerepesi-ut 12. szám. Sífic*

(Kérjük a címre pontosan figyelni.)

yrt egy finom netazott üvegkészlet, mely 
következő 41 darabbólál! és p.: 12 drb vizes-, 
12 boros-, 8 likör<is-pohár, 1 vizes-, 1 borosliveg, 
1 llkörpalack. lceemcgetál, 6 o«emoget4nyér éa 
1 gyümölcs-állvány. Legfinomabb kivitelhen 

j 1 írttal drágább. Meg nem fölélő ára vis-zaróto- 
tlk, a pénz visszaflzottetik. Ládáért 30 kr. szá- 

i mittatik fel.Rendelésnél a vasmi állomás meg-
ÍS™“ Eőhm J., Budapest.

►
IDEGEN SZAVAK ^ZÓTÁÍíA

Egyúttal a nálunk használatos 
idegen nyelvű szólás-móöok és 
szállóigék magyarázata, •> •> 

szerkeszti: RADÓ ANTAL.

Ez a munka mínteav húszezer idegen szót, 
r’ólásmódot és szállóigét tartalmaz, leltuntctve 
jelentésüket és ahol a helyes kiejtés nehézségét 
okozhat, a kiejtés módját is. ■
Nélkülözhetetlen segédkönyv minden njság- 
és könyv-olvasónak, aki az irodalmunkban 
hemzsegő idegen szók fölött nem akar csak 
elsiklant. hanem féltésen tisztában akar lenni 
értelmükkel is. Nélkülözhetetlen segédkönyv 
minden olyan embernek, aki a nyelvünkön 
túlságosan elburjánzott sok idegen szó helyett, 
ahol csak lehet, jó magyar kifejezést akar 
használni, akár beszél, akár ír. —------------ -
Ez a könyv egyúttal idézetek tára is, ameny- 
nyiben a' nálunk idegen nyelven használatos 
lövidcbb idézeteket s úgynevezett szalloi-ékct 
is felöleli, nemcsak hfl fordításukat adva, ha
nem rámutatva eredetükre is és ahol kell, bő
vebben is fejtegetve jelentésüket. ---------------
Az éles metszési), tiszta betűkkel szépen nyom
tatott könyv díszes kötésben * koronáért 
kapható minden könyvkereskedésben vagy a 
kiadóhivatalban— ■ ' ........... ............—

íampel Róbert (Woöianer f. és fiai)
cs és kir. udv könyvkereskedésében

Budapesten, VI., Andrássy-ut 21. szám.

mmi
francia ővő 
aarrek, SO7 - 

kai olcsóbban 
mint máshol /r«pe« ária-
pnt tártán imn/rn /rtiM: 

lí ta áe 
Brtepeat, Vll't, Orma-tta n.

NELKÖLOZHETETLER 
HASZNOS KÖNYVEK, 
melyek ugy az ATHENAEUM 
kiadóhivatalában,mint min
den hazai könyvkereskedés

ben megszerezhetők.

Testgyakorlás.
Beszéde. Frigyes. Úszás

Képekkel. Ára ........... 80 f
Orvosi BzobaffymnaaztSka

— Schreberar. 59 ábrával.
Ára......... ........................ ! K

Perlekedés.
Jogi tanácsadó. Irts Fodor S. 

Nélkülözhet# tlen ntmatató 
mindenféle okiratok meg
szerkesztésére ég & hatósá
gokkal való érintkezésre. 
Ára.........---............ 8 K

HáEaa-áffl perek éa eljárás 
házasaiig! perekben. Irta 
Knorr La/os. Ára ...... 2 K 

Kézikönyv esküdtek szá
mára. Irta: rrfmWrp Rn«r 
tem. Ára . ............— 2 K

Táraaajátókok.
Szórnaházy látván. Kártya- 

Codex. Jókai. Rákost Jenó fr 
Viktor, Mikszáth, Herczegb. 
Rrády As Ambrus kör.remű 
ködéivel. Ára i K 40 f

A aakkjáték tankönyve.
Kezdők és haladók szórnám 
Irta Márki István.
Ára -..... -........ 4 K 80 t

Tom-Tit száz kíséri-te éa. 
produkciója. 2kötet. Több 
mint 300 képpel. Egy kötet
nek ára..... ... .........   — * K

Vadászat
A vizsla ldomitása. - Irta

Fónagy József. Függeléke: 
Ret»g ebek gyógyttásv 
Ára ...-.........-.......... " K

Az apróvad vadászata. Irta
Diezel-Mika. 2f>0 remek kép
pel. Diezmű. Ára..... 20 K

Vadászműszótár. Magyar-né- 
-gyar. - 
jász. Ára
1 K 00 t

Budapest. VII.. Kerepesi-ut 32.. a Rókas-kúrtol ntnton. I

a legnagyobb i

IlniupPQQlic pórutlanok a maguk nemében, b itos ' 
UlllVbl űdllb fr'kvcs, nem okoz nyomást, gummi- | 

- i »i»t i töltés, kis pdottával a legnagyobb 
SCrVKOlOn 8^rv '8 — Tessék proppek-

MnYóhofr I »"üfüzök. haskötök, egyenes tartók, tám- 
l’luldudA, gépek, gummi-harisnyák, jótállás mellett 
MííkCZfik! *e^?0n^08a^ban ’C«0,C^bban ^szQ'’ 

H ■ és halliólyag-kiilöntegeaségek, valódiI’llTDTni francia gyártmány, 2—12 kor-ig ItIuiIIIII tucatja, rövid Capotiok 4-t(7 *0 
U illllllll ?•••■oelus, orvosi rendeletre, 3—5 kor. 

darabja. Diana öv bar ibaj-kötelék, 
3—7 kor. dxbja.

MF*’ SOkor.mogTmdolésnél 20% engedmény.

Betegtolö-székek
és as fi'BXCT bcUigápoIAsí cikkok nagy választókban kaphatók. 
Nagy képes árjegyzékek disereten, ingyen és bérnentve. 
XT A vörös kerrartre ügyelj iink.

JHEffiH JT M ■ -kabát, városi éa utazó-bunda-------
STJRk H V ~0azd»ságl kabát (szírit- ngy szivotbélésstl) 

M Eö® H -lábzsák, Havelock, Ulstor, férfi-, 
vLjP JSL JA -flu- é* gyermek-öltönyök, flu- éa 

ES -gyermek-felaőkabát, korcsolyakabát 
Eredeti Dán lramazarvasbör azörmekabát igen mér

sékelt árban kapható

e«. éa kir. udvari ezillltóndl

BUDAPEST, IV., Muzeum-körut 1. 
Ifllön leánykaruha- él méret szerinti osztály.

Szombat ette 10 éráig nyitva. Képei árjegyzék ingyen.

ÍGU
+

a melynél jobb, olcsóbb és egeszsegesebb 
tüzelőt Magyarországőn még soha senki nem használt.

Az ILSE porosz szénbriket nem tartalmaz semmi- 
féle összetartó anyagot, hanem csak tiszta szén.

Az ILSE nem fejleszt egészségtelen ós bűzös gázo- 
xat, nem poraik, nem kormoz, nem piszkit, tehát 8 
egideálteahb és legegészségesebb fűtőanyag.

A ki ILSE szénbrikettel fiit, az minden más szénnel 
ízemben harminc százalék megtakarítást ér el, tehát 
méltán lehet mondani, hogy ez a csodaszén a 
legideálisabb és legolcsóbb tüzelő a világon. 

1000 darab házhoz szállítva 16 korona.
Megrendelhető

az ILSE szenünket vezérképviselöságénél
Budapesten, V., Harminead-utca 6.

- Telefon 47-20.
gj Vidéki képviselők fix átvételre kerestetnek. ■

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház 
begyszervi és bojaköros osztályán való működése 

alatt számos éven át szerzett á

Dr. FABUm
specialista nemi bajokban 
emeritált kórházi orvos 

gyökeresen és rövid idő alatt gyógyít a rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű 

titkos betegséget 
(hngyesőfolyást, sebeket, eyphiHst és ön fertő

zésből támadt idegbajokat). 
Meglepő a« eredmény FÉRFIÚI GTKV 
GFSÉGIUÉU ÍIMPOTEWTIA) még öre

gebb egyéneknél is.
Biztos siker folytán honorárium utólag is 

fizethető.
Lov.lekro díjtalanul válón; kívánatra győgynorek 

Rendelés délelőtt 9-3-lg, este 6-8-lg.

Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
Félemelet: bejárat a lépcsőnél. Külön váróterem

Szabadalmakat, védjegyeket
és mhitavédrlmet kieszközölnek:

Hcrnaner ZalcmenO
(Dr. Sziláéi és Bernauer) “e,cinci1 "*•'®,van 

VII, Kerepesl-nt 32. 1^-'-"’-"
Rölcskey Pál

V.. Nádor-utca 34.
Harsány! Jenő

V., Nádor-ulca 34. _______
Kalmár Jakab (Dinár J) yil., Jóisefköret 8. 

VII., Kerepesi-ut 44.

I(Kelemen és Társa) 
IVII., Hotel Royal B.
Meller Ernő
VII., Erzsébetkörut 13. 
Neufeld Ármin

Schün Fülöp
(Schön F.)

| VII., Erzsébet-kőrat 19.
Dr. Szilasi Jakab 
(Dr. Szilasi és Bernauer) 

1 VII, Kerepesi-ut 32.
V A V

magyar hites szabadalmi ügyvivők testületének tagjai.

Fűimért kiváló jé minőségű

saját készitményü férfiruha.
LUKÁCS GYULA IV., Kossuth La|os-utca 18*

■ ■ ■■ ... i ■ ■ (as Udvari kévéház mellett).

Dús választék fin- és gyennrkruhákban. A szabott ár minden darabon látható.
Mértékszerlntl megrendelésekre csakis kiváló jó minőségű 

—— honi óm angol szöveteket tfirtol* raktAron. -----
Mintákat kívánatra bérmentve küldök.

Dv Vidéki még rendelések pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek. -WQI
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből < fillér. Vas

tagabb betűkből 8 fillér. 1 APBÓ HIROETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal:

Kiadóhivatal! teleton-szám: 84 — 39,Szerkesztőségi tolefon-srám : 06—18.
Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk feívdágositást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell

Apró hirdetéseket 
Kerepesi-ut S5. sz, 
alatt (Telefon 54—39.) 
központi irodánkban és érá
dét! nyugta ír. ellőtt móg a 
kővetkező fiókokban lehet föl

adni :
Bleckner JT.

blrdotési iroda
IV. Sütő-utoa 6. szám. 

Breuer nővérek 
dohány tőzsdéje 

Teréz-kö.-nt 54. szám alatt. 
Deutsch Miksáné 

Andrássy-ui 88.
Eckstein Iternát 

hirdotésl iroda 
V. kor. Fürdő-utca 4. szám.
Eugclmann Mór

dohánytőzede
IV. kér , Kálvin-tór 2. szám. 

Franké Pál 
könyvkereskedése

IV. , Gróf Cziráky-fele palota. 
Kosán, li Lajos-utca, Kígyó-tér,

(Koronnhorceg-utca sarkán.) 
Flschcr .1. D. 

hirdetési iroda 
IV. Gerlóozy-utca 1.

Goldbersrer A. V.
birdetósi iroda

IV. kér., Váci-atca 17. szám.
Goldner Jozeíla

Audrássy-ut 50.
Goldsrnbcr Mrfr

könyvkereskedő
II. kor., Fő-utca 17. szám.
Groszinann .iáró 

fiiSíSr- a8 vegye-*keioskodése 
5flSKOI.cz és környéke ré
szére hirdetések felvételi iroda

Haaser.stein és Vogler
hírdetóti iroda

V. kér., Doroitya-utca 9. szám.
Jambrikovits 

dohány tőzsdéje 
Keropesi-u'. 50- (Takarékp.épül.) 

Kernbcrff RozáSia 
doh&nyiőzsdó'e 

Vili, kér., Muzerm-körut 10.
Leoptald Gyula 

hirdetési irodája 
VU., Erzsébet-iörut 54. I. em.

Mosse Rudolf 
hirdetési iroda 

IV.. Fercucick-tcre S.
Mezei Antal 

hirdetési iroda 
ív. kér., Eskü-ut 9. szám.
Xemetsek A. J.

njaág-Arudája
IV. kér., Petófi-tér 3. szám, 

írj. wacci ottó 
könyvkoreokedő 

Muzanm-körut 2. sz. (Nemzeti 
Színház bérháza.) 

Rohouczi Ilona 
dohány tőzsdéje 

VL, Andrássy-ut 48. szám. 
Siíáray Samu 

hirdetési iroda
VI. kér., Váci-ke rut 33. szám. I 1 

Sóljoni Jakab 
hirdetési iroda

IV. kerülőt, Ferenciek-bazára. ‘
Sopronéi V.
dohánynagyárus 

THL kér., Kerencei-nt 1. —ám
Szántó Mór 
dob.lnytő zenéje 

fV^ Kecskeméti-utca 14. —
Sri, Ellz

dohány tőzsdéje Nagymezfi-o. Ifi.
Schwarz József ;

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-utca 4. ez. ' 

Schönwald Ferencné 
dohánytőzsdéje ]

Feróno-korút 32. szám, t
Schödl Gyula 

fiofeányiőzede és postagyüjtő- ' 
hely V. Lipót-körut 8. J
Tcnczer Gyula ■

hirdetési iroda
V. kér., Szervita-tér 8. szám, j

1 oldi I.ajos
könyvzereoKedéss 1

n. kor., Fő-utc t 2. szám, 1 
DeilzenfcJd Jakab i 

Király-utca 1. )
Minden apróhirdetés, melyet 
Itt este « órAlu föladnak. > 
már másnap idv..jelenik a » 

Budapesti N<wi4bau. ,

Egy köiépkoru 
nyugdíj képes özvogy úriember, 
kinek köt kiskorú leánygyer- 
meko van, házasság céljából 
szeretne ismeretsége: kötni kö
zépkorú úrnővel esetleg özvegy
gyei. Levelekor .Komoly férfi* 
cim alatt a kiadóhivauiba. 16446

Égy 18 éves 
szerény, csendes leány férjhez 
óbajt menni egy 30—35 éves 
nyugdíj képes hivatalnokhoz. 
Hozomány: a stafirung, 8 szoba 
bútor és ő—8 ezer korona kész
pénz. Levél 1718. sz. alatt a 
kiadóhivatalba küldendő. 2388

Kertész 
állást kap január elsejére ügyen 
szorgalmas, megbízható,,fizetés 
évi 600 korona, lakás és fűtés. 
Értenie koll konyhakertészet- 
hez, parkszerű kert rendben- 
tartásához, Ovegház kezelésé
hez, rézé i szaporításhoz, zsö- 
nyeg, ágy és virágokhoz. Cím 
a kiadóhivatalba. 6062

8 sülök !
Tanulmányaikban elmaradt ta
nulókat lövlduscn felelősséggel, 
több osztályból is levizsgáztat 
„Kerekes* Dohány-utca 82. I. 
•m. 14. (Vidékiek ollátást kap- 
□ak. Válaszbélyegot kérek.>

16477

Mos kulcsár 
kerestetik, kit osalúdu, ki már 
hosszabb ideig nagyobb ehe- 
uéssetben alkalmazva volt, 
december 1-éro. Cim a kiadó
hivatalban. 8150

Árva leány
húgom (izr.) férjhez óhajtom 
adni, esetleg ö: vogyemberhez 
is. Hngom hivatalnoknő, 540 frt 
évi fizetése us egy szoba bú
tora van. Csakis komoly, teljes 
címmel ollátott levelek.'' vála
szolok. Ajánlatok .Árva leány 
26* jollfo aiatt a kiadóhivatalba 
íntézeudők.

JLelkrnt I
Én gondolok rád mindig. Ne- 
kom most is az vagy, aki vol
tál, aki örökké leszel, a sor
som, a lelkem ! Valami balsej
telem b nt, hogy To elhide- 
gdlsz. Nincs okom, nincs jo
gom kételkedni bon nőd, de 
olyat érzek, hogy vál-ág előtt 
vagyunk, hogy kezedet, melybe 
zzivesCB tenném, bízva az éle
temet a n.á- kezében felejted. 
Talán clszédit egy nagy ur, 
tálán megejt valaki az egyéni
ségéről. Podig nem szeretett, 
nem tisztelt még úgy asszonyt 
senki, mint én Téged iiicuká !

16485

KERESLET.
400 koroaa 

és teljes ellátással eazdasAgl 
Írnok felvétetik, csakis gazda
sági tanin tózetet végzettek aj Anl- 
kozhatnak. Cim a Bpesti Napló 
kiadóhivatalában. 8147

Zálogcédnlákat 
bármiről, vidékről is, bútorokat, 
ruhákat, régiségeket, öreg ha
mis fogakat, ugymintminden 
ol- ondoihatót vesz Wischogrod 

Jakab, Nagyfuvaros utca 7 
Levelezőlapra azonnal jövök.

16167

Gazdatiszt 
kerestetik nagyobb dohányter
meléssel, rnarh hizlalással, ser
tés tartóssal egybekötött ura
dalomban. Teljesen szakértő 
szorgalma*, törekvő, önálló mű
ködésre képesített erélyes egyé
nek ajánlkozhatnak. Az állás 
január elsején betöltendő. Cim 
a kiadóhivatalban. 8144

Kerestetik.
Egy n. elemi oszt, tanuló kis 
leány mellé egy középkorú ok
leveles tanítónő, ki már ha
sonló minőségben működött és 
úgy a kézi műn’, ában, mint 
rúna- és febérnamü varrásban 
jártas. Fényképpel ellátott le
veleket P. M. jelige alatt e lap 
kiadójába kérek. 2393

Birtok 
megvételre kerestetik 

készpénz fizetéssé! egy 
1OO hold köríti! cgy2OO— 
300 holdas és egy 400— 
500 holdas; azonkívül 
bérbevételre kerestetik 
egy IOO- 200 holdas azon
nali én egy 400 holdas 
tavaszi Átvételre. Ajánla
tok kéretnek Wiemets 
<>ynln birtokok adásvéte
li irodájában Budapest, 
Rökk SzllArd-utca 22. cí
mezni.

Vradalmi 
mükertész tanoncot keres, 
18—15 éves jobb családból való 
fiút, ki legalább is 4 polgári 
osztályt végzett, felvétel egyez
ség szerint. Cím a kiadóhivat >1- 
ban. 6'60

Gazdatiszt
1904 február 1-ro kerestetik 
ajánlkozóknak a magyaréi ne
met nyelvet bírnia kell. Cim a 
kiadóban. 8155

Kerestetik
gazda azonnali belépésre aján
latok aflzetö«i igény megjelölé
sével és bizonyitványmá«olatok 
beküldésével, melyek vissza nein 
küldetnek. Cim a kiadóban.

8153

Intelligens 
nő, a magyar nyelve: szóban és 
Írásban tökéletesen birja, úgy
szintén a gépírásban is teljesen 
jártas bármi ynemü állást keres. 
Szives ajánlatok ,R. M." jeligé
vel a kiadóhivatalba kéretnek, 
ugyanott a címe is megtudható.

Önálló gazdatiszt 
kerestetik 1800 holdas gazda
ságba újévre esetleg későbbem 
belépésre. Megkivántatik, hogy 
a könyvvezetésben jártas le
gyen. Fizetés megegyezés szo- 
lint. Cim a kiadóban. 8154

Intelligens 
fiatal özvegyasszony (izr.) 
házvezetőnői, gazdasszo- 
nyi vagy ebhez hasonló ál
lást azonnali belépésre ke
res. Szívós megkereséseket ,F. 
K.a jelige alatt a kiadóhivatalba 
kór.___

Kertlmúnkás 
korestetik újévi boiépésre, ki a 
hegyi szőlő összes munkálatait 
alaposan érti, különösen értenie 
kell ngy a fás, mint a zöldben 
való oltáshoz, a konyhakert és 
gyümölcsösben, nős, kis csa 
ládn Jegyen. írásbeli ajánlatok 
bizonyitványmAsolatokknl kül
dendők, hová? megtudható a 
Budapesti Napló kiadóhivatalé 
bán. 6061

Kazánkovács, 
Képéé, kerestetik, ki a ma
lom-keze. ósbon, vízvezetékben 
cséplőgépben jártas, moiorke- 
zelé-obez ért, saját szerszámmal 
bir. Javadalmazás : 1060 korona, 
lakás, világítás, tüzelő, 2 kocá
jára.’ és naponta 1 liter toj. Az 
állás 1204 január elsején töl
tendő be. Ajánlatok bizonyít- 
Tár.7—. küldendők,
hová ? megtudható a Bpesti 
Napló kiadóhivatalában. 8146

ványmásolatoirknl

Chrfsoprns
hír' nnm hallok felőled. Hama
rabb felejtesz, semmint hittem 
▼olua Hacsak néhány sort is, 
d«< irtai volna, ha akartál volna. 
Haragszom reld, komolyan 
mondom. 16487

Oklevele* 
jegyző, szorgalmas, megbízható, 
bármily irodai állást keres. Szi
ves megkeresőnek »K. 1.* jel
igével az Eger-Lővői jegyző 
úrhoz küldendők u. p. Borsod- 
Ivánka.

Ró vidárri, 
esetleg kézimunka szakmá
ban kitanult, ügyes, fiatal segéd 
kerestetik ri-lési nagy városba. 
Ajánlatok -'Segéd jeligével a 
kiadóhivatalba küldendők.

Irnokl állás 
betöltendő, javadalmazás 809 
korona k szpénz, teljes ellátás, 
oly izraelita nőtlen egyének 
pályázhatnak, kik irodai és 
külső gszd ii-Agban kellő jártas
sággal bírnak. Cim a kiadó
hivatalban. 8145

Főldmives iskolát 
végzett fiatal ember gazdaság
ban felvétetik. Pályázati kér
vények, bizonyítvány másola
tokkal, melyek vissza nem 
küldetnek. Cinzendők: meg- 
tudh tó a Budapesti Napló 
kiadóhivatalában. 8148

Mérlegképes 
gazdasági könyvelő egy 
nagyobb béruradalomba keres
tetik ki egyszersmind a pénz
tárnoki és ellenőri leendőket is 
elvégezné óvadékul 2COo ko
rona kívántatik. Bizonyítvány- 
másolatokkal felszerelt ajánla
tok. Cim a kiadóban. 8151

Ispán
izr. vallásu nős gyermektelen 
vagy kis csalódu a magyar né
met esetleg a tzerb nyelvet 
bírja és a gazdasági könyve
lésben jártas nagyobb gazda
ságba kerestetik, cim a kiadó
ban, 8152

Egy mindenes 
cselédleány vagy középkorú 
asszony azonnal felvétetik. VII. 
kér., Óvoda-utca 19. földszint 3. 

23678

M a grtár őst 
koresnek egy gazdaságban,gaz- 
d<eági iskolát végzett előnyben 
részesül. Cim a kiadóhivatalba.

6oó6

Gazdatiszt 
kerestetik ki a gazdaság min
den ágá’.an úgy gyakorlatilag, 
mint elméletileg kellő jártas
sággal bir, hosszabb ideig gaz
daságban működött erről kellő 
bizonyítvány v. referencziákkal 
rendelkezik. Ga d. intézetet vég
zettek előnyben részesülnek. 
Fizetés fix és perczontizácz.ó 
alapos. Cim a kiadóhivatalban. 

6054

Kovácsra estért 
keresők január elsejére, ki 
gazdasági műhelyben több ideig 
már foglalkozott, jó bizonyit- 
ványnyal rendelkezik. Cim meg
tudható a kiadóhivatalban. 814é

Kertészt
kerosek január elsejére fizetés 
megegyezés szerint. Cim a 
kiadóhivatal. 60^7

Fiatal ember 
ki a magyar és német gyors- 
irászatot bírja, jó írással ren
delkezik uradalomban felvétet k 
cim a kiadóhivatalban. 6058

Gazdasági 
teendőkben főleg tejgazdaság
ban jártas fiatal ember szerény 
igényű folvólotik. Cim a kiadó
hivatalban. 6059

Gazdasági segédtiszt 
felvétetik ki akadémiát v. inté
zetet végzett s 2—3 évi gyakor
latul bir. Havi fizetés 50 korona 
és teljes ellátás. Cim a kiadó
hivatalban. 6055

KÍNÁLAT,
Angolt, franciát 

vagy németet alaposan tanítja 
egy tapasztalt magyar nvslv- 
mor-tar, ki tanulmányait külföl
dön végezte. Sikeres módszer 
Kitűnő ajánlatok. Lakás 1 Góá- 
pár Bernat.VL Vörösmarty, 
u. &IA„ 21. ajtó.

Kitűnő szabónő 
ki szakmájában teljesen jártáé 
ajánlkozik a legdivatosabb s 
legegyszerűbb ruhák készité- 
eére helyben és vidéken 6 írttól 
feljebb. Brentkirályi-utca 22.

Szőrmegallér
igen jó állapotban, azonnal el
adó. Szontkirályi-ntca 21. 6971

Babnjavitások
Első magyar jitékbabagyár, __ t___
Budapost, Rottenbiller-utca 21. név nélkül.

Vászon mintákat 
ingyen és bérmentve küld 
csakis magánvevőkcek Epstein- 
Mo vászongyári raktár Sü
megben. 16482

AV^/o személyhitelt 
kezes nélkül 200 koronát leg
gyorsabban kieszközöl vidékre 
is Magyar Fereno, Budapest, 
Bezerédy-utoa 11. Válasahélveg.

10489

Kezes nélkül
4’Zzo/o kamatra 200—400 koro
náig kölcsönt kaphatnak azon
nal tisztviselők, katonatisztek, 
koreskedök, Iparosok. Válasz
bélyeg melléklendő. Országos 
Földhitelközvetitő Vállalat, Bu
dapest, Erzsébet-körut 2. 164Í-8

Hői- és gyermek* 
ka apüzlet, a VI. kerület egyik 
legélénkebb utcájában, mint 
igen jómenetelü üdét, sürgő
sön 3(X) forintért eladó. Az évi- 
qér 320 forint. Bővebbet Nie
metz Gyula üzletek adásvételi 
irodájában, Budapost, Rökk 
Szilárd-u. 22.

Kávéház 
nappali üzlet az V. kerület, 
egyik legélénkebb pontján, 
moly naponta minden kiadást 
levonva 14—16 korona tiszta 
jövedelmet hoz, erről vevő tet
szése szerinti meggyőződést 
szerezhet, eladási ára 8200 ko
rona, ezen üzlet berendezése 
darabonként is ötször annyit 
ér de tulajdonos családi viszo
nyok mialt kénytelen eladni. 
Bővebbet Nimetz Gyulánál. 
Rökk Szilárd-utoa 22.

FüszerkeresKedés 
főváros VIII. kerületének leg- 
forgalmasnbb pontján, naponta 
100 koronán felüli forg ilommal, 
vezetés hiánya miau juián.os 
áron eladó. Bndinsky Ottó üz
letek adásvételi irodájánál, 
Rákóezy-tér 18.

Cimbalom 
pedálos olcsón eladó. Kerepesi 
üt 14. föld. 8. 1C490

Csr.ves szabónő 
rendkívül olcsón vsllal minden 
munkát háson kívül. Kosztü
mök, báliruhák., a legutolsó 
divat szerint. Átalakításokat, 
valamint gyermekruhák készí
tésére is vállalkozik. Cim : özv. 
Léderemé, Vili. Kerepesi-ut 
78. II. f. 11. 4899

Eladó urilak Kis- 
posten. a fővárostól 10percnyi 
távolságban, kenyeimes közle
kedés. tehermentes, sz urilak 
áll : 3 szoba, konyha, óléskamr ., 
fürdő- és előszoba, nagy kert 
nemes gyümölcsfákkal ós szőlő- 
tlltetéssol, hivatalnokoknak na
gyon alkalmas, kedvező fizetési 
feltételekkel azonnal eiadó. Bő
vebbet Kájel János Kispest, 
Báthory-utca 12.

l'tazók ügyeimébe 
ajánlva, egy fiókokkal beosztott, 
bőrrel bevont utazóláda olcsón 
eladó. Cim: Központi város- 
hása, I. udvar, BeraktArozásl ■ 
.•ál <at 16464 )

Tisztelt 
háiiMsiasynk ! Tegye- > 
eek próbát a ,Xesnive 
linngrtrla^ moKóporrul, 
ha szép tiszta rnhát óhaj
tanak olcsón és kévék fa- 
rád a Aggal. Teljéken ártal
matlan. Mindenütt kap. 
ható. — Kérjenek caakia ] 
„Ilnncdria“ mosóport és . 
níakitkük vissza az ntrtn- f 
mtokai. Gyár: Budapest, 
VI., l>alnok-ntca 9. 4452

Határ kocsi i
ahsznált. Igen jóknrban, olaj
tengelyes. háromüléses, első- k 
rendű gyártmány, olcsón eladó. 
Teréz-körnt 88.

Tyukteuyésztés.
II. kiadás 200 lapon 9) képpel. 
NélkUlözhetlen kézikönyv. Meg- ’ 
rendelhető szerzőnél Hreblay 1 
Emil, állattenyésztési felügye- r 
lőnél Budapesten, földmivelés- 1 
ügyi minisztériumban 8 koro
náért. 2880 <

Szerencse vétel. L
Vidéki városban,hol igen 
n®K.V üzleti forgalom, 
összes hivatalok ék 5 hi- j 
rés országos vfik«r tan, c 

újonnan épült egy- n 
emeletes szAlloda, ven
dégló és korcsma min- é 
den Féle berendezés és 
mellékhelyiséggel együtt 
20,000 forintért örök áron j 
riadó, a vételhez esetleg — 
csak 10.000 forint szük- 
oéges. I gynökok kizárva, d 
csakis komoly vevAknck 
ad bővebb IvivilAgosltAkt 
,,Z“ Jelige alatt a kiadó- i 
hivatal. 4^52 '

1ZO kitkn.xdHr.sir , 
ritflnő főzéshez, sütéshez, tel
esen pótol va'at, lndzsirt. öt- - 

kilós postadobozzal 8 koronáért " 
utánvétellel bérmentve bárhová 1

küld Kiéin Regina, 1
Tolcsvn. £868

Ház a X. Kern-
letben, Cserkesz-utcában 250 
□ öles terüloten, szilárd anya
gokból épült és cseréppel fodvo, 
All 3 rendbeli lakásból, egy 
szoba és konyhának, ugyan
csak cgv másik épületben szin
tón szilárdan épült a zsindely
ével fedve, melyben 4 rendbeli 
.akás van, mindezek 1893. év
ben épültek s évi bérjövedel- 
mök 1600 korona, sürgősen 
18,0' 0 koronáért eladó, melyen 
Mti) korona teher van ; ezen 
épületek esetleg egy Budapest 
körüli haeonértékü telekkel ol- 
cserélhetők. Bővebbet Niemetz 
Gyula, ingatl nők adásvételi 
irodájában, Budapesten, Rökk 
Szilárd-utca 22.

Ház Péczelen
136 négyszögöles tőinkkel, mely 
6 éve épült, zsindelylyei fedve, 
áll 2 szoba, konyha, kamra
baromfi- és sertéséi, az udvar, 
bán szép kert és szaletli, ne- 
mositott gyümölcsfákkal. El
adási ára 2500 korona. Bőveb
bet Niemetz Gyula ingatlanok 
adásvételi irodájában, Bpesten, 
Rökk SziUrd-utca 22.

Cukrászda 
a fővárosbaan, budai oldalon, 
sütésre berendezve, mely egy 
jó forgalmú kávéházzal van 
kapo-o’atban, a ezukrászda örök 
áron eladó, mig a kávéház tel
jesen berendezvo csak bérbe
adó, melynok bérleti szerződé
sét jelenlegi bérlője adja át, a 
cukrós/da Ara a kávéit Az bér- 
loti szerződés átengedésével 
együtt 4000 korona, míg az 
ös'zcs házbér 1600 korona, 
melyben a kávéházi berendezés 
használati dij benn'oglaltatik. 
Bővobbet Niemotz Gyula tíz etek 
adA vétel! irodáiéban, Rökk 
Szilárd-utca 22.

minden pemetefücukorkaRéthv 
név nélkül. 23C8

Kitűnő blzonylttá- 
nyokkal felsőgymn. tanuló, tel, 
jenen árva és vagyontalan fiu- 
correpetitornak ajánlkozik al
sóbb osztályú vagy elemi is
kolai 1—2 gyermek mellé, a 
legszerényebb igények mellett. 
Cím a kiadóhivatalban.

Fodrásznő 
rendkívül ügyes, iatnerotaég 
hiányában ezúton ajánlkozik, 
özv. Waldné, VI., Vörösmarty- 
utca 48. II. 21.

Finom fehér
varrónő, ki Rzakmájában tel
jesen jártas, házaihoz ajánlko
zik. I’app G., Izabolla-tér 2.

KIADÓ SZOBÁK
Csinosan bútorozott 
különbojáratu szoba, urak vagy 
hölgyeknek dec-mber 1-re ol
csón kiadó. Miksa-utca 17. föld
szint 2. 8972

Használt 
férflruliákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., Kristőf-tér 2. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg
jelenik.

1B5 cm. &r!űs hoaxjeu 
Lorcfoy-hajamnt. ozálta 
lám feltalált kenőcs 14 havi 
használata után értem el- 
Ezen kenőcs az egyedüli szar 
a haj Ápolására, a növés elő
mozdítására, a fejbőr erőid 6- 
eéte, uraknál erős és teljes 
szakAUt növeszt és már rövid 
idei használat után is u y a 
hajnak, mint szaklllnak termé
szetes fényt és teltsAget köl
csönöz és megóvja ezt kot a 
komi megőszüiést •! egét* a 

kó’ő aggkorig.
fay léoely ára 
1, 2, 3 és 5 frt.

Postai szétküldés naponkéntas 
összegnek előro való beküldése 
után vagy utánvéttel az ogú z 
világba a gyárból, hova min

den rendelés intézendő.
Csillag Anna, 

Wien, 1., (Iratén 14.

Le&rnjabb levelező. 
Legnjab levelező, önügyvód 
és házi titkár. A közönséges 
életben olőforduló mindenféle 
levelek, meghívások, ajánlatok, 
szerződések stb. mintáival. Ár- 
füzvo 2 kor., kötve 2 kor. 40 
fill. Az összeg előzetes bekül
dése esetén bérmentve küldetik 
meg. Megrendelhető: Larnnel 
Róoert (Wodiánor F. és Fiat) 
es. és klr, udvari könyvkeres 
kedésében, Budapest, András sy- 

ut 21. szám
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Lillát biztosítanak a

»pró hirdetései.

butorcégmel 
kárpitos <Sa> clinzltéS 

Bpest, IV., Ferenhlek-tre 3.

Nőknek
ál iáit biztosítanak ■

apró hirdetései.
BmpGSii Napló

Vendéglő
7IIÍ. kerület egyik legrégibb 
'8 legjobb saroküzlote, hol na 
>onta 200 koronán felüli bevé- 
el van, melyről vevő meggyő- 
ődhetik, családi ügy miatt 
lürgősen eladó 7000 koronáért, 
ivi házt ér 4000 korona. Bőveb
bet Niemetz Gyula üzletek adAe- 
’ételi irodájában. Epést Rökk 
izilárd-n. 22. ez.

náz 
rvsébetfalván Batthyányi-utcá- 
an 180 □ öles torttleten 1?96- 
an téglából épült, cseréppel 
ídve 6 lakással, valamennyi 1 
sóba konyhával, továbbá üve- 
ezott veranda, fáskamrák, pin- 
«e, virágoskert, kút kitűnő 
•rtvizsol stb. 15.000 koronáé-1 
ladó, melynek megvételéhez 
észpénzben ő'.iOO korona eio- 
eüdő. Bőve''bet Budinaky Ottó 
igatlanok adásvételi irodájánál 
udapesien, Rákóczy-tér 13.

Óvd a felegéjred !
Minden családra nézve Jegfon- 
losabb könyreta gyermekáldás- 
ról több mint HKiu kö’zonőirat- 
,al, diskrote küld 90 fillér ma
gyar levélbélyeg ellenében 
nyitva 70 fillér) A. Kanpa 
Asszony Berlin, 6. W. 257. 
Lindenstrassc 60.

Méz,
ilsőrendő csem< gemáz, 5 kilós 
lostacsomag 4>/» kgr. tiszta méz, 
•sinos bádogbödönben bér- 
nöntve <> kor 60 f. utánvét 
neilett. nagyobb mennyiségben 
Is hely ben kimérve olcsóbban : 
3rzzágos Mobéazetl Egye, 
ittlét, Budapest, VII., Dam- 
anich-utca 34.

Danié frangalse
iplomée avantencore qnelquea 
c-ures libres, chorche legons 
ans famillcH distingnécs. VII., 
íernád-utca 30. 1. 13. 16192

Masseurnő
>• hldegvizgyógykeeeM- 

nő rendkívül! Ügyes, 
íjrtnlja magát privAt bA 
iákhoz VII.. Ovodn-utca 
O. földes. ajtó 3. (írna*

Kr.r cxlno.
leány óhajt üzletbe vagy cuk
rászdába jutni. Cim a kiadóban.

2896

Bútorok 
szolid kivitelben s jutá
nyos árakon kaphatók SÁRKÁNY .1.

Szabadalmasai
kieszközöl m értékesít 

dr. Wirkmann József 
hites szsbadalmi ügyvivő 

ezelőtt

adandó 265 
hold (á 12019 
nóg.yszöjjöl) el
sőrendű feke
te szántóföld 
egy darabban, 
egészen uj gaz
dasági épüle
tekkel és 33 
hold mellette 
fekvő legelő
vel, Fehér me
gy ében, 1 órá
ra Bupapest- 
től, dunagőz- 

hajózási és 
vasúti állomás 
és az országút 
mentén 
szik. O, 
lég 12 
kedvező 
telek mellett. 
Bővebbet Weker An
talnál, Egyetem-tér 5.

fek- 
eset- 
évre 

félté-

, TRIÁSZ

PATAKYH. és W Erzsébct-körut a3. 
FMviiágosítás es DiosDel ns iu vs j

az egyedüli megbízható szer 
titkos betegségek ellen, 
mert az 2—3 napi befocs- 
kendezócsel a folyást ntóbaj 
és fájdalom nélkül teljesen 
megszünteti. - Férfiaknak 
2.72 fill., nőknek 3.54 fii. 
beküldése után bérmentve 
és titoktartás mellett küldi 
rnpp gyógysaertAra 
Tlsinsívstlmrr, Fő-ntca 
8. Fecskendők 1 koronázrt 
számíttatnak. Raktár : Tö
rök J. gyógyszertárában, 
Király-utca 12. és Andráasy- 

nt.

Bntor
csak jó minőségű 
Hálószoba, kredenc, szőnyeg 
dívány, asztal, szék, Íróasztal' 
könyvszekrény, úri fotelek' 
o'.to .n án, s zalonboron dozés, tti k' 
rök, úgy egyen kint is, nagyon 
olcsón, eladás nagyban és 
klosinyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
▼I, 1 eréz-körnt 40. szám

Nteinberger Manó 
bútor, párosnál.

BjomMott. ».PHrii“ irodalmi rillalat ói nyomdai rónTónytdrsasdj Ürforjinípón, Budapest, IX„ bUSi-ut ÍS,

Eredeti nOLUUlJUfER 
■notsrkrrékpárokát msg- 
netikua gyújtással, szigorúan 
az eredeti gyári árakon szállít 
a vám- és ssAINtási kől'ségsk 
megtakarításával a E’agyaror- 

szági vozörképvíeí lősép .

Láng Jakab és Fia 
kerékpár és 

motorn agyk eres k ed ők 
Budapesten, Józsof-könrt 41. 
KöpcM Arjeyyaék Ingyen

Részletfizetésre 
arany, az üst, ékszer* k 
zsebórák es in .7 a érák öl

esén kaphatók 
flrtinborsor Aram Béla 

IV.Váci-utón 30. I. OTt 31

Butorvásárlók 
szives figyelmébe ajánlkozik • 
régi jó Mrnovil asztalos és 

kárpitos Itnáorc^K 
Sárkány és Scliiitz 
Rndapeat, VII., Erzaáb*‘- 
k'írnt 12. (a New York kávé- 
házzni szemben) mint a legelő
nyösebb ós lcgju'An.vosaeb bu- 

t.orbrvAoArlúel fórrá*.

5flSKOI.cz

